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Szanowny Kliencie,

Wybrałeś najwyższej jakości urządzenia firmy Dräger.

Oferowane przez nas akcesoria zapewniają najwyższy poziom dopasowania 

do codziennego ich zastosowania – oryginalne akcesoria Dräger pozwalają na 

zoptymalizowanie prowadzonych terapii. Przywiązujemy ogromną wagę do specyfikacji

oferowanych akcesoriów, ich projektu oraz produkcji, podobnie jak postępujemy 

w przypadku naszych respiratorów, aparatów do znieczulania oraz monitorów.

Ponadto, wobec akcesoriów Dräger obowiązują nasze własne, niezwykle 

rygorystyczne zalecenia dotyczące jakości. Wysokie standardy firmy Dräger 

oraz innowacyjność wyrobów zapewniają procedury testowe przeprowadzane 

w akredytowanym centrum badawczym. Dräger nie tylko projektuje i wytwarza 

urządzenia, lecz tworzy technikę dla życia. Od ponad 100 lat, nasze urządzenia 

wspierają leczenie oraz opiekę medyczną świadczoną pacjentom, pomagając 

lekarzom w ochronie i zachowaniu życia. 

Coś, na czym możesz polegać: oryginalne akcesoria firmy Dräger.
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coś, na czym możesz polegać:

oryginalne aKcesoria 

Firmy dräger

Podczas codziennej pracy w szpitalu 
prowadzicie Państwo opiekę nad pacjentami
jednocześnie będąc pod presją czasu 
i kosztów. Potrzebujecie technicznych akce-
soriów medycznych, zapewniających pełne
wykorzystanie potencjału posiadanych 
urządzeń, które dzięki zastosowaniu dedyko-
wanych akcesoriów będą pracowały płynnie
oraz zapewnią najlepszą możliwą terapię
pacjentów. Krótko mówiąc: Dräger dostarcza
akcesoria, na których możesz polegać.

oryginalna jaKość siĘ opłaca

Niezależnie czy jest to monitoring pacjenta,
opieka i terapia noworodków, anestezjologia,
intensywna terapia, SOR lub dowolny oddział
szpitalny: wszystkie oryginalne akcesoria
Dräger nie tylko spełniają konieczne 
standardy jakości, ale również rygorystyczne
wymagania wynikające z wysokich standar-
dów Dräger.

indywidualne podejście

idealne rozwiązanie 

dla Każdego zastosowania

Dräger oferuje ponad 2000 akcesoriów, 
jedno- i wielorazowych, będących odpowie-
dzią na prawie każdą potrzebę związaną 
z prowadzeniem opieki – od worków odde-
chowych, przez czujniki przepływu, po opaski
na głowę. Ponieważ projektujemy i rozwijamy
wszystkie nasze produkty zgodnie z wymaga-
niami szpitali na całym świecie – możecie
Państwo zakupić wszystkie akcesoria 
w jednej firmie i utrzymywać kontakt tylko 
z jedną osobą.

Kompatybilność

testowane 

pod Kątem bezpieczeństwa

Nasze oryginalne akcesoria zostały przetesto-
wane i zatwierdzone do stosowania wraz 
z odpowiednimi urządzeniami firmy Dräger,
dzięki czemu zapewniamy perfekcyjną współ-
pracę między urządzeniem i wyposażeniem
dodatkowym. Oznacza to:
– optymalizację żywotności urządzeń Dräger,
– osiągnięcie pełnego potencjału roboczego

przez urządzenia Dräger i tym samym
zapewnienie pacjentowi optymalnej opieki
medycznej.

standaryzacja

jedno zamówienie dla 

wszystKich oddziałów szpitala

Dräger oferuje wszechstronnie opracowane
akcesoria, oparte na sprawdzonych technolo-
giach i obejmujące pełen zakres własnych
urządzeń. Akcesoria te nie są przewidziane
do zastosowania wyłącznie z jednym określo-
nym urządzeniem, lecz mogą współpracować 
prawie z każdym urządzeniem produkcji firmy
Dräger, również na różnych oddziałach 
szpitalnych. Oznacza to:
– uproszczenie logistyki,
– oszczędność pracy, pieniędzy i czasu.

Oryginalne akcesoria    
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    firmy Dräger

– w skrócie
wapno sodowane czujniKiaKcesoria do wentylacji

wyposażenie oddziału
aKcesoria mocowane na 

szynach i lampy zabiegowe
aKcesoria do monitorowania

5> od strony 222 6> od strony 288

opieKa nad noworodKami
i termoregulacja

7> od strony 302

4> od strony 112

1> od strony 8 2> od strony 100 3> od strony 106
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1. znajdź aKcesoria w Katalogu

Szukasz nowej zastawki wydechowej? 
Na końcu katalogu, od strony 402, 
znajduje się indeks akcesoriów w porządku
alfabetycznym, który prowadzi bezpośrednio
do strony produktu.

2. zanotuj numer do zamówienia

Wybrałeś już konkretną pozycję? 
Zanotuj jej numer katalogowy.

3. zamów aKcesoria

Do wyboru mają Państwo trzy opcje 
zamawiania akcesoriów Dräger:

a) zamawianie online w sklepie Dräger Shop*
– zarejestruj się pod adresem 

www.draegershop.de
– wprowadź kod produktu używając

formularza wyszukiwania,
– wpisz żądaną ilość,
– kliknij na listę zakupów/koszyk.

Dräger Shop umożliwia bezpośrednie 
zapytanie o cenę i dostępność produktu
* tylko dla klientów na terenie Niemiec

b) telefonicznie, mailem lub faksem 
Prosimy o sprawdzenie w katalogu danych
kontaktowych dla Twojego regionu.

c) czy masz bezpośrednie połączenie 
z działem sprzedaży Dräger?
Wykorzystaj je lub prześlij faksem
zamówienie osobie kontaktowej.

W taki sposób znaleźć potrzebne

akcesoria:

jeżeli mają państwo pytania lub sugestie dotyczące katalogu akcesoriów, prosimy o kontakt: accessory.catalogue@draeger.com
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aKcesoria 
do wentylacji 08
1. układy oddechowe
2. Filtry dla układów oddechowych

oraz wymienniki ciepła i wilgoci 
(hme)

3. Kuwety co2

4. przedłużacze oraz łączniki
do układów oddechowych

5. maski oddechowe
6. akcesoria dedykowane 

do urządzeń
7. pack2go®
8. nawilżacze i nebulizatory
9. zestawy intubacyjne
10. resuscytatory

wapno sodowane 100

czujniKi 106

aKcesoria do
monitorowania 112
1. monitoring infinity®: serie

gamma, delta, Kappa i Vista
2. monitorowanie pacjenta

infinity® acute care system
3. infinity® m300
4. system telemetryczny

infinity® trust™
5. infinity® micro2+®
6. Vista 120

wyposażenie oddziału 222
1. terapia tlenowa
2. terapia aerozolowa
3. ssaki medyczne
4. przewody zasilania gazami

aKcesoria mocowane 
na szynach i lampy 
zabiegowe 288
1. akcesoria mocowane na szynach
2. lampy zabiegowe
3. ramiona przegubowe

opieKa nad noworodKami
i termoregulacja 302
1. terapia cieplna
2. akcesoria do wentylacji
3. czujniki
4. akcesoria do monitorowania
5. wyposażenie oddziału
6. akcesoria mocowane na

szynach i lampy zabiegowe

indeKs 402

przegląd
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Akcesoria do
wentylacji

Coś, na Czym możesz polegać:

– Wszystkie komponenty systemu pochodzą 
z jednego źródła: ujednolicone akcesoria dla
wszystkich oddziałów – począwszy od oddziału
ratunkowego, przez chirurgię i intensywną 
terapię, po oddział opieki nad noworodkami.

– Zestaw ściśle dopasowanych akcesoriów 
wentylacyjnych – od urządzenia Dräger 
aż do pacjenta.

– Odpowiednio dobrany produkt dla każdego
pacjenta i dla zróżnicowanych form terapii 
– materiały najwyższej jakości, zapewniające
pacjentowi najlepszą opiekę.

1



| 09AkcesoriA do wentylAcji

a
k

C
e

s
o

R
ia

 d
o

 w
e

n
ty

la
C

ji
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1.2 Układy oddechowe
wielokrotnego użytku
i związane z nimi akcesoria 29

2. Filtry do układów oddecho-
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notatki



1.  Układy oddeCHowe
1.1 Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU 

i związane z nimi akCesoRia

Produkty Ventstar® to szeroka gama układów oddechowych
przeznaczonych do różnych zastosowań i różnych grup wiekowych 
(dorośli, dzieci, noworodki). klienci mogą dokonywać wyboru 
spośród różnych tworzyw,  podczas gdy wszystkie jednorazowe 
układy oddechowe  produkowane są z najwyższej jakości 
materiałów, niezawierających polichlorku winylu (PVc), 
dzięki czemu unika się szkodliwego działania dodatków 
zmiękczających (plastyfikatorów), takich jak ftalan dwuoktylu 
(dehP). Podczas projektowania układów oddechowych 
Ventstar® szczególną uwagę poświęcono, oprócz uwzględnienia 
zaleceń Ue, współdziałaniu pomiędzy urządzeniami firmy dräger 
i związanymi z nimi układami oddechowymi. 
Potwierdzeniem prawidłowości współdziałania akcesoriów wraz 
z urządzeniami są deklaracje kompatybilności, u podstaw których 
leżą intensywne testy dla różnych scenariuszy, opartych na naszym 
długoletnim doświadczeniu dotyczącym interakcji urządzeń 
z akcesoriami. Uwzględniając najnowsze generacje urządzeń, 
poszerzyliśmy nasze portfolio o układy oddechowe infinity® id, 
zwiększając funkcjonalność powiązanych z nimi urządzeń
firmy dräger.

a Układ oddechowy Vent set, bez lateksu, jednorazowego użytku,
dł. 1,5 m, podstawowy, 25 szt. mp00300

B Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
dł. 1,8 m, podstawowy, 25 szt. mp00349

C Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
dł. 2,5 m, podstawowy, 10 szt. mp00350
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

a
k

C
e

s
o

R
ia

 d
o

 w
e

n
ty

la
C

ji

a

M
t-

0
3

8
-2

0
0

6

B

d
-2

4
2

0
3

-2
0

0
9

C

d
-1

9
2

8
1

-2
0

0
9



a Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
pediatryczny, dł. 1,5 m, podstawowy, bez portu luer lock, 25 szt. mp00338

B Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
pediatryczny, dł. 1,8 m, podstawowy, 25 szt. mp00351

C Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
pediatryczny, dł. 2,5 m, podstawowy, 25 szt. mp00352

d Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
noworodkowy, dł. 1,8 m, podstawowy, 25 szt. mp00353
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
pułapka wodna, bez portu luer lock, dł. 1,8 m, 25 szt. mp00334

B Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
pułapka wodna, dł. 1,8 m, 25 szt. mp00337

C Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
pediatryczny, pułapka wodna, dł. 1,8 m, 25 szt. mp00361

d Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
pediatryczny, pułapka wodna, bez portu luer lock, 1,8 m, 25 szt. mp00362

e Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
noworodkowy, pułapka wodna, dł. 1,8 m, podstawowy, 25 szt. mp00363
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Vent set, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
współosiowy, dł. 1,5 m, 20 szt. mp00315

B Układ oddechowy Vent set, bez lateksu, jednorazowego użytku,
współosiowy, z uchwytem, dł. 1,5 m, 20 szt. mp00316

C Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
współosiowy, dł. 1,8 m, 20 szt. mp00356

d Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
współosiowy, pułapka wodna, dł. 2,1 m, 10 szt. mp00378

e Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
współosiowy, pediatryczny, dł. 1,5 m, 10 szt. mp00379
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

B

M
t-

5
7

1
3

-2
0

0
6

a

M
t-

5
2

0
3

-2
0

0
6

C

d
-2

4
2

0
4

-2
0

0
9



a Układ oddechowy Vent set, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
rozciągliwy, dł. 1,8 m, 25 szt. mp00305

B Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
rozciągliwy, dł. 2,2 m, 25 szt. mp00355

C Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
wewnętrznie gładki, mRi, dł. 3 m, 10 szt. mp00327

d Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
noworodkowy, mRi, dł. 3 m, 10 szt. mp00329
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zestaw worka oddechowego Ventstar®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, obj. 2 l, dł. 0,8 m, 25 szt. mp00222

B zestaw worka oddechowego Ventstar®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, obj. 2 l, dł. 1,2 m, 25 szt. mp00380

B zestaw worka oddechowego Ventstar®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, obj. 2 l, dł. 1,5 m, 25 szt. mp00381

C zestaw worka oddechowego Ventstar®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, pediatryczny, obj. 1 l, dł. 1,1 m, 25 szt. mp00384

d zestaw worka oddechowego Ventstar®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, noworodkowy, obj. 0,5 l, dł. 1,1 m, 25 szt. mp00383
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.



a zestaw anestezjologiczny, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
podstawowy, dł. 1,5 m/0,8 m, 25 szt. mp00301

B zestaw anestezjologiczny, lateksowy, jednorazowego użytku,
podstawowy, dł. 1,5 m/0,8 m, 25 szt. mp00302

C zestaw anestezjologiczny, bez lateksu, jednorazowego użytku,
rozciągliwy, dł. 1,8 m/0,8 m, 25 szt. mp00303

d zestaw anestezjologiczny, lateksowy, jednorazowego użytku,
rozciągliwy, dł. 1,8 m/0,8 m, 25 szt. mp00304
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego
użytku, bez portu luer lock, dł. 1,8 m/0,8 m, 25 szt. mp00330

B zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego
użytku, pediatryczny, bez portu luer lock, dł. 1,5 m/1,1 m, 25 szt. mp00331

C zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego
użytku, noworodkowy, dł. 1,8 m/1,1 m, 25 szt. mp00333
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego
użytku, podstawowy, obj. 2 l, dł. 1,8 m/1,5 m, 25 szt. mp00365

B zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego 
użytku, podstawowy, obj. 2 l, dł. 2,5 m/1,5 m, 10 szt. mp00366

C zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego
użytku, pułapka wodna, bez portu luer lock,
obj. 2 l, dł. 1,8 m/1,5 m, 10 szt. mp00371

d zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego 
użytku, pułapka wodna, obj. 2 l, dł. 1,8 m/1,5 m, 10 szt. mp00372

e zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego
użytku, pułapka wodna, bez portu luer lock,
obj. 2 l, dł. 2,8 m/1,5 m, 10 szt. mp02720

F zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego 
użytku, pułapka wodna, obj. 2 l, dł. 2,8 m/1,5 m, 10 szt. mp02721
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego
użytku, pediatryczny, pułapka wodna, bez portu luer lock,
obj. 1 l, dł. 1,8 m/1,1 m, 10 szt. mp00375

B zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego
użytku, pediatryczny, pułapka wodna,
obj. 1 l, dł. 1,8 m/1,1 m, 10 szt. mp00374
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.



a Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
noworodkowy, z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 
dł. 1,2 m, 10 szt. mp00308

B Układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
noworodkowy, z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 
bez komory nawilżacza, dł. 1,2 m, 10 szt. mp00309

C komora nawilżacza Ventstar®, jednorazowego użytku, 10 szt. mp00234
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Ventstar® Helix, 
z ogrzewanym ramieniem wdechowym i wydechowym, 10 szt. mp02606

B Układ oddechowy Ventstar® Helix, 
z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 10 szt. mp02607

C komora nawilżacza, 10 szt. mp02605
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy do oxylog® 1000 Ventstar®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, dł. 1,8 m, 25 szt. 2m86837

B Układ oddechowy do oxylog® 2000 Ventstar®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, dł. 1,8 m, 5 szt. 2m86841

C Układ oddechowy do oxylog® 3000, 3000+, 2000+ Ventstar®,
bez lateksu, jednorazowego użytku, dł. 1,5 m, 5 szt. 5703041

d Układ oddechowy do oxylog® 3000, 3000+, 2000+ Ventstar®, 
bez lateksu, jednorazowego użytku, dł. 3 m, 5 szt. mp00335

e Układ oddechowy do oxylog® 3000, 3000+ Ventstar®,
bez lateksu, jednorazowego użytku, pediatryczny, dł. 1,9 m, 5 szt. 5704964
oxylog 3000: ≥ sw 1.20.
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Ventstar® Carina® leakV, bez lateksu,
jednorazowego użytku, dł. 1,5 m, 25 szt. mp00312

B Układ oddechowy Ventstar® Carina® expV, bez lateksu,
jednorazowego użytku, dł. 1,5 m, 25 szt. mp00313

Układ oddechowy Ventstar® Carina® expV, bez lateksu,
jednorazowego użytku, dł. 2 m, 25 szt. 5704962

C Układ oddechowy Ventstar® Resuscitaire®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, noworodkowy, dł. 1 m, 25 szt. mp00310

d Układ oddechowy Ventstar® Resuscitaire®, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, noworodkowy, 
z linią do pomiaru ciśnienia, dł. 1 m, 25 szt. mp00311
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, podstawowy, dł. 1,8 m, 25 szt. mp01350

B Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, podstawowy, dł. 2,5 m, 10 szt. mp01348

C Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, podstawowy, pediatryczny, dł. 1,8 m, 25 szt. mp01340

d Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, pułapka wodna, dł. 1,8 m, 25 szt. mp01326

Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego 
użytku, pediatryczny, pułapka wodna, dł. 1,8 m, 25 szt. mp01341

e Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego 
użytku, współosiowy, dł. 1,6 m, 20 szt. mp00342

F Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, wewnętrznie gładki, dł. 1,6 m, 25 szt. mp00340
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

a
k

C
e

s
o

R
ia

 d
o

 w
e

n
ty

la
C

ji

B

d
-7

1
5

2
-2

0
1

0

C

d
-1

9
2

8
2

-2
0

0
9

d
d

-1
9

2
8

0
-2

0
0

9

e

d
-2

5
8

1
1

-2
0

0
9

F

d
-2

5
8

1
0

-2
0

0
9

a

d
-2

4
4

4
-2

0
1

1



a Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, wewnętrznie gładki, dł. 3 m, 10 szt. mp01325

B Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, rozciągliwy, dł. 2,2 m, 25 szt. mp01347
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zestaw worka oddechowego infinity® id, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, obj. 2 l, dł. 1,2 m, 25 szt. mp00341

B zestaw worka oddechowego infinity® id, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, obj. 2 l, dł. 1,5 m, 25 szt. mp01330

C zestaw worka oddechowego infinity® id, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, pediatryczny, obj. 1 l, dł. 1,1 m, 25 szt. mp01343

d zestaw worka oddechowego infinity® id, bez lateksu, 
jednorazowego użytku, noworodkowy, obj. 0,5 l, dł. 1,1 m, 25 szt. mp01329
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Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

a Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, z ogrzewanym ramieniem wdechowym i wydechowym,
dł. 1,5 m, 10 szt. mp00344

B Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 
dł. 1,5 m, 10 szt. mp00345

C Układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego
użytku, noworodkowy, z ogrzewanym ramieniem wdechowym,
dł. 1,2 m, 10 szt. mp00343

wyRoBy innyCH pRodUCentów

Układ oddechowy Fisher & paykel Rt212, jednorazowego użytku,
z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 10 szt. 8414991

Układ oddechowy Fisher & paykel Rt225, jednorazowego użytku,
noworodkowy, z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 10 szt. 8414994

Układy oddeCHowe jednoRazowego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia
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1.2 Układy oddeCHowe wielokRotnego
UżytkU i związane z nimi akCesoRia

Układy oddeCHowe BlUeset

a Układ oddechowy Blueset, 
noworodkowy/pediatryczny 8412344

zawartość:

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
kątowy, z portem do odsysania 8403075

Rura karbowana, pediatryczna, dł. 14 cm 8403333

łącznik do termometru, wielokrotnego użytku,
do zestawu rur oddechowych do aquapor el 8403056

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna 8404760

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 8409627

kapturek, wielokrotnego użytku, 7 mm 8401645

łącznik, aluminiowy, wielokrotnego użytku,
22 mm/11 mm 8405752

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 40 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165856

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset, dla dorosłych 8413146

zawartość:

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, 12,5 mm m23840

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku, 
końcówki 22 mm/22 mm m25647

łącznik kątowy iso 8290274

Rura karbowana, wielokrotnego użytku 8402041

łącznik do rury oddechowej, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych 8403076

zacisk na rurę, 10 szt. 8403566

y-pacjenta, wielokrotnego użytku,
do czujnika temperatury dräger 8405435

korek 8410049

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 35 cm, końcówki 22 mm/22 mm 2165619

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 60 cm, końcówki 22 mm/22 mm 2165627

zestaw kapturków, wielokrotnego użytku,
11 mm, 5 szt. 8402918

zestaw łączników do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, 6–12,5 mm, 12 szt. 8403685

pułapka wodna, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych 8404985
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset Hme, dla dorosłych 8412860

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,5 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166046

y-pacjenta, wielokrotnego użytku,
do adaptera czujnika temperatury 900 mR 532 8412888
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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ogRzewane Układy oddeCHowe BlUeset

a Układ oddechowy Blueset, 
ogrzewany, dla dorosłych 8414986

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166038

zacisk na rurę, 10 szt. 8403566

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
dla dorosłych, dł. 60 cm, końcówki 22 mm/22 mm 2165627

łącznik do rury oddechowej, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych 8403076

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
dla dorosłych 8404985

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku, 
końcówki 22 mm/22 mm m25647

zestaw łączników do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, 6–12,5 mm, 12 szt. 8403685

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, 12,5 mm m23840

kapturek, wielokrotnego użytku, 11 mm 8401644

Rura karbowana, wielokrotnego użytku 8402041

y-pacjenta, wielokrotnego użytku,
do adaptera czujnika temperatury 900 mR 532 8412888

adapter czujnika temperatury 900 mR 532, 
do nawilżaczy Fisher & paykel mp01007

łącznik kątowy, wielokrotnego użytku m25649

grzałka układu oddechowego do Fisher & paykel
mR 700/730 i mR 850, do układu oddechowego
wielokrotnego użytku, dł. 1,1 m 8414993

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,   
dla dorosłych, dł. 35 cm, końcówki 22 mm/22 mm 2165619
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset,
ogrzewany, noworodkowy/pediatryczny 8414987

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/22 mm 2165651

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

Rura karbowana, silikonowa, dł. 13 cm, 
Ø 10 mm, 2 szt. 8409634

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 40 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165856

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 8409627

grzałka układu oddechowego do Fisher & paykel 
mR 700/730 i mR 850, do układu oddechowego
wielokrotnego użytku, dł. 1,1 m 8414993

kapturek, wielokrotnego użytku, 7 mm 8401645

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
kątowy, z portem do odsysania 8403075

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, 11 mm m19351

łącznik t, wielokrotnego użytku 8411044

podwójny łącznik, średnica zewnętrzna 11 mm 8409897

płucko testowe neotestlung, noworodkowe, 
bez lateksu 8409742

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset HFV, 
ogrzewany, noworodkowy 8411153

zawartość:

Rura oddechowa, hytrelowa, dł. 70 cm 8418404

Rura oddechowa, hytrelowa, dł. 65 cm 8410814

płucko testowe neotestlung, noworodkowe, 
bez lateksu 8409742

grzałka układu oddechowego
do Fisher & paykel mR 700/730, dł. 70 cm 8411154

łącznik 900 mR 830, do układu oddechowego HFV,
produkcji Fisher & paykel 8418455

łącznik 900 mR 533, do układu oddechowego HFV,
produkcji Fisher & paykel 8418407

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, 11 mm m19351

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 8409627

łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8418289

Rura oddechowa, hytrelowa, dł. 40 cm 8410816

łącznik t, wielokrotnego użytku,
do czujnika temperatury Fisher & paykel 8418405
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset lowFlow,
ogrzewany, noworodkowy/pediatryczny 8412081

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/22 mm 2165651

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 40 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165856

Rura karbowana, silikonowa, dł. 13 cm,
Ø 10 mm, 2 szt. 8409634

grzałka układu oddechowego, dla dorosłych, 
dł. 1,1 m 8411045

płucko testowe neotestlung, noworodkowe,
bez lateksu 8409742

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
kątowy, z portem do odsysania 8403075

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, 11 mm m19351

podwójny łącznik, średnica zewnętrzna 11 mm 8409897

łącznik t, wielokrotnego użytku 8411044

pułapka wodna, wielokrotnego użytku,
noworodkowa 8409627

kapturek, wielokrotnego użytku, 7 mm 8401645
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset incubator,
ogrzewany, noworodkowy 8411041

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/22 mm 2165651

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna/noworodkowa, dł. 1 m, Ø 10 mm 8403080

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna/noworodkowa, dł. 35 cm, Ø 10 mm 8403070

płucko testowe neotestlung, noworodkowe,
bez lateksu 8409742

pułapka wodna, wielokrotnego użytku,
noworodkowa 8409627

łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8418289

podwójny łącznik, średnica zewnętrzna 11 mm 8409897

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, 11 mm m19351

łącznik t, wielokrotnego użytku 8411044

grzałka układu oddechowego, dla dorosłych,
dł. 1,1 m 8411045

Rura karbowana, silikonowa, noworodkowa,
dł. 20 cm 8410709

pułapka wodna, wielokrotnego użytku,
noworodkowa, dł. 50 cm, Ø 10 mm 8418458
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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anestezjologiCzne Układy oddeCHowe 
BlUeset

a Układ oddechowy Blueset anesthesia,
anestezjologiczny, dla dorosłych m30146

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
dla dorosłych, dł. 1,5 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166046

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166038

worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego 
użytku, obj. 2,3 l 2166062

y-pacjenta, poliamidowy, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, kątowy, z portem luer lock m33278

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku, 
końcówki 22 mm/22 mm m25647
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset anesthesia,
anestezjologiczny, noworodkowy/pediatryczny m33681 

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 1,5 m, końcówki 10 mm/22 mm,
Ø 10 mm 2165961

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm, 
Ø 10 mm 2165678

worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego
użytku, obj. 0,5 l 2166054

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku,
końcówki 22 mm/22 mm m25647

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, 
kątowy, z portem do odsysania 8403075

łącznik kątowy luer lock, noworodkowy m34568

y-pacjenta, 5 mm 2m12754

płucko testowe, silikonowe, noworodkowe 8410079

zestaw kapturków, wielokrotnego użytku, 
7 mm, 5 szt. 8402953

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, plastikowy, 
wielokrotnego użytku, 3 mm m19335

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, plastikowy, 
wielokrotnego użytku, 3,5 mm m19336

łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, plastikowy, 
wielokrotnego użytku, 4,5 mm m19338

linia próbkująca, silikonowa, 4 × 1,5 1190520

Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset primus/pallas,
anestezjologiczny, dla dorosłych 8601139

zawartość:

Czujnik przepływu infinity® id, aBs,
przystosowany do dezynfekcji, 5 szt. 6871980

linia próbkująca, jednorazowego użytku, 10 szt. 8290286

Filtr mikrobiologiczny dla układu oddechowego,
isoCliC, wielokrotnego użytku, 5 szt. 6733895

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,5 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166046

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166038

worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego
użytku, obj. 2,3 l 2166062

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku,
końcówki 22 mm/22 mm m25647

y-pacjenta, poliamidowy, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, kątowy, z portem luer lock m33278
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset anesthesia zeus,
anestezjologiczny, noworodkowy mk02935

zawartość:

Rura oddechowa do zestawu rur oddechowych 
do zeus®, wielokrotnego użytku, noworodkowa, 
dł. 1,5 m, końcówki 15 mm/22 mm am00354

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
petiatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm, 
Ø 10 mm 2165678

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku,
końcówki 22 mm/22 mm m25647

y-pacjenta, jednorazowego użytku, pediatryczny, 
15 mm, 10 szt. am00209

łącznik z portem luer lock, wielokrotnego użytku, 
część zestawu rur oddechowych do zeus® am00202

łącznik kątowy z portem luer lock am00201

worek oddechowy, chloroprenowy, 
wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l mX50045
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy
Blueset anaesthesia watertrap zeus,
anestezjologiczny, pediatryczny/dla dorosłych mk04248

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 60 cm, końcówki 22 mm/22 mm 2165627

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166038

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku,
końcówki 22 mm/22 mm m25647

pułapka wodna, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych 8404985

y-pacjenta, wielokrotnego użytku,
do adaptera czujnika temperatury 900 mR 532 8412888

łącznik kątowy, wielokrotnego użytku m25649

worek oddechowy, silikonowy,
wielokrotnego użytku, obj. 2,3 l 2166062
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy Blueset anesthesia zeus,
anestezjologiczny, pediatryczny mk04249

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm,
Ø 10 mm 2165678

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku,
końcówki 22 mm/22 mm m25647

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 8409627

worek oddechowy, chloroprenowy, 
wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l mX50045

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, 
prosty m27077

łącznik z portem luer lock, wielokrotnego użytku, 
15 mm/22 mm 8290285
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Układ oddechowy 
Blueset anaesthesia Circlesystem,
anestezjologiczny, noworodkowy/pediatryczny m27542

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,5 m, końcówki 10 mm/22 mm, 
Ø 10 mm 2165961

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm, 
Ø 10 mm 2165678

worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego 
użytku, obj. 0,5 l 2166054

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku, 
końcówki 22 mm/22 mm m25647

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
kątowy, z portem do odsysania 8403075

łącznik kątowy luer lock, noworodkowy m34568

kapturek luer lock m34461

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
prosty m27077

zestaw kapturków, wielokrotnego użytku, 
7 mm, 5 szt. 8402953
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Rura oddechowa do oxylog® 1000, wielokrotnego użytku,
silikonowa, dł. 1,5 m 2m86511

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,5 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166046

B zawór oddechowy do oxylog® 1000, wielokrotnego użytku 2m86800

C zawór peep do oxylog® 1000, wielokrotnego użytku,
regulowany w zakresie 0–10 mbar 8407475

d zawór peep do oxylog® 1000, jednorazowego użytku,
regulowany w zakresie 5–20 mbar 2m86832

e zestaw łączników do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, 6–12,5 mm, 12 szt. 8403685
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zestaw rur oddechowych do rodziny oxylog® 2000/3000
wielokrotnego użytku, z linią pomiaru przepływu, dł. 1,5 m 8412068

zawartość:

Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,5 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166046

linia pomiaru przepływu do rodziny oxylog® 2000/3000, 
dł. 1,5 m, 2 szt. 8410929

a zestaw rur oddechowych do rodziny oxylog® 2000/3000,
wielokrotnego użytku, z linią pomiaru przepływu, dł. 3 m 8412913

zawartość:

Rura oddechowa do oxylog® 1000, wielokrotnego użytku,
silikonowa, dł. 3 m 2112760

linia pomiaru przepływu do rodziny oxylog® 2000/3000, 
dł. 3 m, 2 szt. 8413293

B zawór oddechowy do oxylog® 2000/3000, wielokrotnego użytku 8412001

C Czujnik przepływu, działający na zasadzie różnicy ciśnień,
ppsU, przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji 8412034

d łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8412235
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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rura oddechowa, silikonowa, dla dorosłych,
ze standardową mufą 22 mm/22 mm (0,9 cala/0,9 cala)

a Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 35 cm, końcówki 22 mm/22 mm 2165619

B Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 60 cm, końcówki 22 mm/22 mm 2165627

C Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166038

d Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, dł. 1,5 m, końcówki 22 mm/22 mm 2166046
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU 
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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rura oddechowa, silikonowa, pediatryczna, 
ze standardowymi mufami 10 mm (0,4 cala) po obu stronach,
o średnicy wewnętrznej 10 mm (0,4 cala)

a Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

B Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/10 mm 2165600

rura oddechowa, silikonowa, pediatryczna,
ze standardowymi mufami 22 mm (0,9 cala) po obu stronach,
o średnicy wewnętrznej 10 mm (0,4 cala)

C Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 22 mm/22 mm, Ø 10 mm 2165902

d Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm, Ø 10 mm 2165678
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rura oddechowa, silikonowa, pediatryczna, 
ze standardowymi mufami 10 mm (0,4 cala) 
z jednej strony i 22 mm (0,9 cala) z drugiej strony, 
o średnicy wewnętrznej 10 mm (0,4 cala)

a Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 40 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165856

B Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821

C Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/22 mm 2165651

d Rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,5 m, końcówki 10 mm/22 mm, Ø 10 mm 2165961
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

a y-pacjenta, poliamidowy, wielokrotnego użytku, 
dla dorosłych, prosty m25650

B y-pacjenta, wielokrotnego użytku, 
pediatryczny, prosty m27077

C y-pacjenta, poliamidowy, wielokrotnego użytku, 
dla dorosłych, kątowy, bez portu luer lock m25682

d y-pacjenta, poliamidowy, wielokrotnego użytku, 
dla dorosłych, kątowy, z portem luer lock m33278

e y-pacjenta, poliamidowy, wielokrotnego użytku, 
dla dorosłych, port czujnika temperatury m30543
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a y-pacjenta, wielokrotnego użytku, 
do adaptera czujnika temperatury 900 mR 532 8412888

B adapter czujnika temperatury 900 mR 532, 
do nawilżaczy Fisher & paykel mp01007

C y-pacjenta, wielokrotnego użytku, do czujnika temperatury dräger 8405435

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, kątowy 8403077

y-pacjenta, jednorazowego użytku, dla dorosłych, 22 mm, 10 szt. am00203

d y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, kątowy, 
z portem do odsysania 8403075

kapturek, wielokrotnego użytku, 7 mm 8401645
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a łącznik kątowy luer lock, noworodkowy m34568

łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8412235

B łącznik kątowy, wielokrotnego użytku m25649

łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8418289

Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia
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a podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku, 
końcówki 22 mm/22 mm m25647

B łącznik z portem luer lock, wielokrotnego użytku, 15 mm/22 mm 8290285

łącznik do rury oddechowej, wielokrotnego użytku, dla dorosłych 8403076

łącznik do termometru, wielokrotnego użytku, 
do zestawu rur oddechowych do aquapor el 8403056

łącznik t, wielokrotnego użytku 8411044

podwójny łącznik, średnica zewnętrzna 11 mm 8409897

łącznik, aluminiowy, wielokrotnego użytku, 22 mm/11 mm 8405752

zestaw łączników do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, rozmiar 1,5–5,5 mm, 9 szt. 8403684

C pułapka wodna, wielokrotnego użytku, dla dorosłych 8404985

d pułapka wodna, wielokrotnego użytku, noworodkowa 8409627
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a Przezroczyste worki oddechowe z elastomeru silikonowego, 
bez lateksu

worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l 2166054

worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego użytku, obj. 1,5 l 2166127

worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego użytku, obj. 2,3 l 2166062

worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego użytku, obj. 3 l 2166070

B lateksowe worki oddechowe

worek oddechowy, lateksowy, wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l 2165686

worek oddechowy, lateksowy, wielokrotnego użytku, obj. 1,5 l 2165953

worek oddechowy, lateksowy, wielokrotnego użytku, obj. 2 l 2165694

worek oddechowy, lateksowy, wielokrotnego użytku, obj. 2,3 l 2165708

worek oddechowy, lateksowy, wielokrotnego użytku, obj. 3 l 2165716

worek oddechowy, lateksowy, wielokrotnego użytku, obj. 5 l 2165724

C lateksowe worki oddechowe z otworem, 
do zestawu anestezjologicznego kuhna

worek oddechowy z otworem, lateksowy, wielokrotnego użytku,
obj. 0,5 l, do zestawu kuhna 2165763

worek oddechowy z otworem, lateksowy, wielokrotnego użytku,
obj. 1,5 l, do zestawu kuhna 2165775

worek oddechowy z otworem, lateksowy, wielokrotnego użytku, 
obj. 2,3 l, do zestawu kuhna 2165783

d chloroprenowe worki oddechowe do wykorzystania w charakterze
rezerwuarów, na przykład w urządzeniach anestezjologicznych

worek oddechowy, chloroprenowy, wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l mX50045

worek oddechowy, chloroprenowy, wielokrotnego użytku, obj. 1 l mX50046

worek oddechowy, chloroprenowy, wielokrotnego użytku, obj. 2 l mX50047

worek oddechowy, chloroprenowy, wielokrotnego użytku, obj. 3 l mX50048
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Układy oddeCHowe wielokRotnego UżytkU
i związane z nimi akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a płucko testowe selftestlung, bez lateksu, 
wielokrotnego użytku, obj. maks. 1 l mp02400

zestaw części zamiennych selftestlung,
z obejmą blokującą i śrubą mp02401

B płucko demonstracyjne smartlung, bez lateksu, 
wielokrotnego użytku, obj. maks. 1 l mp02405

C płucko testowe, lateksowe, obj. worka 2,3 l 8403201

d płucko testowe neotestlung, noworodkowe, bez lateksu 8409742

płucko testowe, silikonowe, noworodkowe 8410079

płucko testowe, silikonowe, noworodkowe 8403208
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2. FiltRy do Układów oddeCHowyCH 
oRaz wymienniki Ciepła i wilgoCi (Hme)

Filtr z wymiennikiem ciepła i wilgoci twinstar®, dzięki połączeniu 
efektywnego wymiennika ciepła i wilgoci ze skutecznym filtrem 
układu oddechowego, wpływa znacząco na profilaktykę infekcji 
w czasie prowadzenia wspomagania oddechowego.

– Połączenie skutecznego wymiennika ciepła i wilgoci
z wydajnym filtrem układu oddechowego

– wysoki stopień filtracji bakterii i wirusów
– wysoki poziom oddawania ciepła i wilgoci
– obniżona kondensacja w układzie oddechowym
– wygoda użytkowania oraz niskie koszty
– Port próbkowania gazu z kapturkiem osłaniającym, 

przymocowanym na stałe do filtra
– Port próbkowania gazu pod dogodnym kątem 45°
– Przezroczysta obudowa, umożliwiająca kontrolę wzrokową
– standardowe złącza, umożliwiające bezpieczne przyłączenie 

do innych komponentów
– zrozumiałe etykiety oraz kodowanie kolorem niebieskim, 

umożliwiające szybką identyfikację

a Filtr elektrostatyczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci
twinstar® 90, jednorazowego użytku, 
przestrzeń martwa 90 ml, 50 szt. mp01800 

B Filtr elektrostatyczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci 
twinstar® 65a, jednorazowego użytku,
przestrzeń martwa 65 ml, kątowy, 50 szt. mp01810 

C Filtr elektrostatyczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci
twinstar® 55, jednorazowego użytku,
przestrzeń martwa 55 ml, 50 szt. mp01805

d Filtr elektrostatyczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci
twinstar® 25, jednorazowego użytku,
przestrzeń martwa 25 ml, 50 szt. mp01815 

e Filtr elektrostatyczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci
twinstar® 10a, jednorazowego użytku,
przestrzeń martwa 10 ml, kątowy, 50 szt. mp01825 

F Filtr elektrostatyczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci
twinstar® 8, jednorazowego użytku,
przestrzeń martwa 8 ml, 50 szt. mp01820 

g Filtr mechaniczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci
twinstar® Hepa, jednorazowego użytku,
przestrzeń martwa 55 ml, 50 szt. mp01801
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FiltRy do Układów oddeCHowyCH
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elektrostatyczny filtr carestar® do układów oddechowych, 
dzięki wysokim stopniom filtracji, znacząco wpływa na 
profilaktykę infekcji w anestezjologii oraz podczas 
prowadzenia wspomagania oddechowego.

– Filtr elektrostatyczny o wysokiej wydajności
– Możliwość stosowania po stronie pacjenta lub urządzenia
– wygoda użytkowania oraz niskie koszty
– Port próbkowania gazu z kapturkiem osłaniającym, 

przymocowanym na stałe do filtra
– Port próbkowania gazu pod dogodnym kątem 45°
– Przezroczysta obudowa, umożliwiająca kontrolę wzrokową
– standardowe złącza, umożliwiające bezpieczne przyłączenie 

do innych komponentów
– zrozumiałe etykiety oraz kodowanie kolorem czerwonym,

umożliwiające szybką identyfikację

a Filtr elektrostatyczny Carestar® 45,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 45 ml, 50 szt. mp01755 

B Filtr elektrostatyczny Carestar® 40a, 
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 40 ml, kątowy, 50 szt. mp01765 

C Filtr elektrostatyczny Carestar® 30,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 30 ml, 50 szt. mp01770
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Mechaniczny filtr safestar® do układów oddechowych charakteryzuje
się wysokim stopniem filtracji, dzięki czemu znacząco wpływa na 
profilaktykę infekcji w anestezjologii oraz podczas prowadzenia 
wspomagania oddechowego

– Filtr mechaniczny hePA o wysokiej wydajności
– wysoka hydrofobowość
– Możliwość stosowania po stronie pacjenta lub urządzenia
– Port próbkowania gazu z kapturkiem osłaniającym, 

przymocowanym na stałe do filtra
– Port próbkowania gazu pod dogodnym kątem 45°
– Przezroczysta obudowa, umożliwiająca kontrolę wzrokową
– standardowe złącza, umożliwiające bezpieczne przyłączenie 

do innych komponentów
– zrozumiałe etykiety oraz kodowanie kolorem czerwonym,

umożliwiające szybką identyfikację

a Filtr mechaniczny safestar® 80,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 80 ml, 50 szt. mp01785 

B Filtr mechaniczny safestar® 60a, 
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 60 ml, kątowy, 50 szt. mp01795 

C Filtr mechaniczny safestar® 55, 
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 55 ml, 50 szt. mp01790
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wymienniki ciepła i wilgoci humidstar® przejmują 
funkcje górnych dróg oddechowych skutecznie 
ogrzewając i nawilżając wdychane powietrze.

– wysoki poziom oddawania ciepła i wilgoci
– obniżona kondensacja w układzie oddechowym
– wygoda użytkowania oraz niskie koszty
– Port próbkowania gazu z kapturkiem osłaniającym, 

przymocowanym na stałe do filtra
– Port próbkowania gazu pod dogodnym kątem 45°
– Przezroczysta obudowa, umożliwiająca kontrolę wzrokową
– standardowe złącza, umożliwiające bezpieczne przyłączenie 

do innych komponentów
– zrozumiałe etykiety oraz kodowanie kolorem zielonym,

umożliwiające szybką identyfikację

a wymiennik ciepła i wilgoci Humidstar® 55,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 55 ml, 50 szt. mp01730

B wymiennik ciepła i wilgoci Humidstar® 25,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 25 ml, 50 szt. mp01735 

C wymiennik ciepła i wilgoci Humidstar® 10a,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 10 ml, kątowy, 50 szt. mp01740 

d wymiennik ciepła i wilgoci Humidstar® 2, 
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 2 ml, kątowy, 50 szt. mp01745 

e wymiennik ciepła i wilgoci Humidstar® trach,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 8 ml, 
do rurki tracheostomijnej, 50 szt. mp01750
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FiltRy do Układów oddeCHowyCH oRaz wymienniki Ciepła i wilgoCi (Hme)

Produkcja w warunkach aseptycznych, produkt mikrobiologicznie czysty zgodnie z en iso 14644-1:1999

1 zgodnie z iso en 9360-1:2000
2 zgodnie z en 1822-1:1998

dane teCHniCzne

Filtr/Hme twinstar® 90 Filtr/Hme twinstar® 65a Filtr/Hme twinstar® 55 Filtr/Hme twinstar® 25

Przestrzeń martwa (ml) 90 65 55 25

zalecana objętość oddechowa (ml) 300 – 1500 300 – 1500 300 – 1500 75 – 500

Filtracja bakteryjna (%) 99,999 99,999 99,999 99,999

Filtracja wirusowa (%) 99,999 99,99 99,99 99,99

Metoda filtracji elektrostatyczna elektrostatyczna elektrostatyczna elektrostatyczna

Utrata wilgoci1 (mg h2o/l powietrza) 4,7 przy Vt 500 ml 6,9 przy Vt 500 ml 7,2 przy Vt 500 ml 5,8 przy Vt 250 ml

wydajność nawilżania 39,3 37,1 36,8 38,2
(mg h2o/l powietrza)

opór przepływu (mbar) 1,0 przy 30 l/min 1,1 przy 30 l/min 0,9 przy 30 l/min 1,3 przy 15 l/min

Masa (g) 37 30 28 18

złącze iso 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 22F/15M

Port do próbkowania luer lock luer lock luer lock luer lock
z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym

Materiał polipropylen polipropylen polipropylen polipropylen

Maksymalny czas użytkowania 24 godziny 24 godziny 24 godziny 24 godziny

trwałość (w opakowaniu) 3 lata 3 lata 3 lata 3 lata

Produkt bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu

dane teCHniCzne

Filtr/Hme twinstar® 10a Filtr/Hme twinstar® 8 Filtr/Hme twinstar® Hepa

Przestrzeń martwa (ml) 10 8 55

zalecana objętość oddechowa (ml) 30 – 200 30 – 200 300 – 1500

Filtracja bakteryjna (%) 99,9 99,9 99,9999

Filtracja wirusowa (%) 99,9 99,9 99,9999

Metoda filtracji elektrostatyczna elektrostatyczna mechaniczna (hePA2)

Utrata wilgoci1 (mg h2o/l powietrza) 6,4 przy Vt 50 ml 6,1 przy Vt 50 ml 9,8 przy Vt 500 ml

wydajność nawilżania 37,6 37,9 34,2
(mg h2o/l powietrza)

opór przepływu (mbar) 0,4 przy 5 l/min 0,6 przy 5 l/min 1,3 przy 30 l/min

Masa (g) 9 9 40

złącze iso 22M/15F – 15M 22M/15F – 15F/8,5M 22M/15F – 22F/15M

Port do próbkowania luer lock luer lock luer lock 
z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym

Materiał polipropylen polipropylen polipropylen

Maksymalny czas użytkowania 24 godziny 24 godziny 24 godziny

trwałość (w opakowaniu) 3 lata 3 lata 5 lat

Produkt bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

Produkcja w warunkach aseptycznych, produkt mikrobiologicznie czysty zgodnie z en iso 14644-1:1999

1 zgodnie z iso en 9360-1:2000
2 zgodnie z en 1822-1:1998

dane teCHniCzne

Filtr Carestar® 45 Filtr Carestar® 40a Filtr Carestar® 30

Przestrzeń martwa (ml) 45 40 30

zalecana objętość oddechowa (ml) 300 to 1,500 300 to 1,500 100 to 1,500

Filtracja bakteryjna (%) 99,999 99,999 99,999

Filtracja wirusowa (%) 99,999 99,99 99,99

Metoda filtracji elektrostatyczna elektrostatyczna elektrostatyczna

Utrata wilgoci1 (mg h2o/l powietrza) – – –

wydajność nawilżania  – – –
(mg h2o/l powietrza)

opór przepływu (mbar) 0,7 przy 30 l/min 1,0 przy 30 l/min 0,6 przy 30 l/min

Masa (g) 29 25 23

złącze iso 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 22F/15M

Port do próbkowania luer lock luer lock luer lock 
z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym

Materiał polipropylen polipropylen polipropylen

Maksymalny czas użytkowania 24 godziny 24 godziny 24 godziny

trwałość (w opakowaniu) 3 lata 3 lata 3 lata

Produkt bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu

dane teCHniCzne

Filtr safestar® 80 Filtr safestar® 60a Filtr safestar® 55

Przestrzeń martwa (ml) 80 60 55

zalecana objętość oddechowa (ml) 300 – 1500 300 – 1500 300 – 1500

Filtracja bakteryjna (%) 99,9999 99,9999 99,9999

Filtracja wirusowa (%) 99,9999 99,9999 99,9999

Metoda filtracji mechaniczna (hePA2) mechaniczna (hePA2) mechaniczna (hePA2)

Utrata wilgoci1 (mg h2o/l powietrza) – – –

wydajność nawilżania  – – –
(mg h2o/l powietrza)

opór przepływu (mbar) 1,4 przy 30 l/min 1,5 przy 30 l/min 1,3 przy 30 l/min

Masa (g) 47 42 39

złącze iso 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 22F/15M

Port do próbkowania luer lock luer lock luer lock 
z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym

Materiał polipropylen polipropylen polipropylen

Maksymalny czas użytkowania 24 godziny 24 godziny 24 godziny

trwałość (w opakowaniu) 5 lat 5 lat 5 lat

Produkt bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu
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Produkcja w warunkach aseptycznych, produkt mikrobiologicznie czysty zgodnie z en iso 14644-1:1999

1 zgodnie z iso en 9360-1:2000
2 zgodnie z en 1822-1:1998

dane teCHniCzne

Hme Humidstar® 55 Hme Humidstar® 25 Hme Humidstar® 10a 

Przestrzeń martwa (ml) 55 25 10

zalecana objętość oddechowa (ml) 300 – 1500 75 – 500 30 – 200

Utrata wilgoci1 (mg h2o/l powietrza) 6,3 przy Vt 500 ml 6,2 przy Vt 250 ml 6,4 przy Vt 50 ml

wydajność nawilżania 37,7 37,8 37,6
(mg h2o/l powietrza)

opór przepływu (mbar) 0,4 przy 30 l/min 0,4 przy 30 l/min 0,1 przy 5 l/min

Masa (g) 28 18 9

złącze iso 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 22F/15M 22M/15F – 15M

Port do próbkowania luer lock luer lock luer lock 
z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym z kapturkiem osłaniającym

Materiał polipropylen polipropylen polipropylen

Maksymalny czas użytkowania 24 godziny 24 godziny 24 godziny

trwałość (w opakowaniu) 5 lat 5 lat 5 lat

Produkt bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu

dane teCHniCzne

Hme Humidstar® 2 Hme Humidstar® trach

Przestrzeń martwa (ml) 2 8

zalecana objętość oddechowa (ml) 10 – 30 100 – 1500

Utrata wilgoci1 (mg h2o/l powietrza) 6,4 przy Vt 50 ml 10,8 przy Vt 500 ml

wydajność nawilżania 37,6 33,2
(mg h2o/l powietrza)

opór przepływu (mbar) 1,9 przy 15 l/min 0,2 przy 30 l/min

Masa (g) 3,5 4,5

złącze iso 15M – 15F 15F

Port do próbkowania – port o2

Materiał polipropylen polipropylen

Maksymalny czas użytkowania 24 godziny 24 godziny

trwałość (w opakowaniu) 5 lat 5 lat

Produkt bez PVc / bez lateksu bez PVc / bez lateksu



a Filtr mikrobiologiczny dla układu oddechowego,
isoCliC, wielokrotnego użytku, 5 szt. 6733895

B zestaw podłączeniowy filtra przeciwbakteryjnego 
do portu wdechowego Babylog®, bez filtra 8410230
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3.  kUwety Co2

kuwety co2 zostały zaprojektowane do monitorowania 
stężenia co2 podczas wentylacji pacjenta.

3.1  kUwety Co2 jednoRazowego UżytkU

a kuweta Co2 jednorazowego użytku, dla dorosłych, 10 szt. mp01062

B kuweta Co2 jednorazowego użytku, pediatryczna, 10 szt. mp01063

3.2  kUwety Co2 wielokRotnego UżytkU 

C kuweta Co2 wielokrotnego użytku, dla dorosłych,
do czujników Co2 6871500, 6870300, 6871950 6870279

d kuweta Co2 wielokrotnego użytku, pediatryczna, 
do czujników Co2 6871500, 6870300, 6871950 6870280

e Czujnik stężenia Co2 w strumieniu głównym,
do evita 2 dura®, rodzina evita® 4, evita® Xl 6871500

F Czujnik stężenia Co2 w strumieniu głównym, do evita® V500, 
Babylog® Vn500, infinity® m540, oxylog® 3000 plus 6871950
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4. pRzedłUżaCze oRaz łąCzniki 
do Układów oddeCHowyCH

– wewnętrznie gładkie przedłużacze zapewniają niskie opory 
przepływu, a okalająca je spirala zabezpiecza przed zaginaniem 
lub zablokowaniem

– rozciągliwe przedłużacze są lekkie i elastyczne
– Podwójnie obrotowe łączniki zapewniają łatwość użytkowania
– Podwójny kapturek utrzymuje PeeP podczas odsysania lub 

bronchoskopii
– obie końcówki zabezpieczone są czerwonymi kapturkami 

utrzymującymi element zamknięty, aż do momentu podłączenia 
go do pacjenta

– złącze 22F/15M po stronie urządzenia, jako rozwiązanie 
„dwa w jednym”

– standardowe złącza dla bezpiecznego podłączenia innych 
komponentów

– Port luer lock dla próbkowania gazów
– wygoda wynikająca z zastosowania rozwiązań jednorazowych
– wykonanie bez zastosowania PVc w komponentach, 

przez które przepływa gaz, eliminuje konieczność stosowania 
plastyfikatorów takich jak dehP

a przedłużacz do układów oddechowych ergostar® Cm 40, 
jednorazowego użytku, dł. 10 cm, podwójnie obrotowy 
łącznik kątowy, 50 szt. mp01840 

B przedłużacz do układów oddechowych ergostar® Cm 45, 
jednorazowego użytku, dł. 15 cm, podwójnie obrotowy 
łącznik kątowy, 50 szt. mp01845 

C przedłużacz do układów oddechowych ergostar® Cm 50, 
jednorazowego użytku, dł. 10–16 cm, rozciągliwy, 50 szt. mp01850 

d przedłużacz do układów oddechowych ergostar® Cm 55, 
jednorazowego użytku, dł. 15 cm, prosty, 50 szt. mp01855 

e przedłużacz do układów oddechowych ergostar® Cm 60, 
jednorazowego użytku, dł. 10 cm, mały, podwójnie obrotowy 
łącznik kątowy, 50 szt. mp01860 

F łącznik układu oddechowego ergostar® aC 90, 
jednorazowego użytku, podwójnie obrotowy łącznik kątowy
z podwójnym kapturkiem, 100 szt. mp01890 

g łącznik układu oddechowego ergostar® aC 95, 
jednorazowego użytku, z portem do próbkowania luer lock, 
100 szt. mp01895 
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5.  maski oddeCHowe
5.1 maski do nieinwazyjnej wentylaCji 

oRaz akCesoRia

Maski pełnotwarzowe classicstar® niV obejmują nos i usta 
pacjenta, dzięki temu zapewniają skuteczną terapię nawet wtedy, 
gdy pacjent oddycha ustami. konstrukcja maski zapewnia wysoki 
komfort pacjenta, anatomiczne dopasowanie oraz wyjątkową 
szczelność dzięki nadmuchiwanemu mankietowi. sześciopunktowe 
mocowanie za pomocą opaski na głowę zapewnia stabilne i bez- 
pieczne ustalenie maski. regulowane oparcie na czoło z miękką 
poduszeczką zwiększa komfort pacjenta poprzez przeniesienie 
nacisku z mostka nosowego w kierunku czoła. wszystkie maski 
classicstar® niV przeznaczone są dla pojedynczego pacjenta. 
szablony rozmiarowe dla łatwej identyfikacji rozmiaru maski oraz 
pompki dostępne są indywidualnie (zobacz: Akcesoria do masek
do nieinwazyjnej wentylacji).

a maska pełnotwarzowa niV Classicstar® se, 
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar s mp01573

maska pełnotwarzowa niV Classicstar® se,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar m mp01574

maska pełnotwarzowa niV Classicstar® se, 
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar l mp01575

B maska pełnotwarzowa niV Classicstar® aaV,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar s mp01570

maska pełnotwarzowa niV Classicstar® aaV,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar m mp01571

maska pełnotwarzowa niV Classicstar® aaV,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar l mp01572
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Pełnotwarzowe maski są zwykle pierwszym wyborem podczas
wstępnego leczenia ostrej niewydolności oddechowej, ponieważ 
zakrywają nos i usta. Maski nosowe wybierane są wówczas, gdy 
konieczne jest przedłużenie terapii niV, a ze względu na komfort 
pacjenta i potencjalne komplikacje maski pełnotwarzowe nie 
powinny być już stosowane. Podobnie, jak w pełnotwarzowych 
maskach classicstar®, poduszka maski nosowej może być 
indywidualnie dopasowana do twarzy pacjenta, zapewniając mu 
komfort i skuteczne uszczelnienie. czteropunktowe mocowanie 
za pomocą opaski na głowę zapewnia stabilne i bezpieczne 
ustalenie maski. wszystkie maski nosowe classicstar® niV 
przeznaczone są dla pojedynczego pacjenta. szablony rozmiarowe 
dla łatwej identyfikacji rozmiaru maski oraz pompki dostępne są 
indywidualnie (zobacz: Akcesoria do masek do nieinwazyjnej 
wentylacji).

a maska nosowa niV Classicstar® niewentylowana,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar s mp01623

maska nosowa niV Classicstar® niewentylowana,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar m mp01624

maska nosowa niV Classicstar® niewentylowana,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar l mp01625

B maska nosowa niV Classicstar® wentylowana,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar s mp01620

maska nosowa niV Classicstar® wentylowana,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar m mp01621

maska nosowa niV Classicstar® wentylowana,
dla pojedynczego pacjenta, rozmiar l mp01622
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Pełnotwarzowe maski, novastar® ts niV obejmują nos i usta
pacjenta, dzięki czemu zapewniają skuteczną terapię, nawet gdy 
pacjent oddycha ustami. Maski novastar® ts niV okala wyjątkowo 
miękka poduszka wypełniona żelem silikonowym, która w połączeniu 
z giętkim pierścieniem wewnątrz elastycznej i przejrzystej muszli 
maski zapewnia nadzwyczajny komfort oraz skuteczne uszczelnienie. 
oparcie na czoło wyposażone w miękką poduszeczkę umieszczone 
jest na ramieniu z możliwością stopniowej regulacji, dzięki czemu 
maska zapewnia optymalne i komfortowe dopasowanie do kształtu 
twarzy pacjenta. Unikalne zatrzaski magnetyczne zapewniają szybkie 
i łatwe pozycjonowanie maski. wszystkie maski novastar® ts niV 
przeznaczone są do wielokrotnego użycia. Mogą być dezynfekowane 
termicznie przy pomocy gorącej pary lub chemicznie (ręcznie). 
szablony rozmiarowe dla łatwej identyfikacji rozmiaru maski oraz 
pompki dostępne są indywidualnie (zobacz: Akcesoria do masek
do nieinwazyjnej wentylacji).

a maska pełnotwarzowa niV novastar® ts se, 
wielokrotnego użytku, rozmiar s mp01579

maska pełnotwarzowa niV novastar® ts se, 
wielokrotnego użytku, rozmiar m mp01580

maska pełnotwarzowa niV novastar® ts se, 
wielokrotnego użytku, rozmiar l mp01581

B maska pełnotwarzowa niV novastar® ts aaV, 
wielokrotnego użytku, rozmiar s mp01576

maska pełnotwarzowa niV novastar® ts aaV, 
wielokrotnego użytku, rozmiar m mp01577

maska pełnotwarzowa niV novastar® ts aaV, 
wielokrotnego użytku, rozmiar l mp01578

zestaw novastar® ts se Vpack s, zawartość: 3 szt. mp01579 mp01564

zestaw novastar® ts se Vpack m, zawartość: 3 szt. mp01580 mp01565

zestaw novastar® ts se Vpack l, zawartość: 3 szt. mp01581 mp01566

zestaw novastar® ts aaV Vpack s, zawartość: 3 szt. mp01576 mp01567

zestaw novastar® ts aaV Vpack m, zawartość: 3 szt. mp01577 mp01568

zestaw novastar® ts aaV Vpack l, zawartość: 3 szt. mp01578 mp01569
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akCesoRia do masek do nieinwazyjnej wentylaCji

a opaska do maski pełnotwarzowej niV novastar® ts se mp01583

B opaska do maski pełnotwarzowej niV novastar® ts aaV mp01584

C zatrzask magnetyczny do opasek, do masek
pełnotwarzowych niV novastar® ts se/aaV, 4 szt. mp01585

szablony rozmiarowe pomagają w wyborze właściwego rozmiaru
maski, dzięki czemu nie ma potrzeby otwierania zapakowanego
produktu. szablony te są dołączone do każdego opakowania
zbiorczego z maskami niV, można je również zamawiać osobno,
w kompletach po 3 sztuki.

d szablon rozmiarowy do masek pełnotwarzowych
niV Classicstar® se/aaV, 3 szt. mp01592

e szablon rozmiarowy do masek nosowych
niV Classicstar®, niewentylowanych/wentylowanych, 3 szt. mp01632

F szablon rozmiarowy do masek pełnotwarzowych
niV novastar® ts se/aaV, 3 szt. mp01591

g dwustronna pompka do regulacji ciśnienia powietrza mp01590
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5.2  maski twaRzowe anestezjologiCzne 
i wentylaCyjne oRaz akCesoRia

Maski litestar® firmy dräger to jednorazowe maski
anestezjologiczne, zapewniające najwyższy komfort pacjenta. 
Maski, które swoją budową przypominają kształt kropli, zapewniają 
anatomiczne dopasowanie oraz skuteczne uszczelnienie. 
Przezroczysty korpus umożliwia ciągłą obserwację stanu pacjenta, 
a kodowana kolorami końcówka* zapewnia stabilne połączenie 
z układem oddechowym oraz ułatwia identyfikację. 
grupa dodatkowych akcesoriów obejmuje pierścienie 
i opaski mocujące (zobacz: Akcesoria do masek twarzowych 
anestezjologicznych i wentylacyjnych).

a maska twarzowa anestezjologiczna litestar®, jednorazowego
użytku, rozmiar 1, dla noworodków, 30 szt. mp01501

maska twarzowa anestezjologiczna litestar®, jednorazowego
użytku, rozmiar 2, dla niemowląt, 30 szt. mp01502

maska twarzowa anestezjologiczna litestar®, jednorazowego
użytku, rozmiar 3, dla dzieci, 30 szt. mp01503

maska twarzowa anestezjologiczna litestar®, jednorazowego
użytku, rozmiar 4, dla dorosłych, mała (s), 30 szt. mp01504

maska twarzowa anestezjologiczna litestar®, jednorazowego
użytku, rozmiar 5, dla dorosłych, średnia (m), 30 szt. mp01505

maska twarzowa anestezjologiczna litestar®, jednorazowego
użytku, rozmiar 6, dla dorosłych, duża (l), 30 szt. mp01506

* w celu łatwiejszej identyfikacji, końcówki są kodowane kolorami 
w odcieniach: czerwieni (rozmiar 3), żółci (rozmiary 4-5) 
oraz zieleni (rozmiar 6).
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komfort pacjenta i łatwość użycia były priorytetami przy opraco-
wywaniu jednorazowych masek anestezjologicznych comfortstar® 
firmy dräger. najwyższy poziom komfortu pacjenta zapewniony 
jest dzięki zastosowaniu ergonomicznego kształtu maski (kropli 
lub okrągłego) oraz poduszeczki z możliwością regulacji twardości 
za pomocą wewnętrznego ciśnienia powietrza. wszystko to 
gwarantuje anatomiczne dopasowanie oraz skuteczne uszczelnienie. 
Antypoślizgowe krawędzie (rozmiary 4-6) i elastyczny korpus zapew-
niają wygodny uchwyt dla personelu. Maski comfortstar® w trzech 
różnych aromatach mają te same doskonałe właściwości, co maski 
standardowe. odpowiedni system kolorów ułatwia dobór maski i ma 
na celu zmniejszenie lęku przedoperacyjnego u pacjentów. wszystkie 
maski są fabrycznie wyposażone w pierścienie mocujące, których 
kolory wzorowane są na ulicznej sygnalizacji świetlnej, co ułatwia 
identyfikację rozmiaru. najmniejsze maski (0-1) są w odcieniach 
czerwieni, średnie (2-3) – żółci, a największe (4-6) – w odcieniach 
zieleni. wszystkie maski comfortstar® są w pełni kompatybilne 
z anestezjologicznymi urządzeniami firmy dräger. grupa dodatkowych 
akcesoriów obejmuje pompkę do regulacji oraz różnego rodzaju 
opaski mocujące (zobacz: Akcesoria do masek twarzowych 
anestezjologicznych i wentylacyjnych).

a maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym,
standardowa, rozmiar 0, dla wcześniaków, 20 szt. mp01510

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 1, dla noworodków, 20 szt. mp01511

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 2, dla niemowląt, 20 szt. mp01512

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 3, dla dzieci, 20 szt. mp01513

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 4, dla dorosłych, mała (s), 20 szt. mp01514

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 5, dla dorosłych, średnia (m), 20 szt. mp01515

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 6, dla dorosłych, duża (l), 20 szt. mp01516
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a maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
truskawkowym, rozmiar 1, dla noworodków, 20 szt. mp01521

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
truskawkowym, rozmiar 2, dla niemowląt, 20 szt. mp01522

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
truskawkowym, rozmiar 3, dla dzieci, 20 szt. mp01523

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
truskawkowym, rozmiar 4, dla dorosłych, mała (s), 20 szt. mp01524

B maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
gumy do żucia, rozmiar 1, dla noworodków, 20 szt. mp01531

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
gumy do żucia, rozmiar 2, dla niemowląt, 20 szt. mp01532

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
gumy do żucia, rozmiar 3, dla dzieci, 20 szt. mp01533

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
gumy do żucia, rozmiar 4, dla dorosłych, mała (s), 20 szt. mp01534

C maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
miętowym, rozmiar 3, dla dzieci, 20 szt. mp01543

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®,  
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
miętowym, rozmiar 4, dla dorosłych, mała (s), 20 szt. mp01544

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
miętowym, rozmiar 5, dla dorosłych, średnia (m), 20 szt. mp01545

maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, o zapachu
miętowym, rozmiar 6, dla dorosłych, duża (l), 20 szt. mp01546
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Maski uniwersalne zapewniają dopasowanie do twarzy pacjenta
przez zwiększanie lub zmniejszanie ciśnienia powietrza w mankiecie 
maski. dzięki temu, maska zapewnia pacjentowi komfort i skuteczne 
uszczelnienie. Maski uniwersalne są przeznaczone dla dorosłych 
i dla dzieci, mogą być stosowane wielokrotnie.

a maska twarzowa uniwersalna, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 1, mała 2165732

maska twarzowa uniwersalna, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 2, średnia 2165740

maska twarzowa uniwersalna, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 3, duża 2165759

l.rendell-Baker, jeden z czołowych anestezjologów w wielkiej
Brytanii i stanach zjednoczonych, opracował we współpracy 
z d.souckiem maskę twarzową, przeznaczoną dla noworodków 
i pacjentów pediatrycznych, która w latach 60. przyczyniła się do 
zwiększenia bezpieczeństwa pacjentów w salach operacyjnych. 
od tego czasu, maska rendell-Bakera stała się światowym stan-
dardem w znieczulaniu noworodków i pacjentów pediatrycznych. 
Maski te mogą być stosowane wielokrotnie.

B maska twarzowa Rendell-Bakera, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 0, dla wcześniaków m22764

maska twarzowa Rendell-Bakera, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 1, dla noworodków m14631

maska twarzowa Rendell-Bakera, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 2, dla niemowląt m14632

maska twarzowa Rendell-Bakera, wielokrotnego użytku, 
z pierścieniem mocującym, rozmiar 3, dla dzieci m14633
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nowe maski silikonowe firmy dräger wykonane są z silikonu
o jakości medycznej i charakteryzują się wyjątkową łatwością 
dopasowania do anatomii twarzy pacjenta. Maski te, dostępne 
w różnych kształtach i rozmiarach, przeznaczone są dla pacjentów
z wszystkich grup wiekowych. najmniejsze rozmiary mają okrągły 
kształt, aby zapewnić wygodne dopasowanie oraz skuteczne 
uszczelnienie dla niemowląt i małych dzieci o bardziej okrągłej twarzy. 
większe rozmiary są anatomicznie uformowane w kształcie kropli, 
w celu zapewnienia pełnej wygody i szczelności podczas wentylacji
starszych pacjentów (dużych dzieci oraz osób dorosłych). nowe 

maski silikonowe posiadają elastyczny, miękki i przezroczysty korpus. 
korpus maski pozwala na komfortową pracę, a jego kształt i materiał 
zapewniają wygodny uchwyt dla personelu. Maski silikonowe są 
przeznaczone do wielokrotnego użytku. dostępne są dodatkowe 
akcesoria do masek wielokrotnego użytku, np. pierścienie mocujące 
i silikonowe opaski mocujące, zapewniające prawidłowe mocowa- 
nie oraz ułożenie maski (zobacz: Akcesoria do masek twarzowych 
anestezjologicznych i wentylacyjnych).

a silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 00, dla wcześniaków mp02900

silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 0, dla noworodków mp01910

silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 1, dla niemowląt mp01911

silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 2, dla małych dzieci mp01912 

silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 3, dla dużych dzieci mp01913

silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 4, dla małych dorosłych mp01914

silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 5, dla dużych dorosłych mp01915
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akCesoRia do masek twaRzowyCH 
anestezjologiCznyCH i wentylaCyjnyCH

dostępne są opaski mocujące wykonane z trzech różnych 
materiałów w rozmiarach małym i dużym. ich zastosowanie 
gwarantuje miękkie i elastyczne mocowanie masek 
anestezjologicznych oraz wentylacyjnych jednorazowego 
lub wielokrotnego użytku.

a opaska silikonowa, wielokrotnego użytku, mała mp01557

opaska silikonowa, wielokrotnego użytku, duża mp01558

B opaska z miękkiej tkaniny, jednorazowego użytku, mała mp01559

opaska z miękkiej tkaniny, jednorazowego użytku, duża mp01560

C opaska z miękkiej gumy, jednorazowego użytku, mała mp01561

opaska z miękkiej gumy, jednorazowego użytku, duża mp01562 

d pierścień mocujący do maski twarzowej anestezjologicznej
litestar®, jednorazowego użytku, z końcówką 15 mm
(rozmiary 1-2), 30 szt. mp01551

pierścień mocujący do maski twarzowej anestezjologicznej
litestar®, jednorazowego użytku, z końcówką 22 mm
(rozmiary 3-6), 30 szt. mp01552

e pierścień mocujący do silikonowej maski twarzowej, 
wielokrotnego użytku, z końcówką 15 mm
(rozmiary 0-1), 10 szt. mp01916

pierścień mocujący do silikonowej maski twarzowej, 
wielokrotnego użytku, z końcówką 22 mm
(rozmiary 2-5), 10 szt. mp01917

pierścień mocujący do masek twarzowych uniwersalnych m11044

korek uszczelniający do masek twarzowych uniwersalnych m14737

F łącznik kątowy do masek Cpap, jednorazowego użytku 8409683

g dwustronna pompka do regulacji ciśnienia powietrza mp01590
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5.3  maski do teRapii aeRozolowej i tlenowej (o2), 
maski VentURi, wąsy tlenowe oRaz akCesoRia

terapia tlenowa polega na podawaniu pacjentowi tlenu w stężeniu
wyższym, niż występujące w powietrzu atmosferycznym. celem 
terapii jest zapobieganie i/lub leczenie symptomów oraz objawów 
niedotlenienia, natomiast celem terapii aerozolowej jest podanie 
do dróg oddechowych/płuc pacjenta leków zmniejszających stany 
zapalne wynikające z różnych problemów oddechowych. Maski do 
terapii aerozolowej i tlenowej są maskami jednorazowego użytku. 

a maska tlenowa bez wtórnego oddychania o2star z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar s, 50 szt. mp01930 

B maska tlenowa bez wtórnego oddychania o2star z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar m/l, 50 szt. mp01920

C maska tlenowa do terapii średnimi stężeniami o2star z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar s, 50 szt. mp01931 

d maska tlenowa do terapii średnimi stężeniami o2star z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar m/l, 50 szt. mp01921

e maska tlenowa i do terapii aerozolowej o2star ze złączem 22mm,
jednorazowego użytku, rozmiar s, 50 szt. mp01934 

F maska tlenowa i do terapii aerozolowej o2star ze złączem 22mm,
jednorazowego użytku, rozmiar m/l, 50 szt. mp01926

g zestaw demonstracyjny akcesoriów do tlenoterapii o2star
(maska, wąsy tlenowe, dren łączący), 5 szt. mp01946 
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maski do teRapii aeRozolowej i tlenowej (o2), 
maski VentURi, wąsy tlenowe oRaz akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

a
k

C
e

s
o

R
ia

 d
o

 w
e

n
ty

la
C

ji

a

d
-9

2
5

1
2

-2
0

1
3

B

d
-9

2
5

0
3

-2
0

1
3

C

d
-9

2
5

1
3

-2
0

1
3

e

d
-9

2
5

1
6

-2
0

1
3

F

d
-9

2
5

0
9

-2
0

1
3

d
d

-9
2

5
0

4
-2

0
1

3

g

d
-1

0
1

2
0

1
-2

0
1

3



a maska tracheostomijna o2star, jednorazowego użytku, 
rozmiar s, 50 szt. mp01932 

B maska tracheostomijna o2star, jednorazowego użytku,
rozmiar m/l, 50 szt. mp01924

C namiot twarzowy o2star, jednorazowego użytku,
rozmiar s, 50 szt. mp01933 

d namiot twarzowy o2star, jednorazowego użytku,
rozmiar m/l, 50 szt. mp01925
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

maski do teRapii aeRozolowej i tlenowej (o2), 
maski VentURi, wąsy tlenowe oRaz akCesoRia
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a zestaw maski o2star Venturi, regulowany zawór Venturi,
jednorazowego użytku, rozmiar s, 25 szt. mp01935 

B zestaw maski o2star Venturi, regulowany zawór Venturi,
jednorazowego użytku, rozmiar m/l, 25 szt. mp01922

C zestaw maski o2star Venturi, stały zawór Venturi,
jednorazowego użytku, rozmiar s, 25 szt. mp01936 

d zestaw maski o2star Venturi, stały zawór Venturi,
jednorazowego użytku, rozmiar m/l, 25 szt. mp01923
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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A wąsy tlenowe o2star proste z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar s, 50 szt. Mp02920

wąsy tlenowe o2star proste z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar M, 50 szt. Mp02921

wąsy tlenowe o2star proste z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar l, 50 szt. Mp02922

wąsy tlenowe o2star proste z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar Xl, 50 szt. Mp02923

B wąsy tlenowe o2star zakrzywione z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar s, 50 szt. Mp02924

wąsy tlenowe o2star zakrzywione z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar M, 50 szt. Mp02925

wąsy tlenowe o2star zakrzywione z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar l, 50 szt. Mp02926

wąsy tlenowe o2star zakrzywione z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar Xl, 50 szt. Mp02927

C wąsy tlenowe o2star rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar s, 50 szt. Mp02928

wąsy tlenowe o2star rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar M, 50 szt. Mp02929

wąsy tlenowe o2star rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar l, 50 szt. Mp02930

wąsy tlenowe o2star rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar Xl, 50 szt. Mp02931

D wąsy tlenowe o2star zakrzywione i rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar s, 50 szt. Mp02932

wąsy tlenowe o2star zakrzywione i rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar M, 50 szt. Mp02933

wąsy tlenowe o2star zakrzywione i rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar l, 50 szt. Mp02934

wąsy tlenowe o2star zakrzywione i rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar Xl, 50 szt. Mp02935
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Nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

MAski Do terApii Aerozolowej i tlenowej (o2), 
MAski Venturi, wąsy tlenowe orAz AkCesoriA
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akCesoRia do masek do teRapii aeRozolowej
i tlenowej (o2), masek VentURi 
oRaz kaniUl nosowyCH 

a zestaw łączników o2star, 6 mm od/22 mm od +
6 mm od/22 mm id z drenem łączącym, 
jednorazowego użytku, 5 szt. mp01940

B zestaw łączników o2star do układów oddechowych aquapor,
jednorazowego użytku, 5 szt. mp01941

C łącznik o2star 22 mm id/22 mm id,
jednorazowego użytku, 5 szt. mp01942 

d dren tlenowy o2star, dł. 2,1 m,
jednorazowego użytku, 25 szt. mp01927

dren tlenowy o2star, dł. 2,1 m, z łącznikiem 9/16 cala,
jednorazowego użytku, 25 szt. mp01944 

e dren tlenowy o2star, dł. 4 m,
jednorazowego użytku, 25 szt. mp01943

dren tlenowy o2star, dł. 4 m, z łącznikiem 9/16 cala,
jednorazowego użytku, 25 szt. mp01945 

F zestaw zaworów Venturi o2star, 6 stałych zaworów Venturi,
jednorazowego użytku, 5 szt. mp01928

g zawór Venturi o2star, regulowany, 
jednorazowego użytku, 5 szt. mp01929
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maski do teRapii aeRozolowej i tlenowej (o2), 
maski VentURi, wąsy tlenowe oRaz akCesoRia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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6.  akCesoRia dedykowane do URządzeń

a zastawka wydechowa do evita 2 dura®, evita® 4, evita® Xl, 
jednorazowego użytku, 10 szt. 8414776

zastawka wydechowa do evita®, wielokrotnego użytku 8410580

B zastawka wydechowa do evita 2 dura®, evita® 4, evita® Xl, 
jednorazowego użytku, 10 szt. mp02600

membrana do zastawki wydechowej, 
do evita 2 dura®, evita® 4, evita® Xl 8412015

C pułapka wodna do evita 2 dura®, evita® 4, evita® Xl,
wielokrotnego użytku 8413125

d zastawka wydechowa infinity id do evita® V500,
jednorazowego użytku, 10 szt. mp01060

zastawka wydechowa do evita® V500, wielokrotnego użytku 8416750
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akCesoRia dedykowane do URządzeń

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zastawka wydechowa do savina®, jednorazowego użytku, 10 szt. mp01061

zastawka wydechowa do savina®, wielokrotnego użytku 8413660

zastawka wydechowa do savina® 300, wielokrotnego użytku 8417050

B zastawka wydechowa do Carina®, jednorazowego użytku mp00220

C zawór przeciekowy do Carina syncVent, 
jednorazowego użytku, 5 szt. mp00224

zastawka wydechowa do Babylog® 8000 8408950

zastawka wydechowa do Babylog® Vn500, wielokrotnego użytku 8415270
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Filtr bakteryjny do monitorów pacjenta dräger, 
wielokrotnego użytku 8402868

B Filtr z węglem aktywnym do absorpcji anestetyków wziewnych, 
jednorazowego użytku, 5 szt. 6724492
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akCesoRia niededykowane do URządzeń

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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7.  paCk2go®

Firma dräger opracowała szeroką gamę jednorazowych akcesoriów. 
dostępne są one w wygodnych pakietach Pack2go®, co ułatwia
optymalizację procesów logistycznych i klinicznych w szpitalach, jak 
również zmniejszenie kosztów. każdy z pakietów Pack2go® zawiera 
akcesoria dedykowane do urządzeń firmy dräger oraz akcesoria 
ogólnego stosowania, które wspólnie tworzą systemowe rozwiązanie 
dopasowane do urządzeń firmy dräger.

a pack2go® evita do inwazyjnej wentylacji, w zestawie 
układ oddechowy Ventstar®, podstawowy, z kuwetą Co2 mp01656

B pack2go® evita do inwazyjnej wentylacji, w zestawie 
układ oddechowy Ventstar®, podstawowy, dł. 1,8 m mp01657

C pack2go® evita do inwazyjnej wentylacji, w zestawie 
układ oddechowy Ventstar®, współosiowy, z kuwetą Co2 mp01676

d pack2go® evita do inwazyjnej wentylacji, w zestawie 
układ oddechowy Ventstar®, współosiowy, dł. 1,8 m mp01677
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paCk2go®

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a pack2go® Carina niV do nieinwazyjnej wentylacji, 
w zestawie maska pełnotwarzowa Classicstar® se, rozmiar s mp01663

pack2go® Carina niV do nieinwazyjnej wentylacji, 
w zestawie maska pełnotwarzowa Classicstar® se, rozmiar m mp01664

pack2go® Carina niV do nieinwazyjnej wentylacji, 
w zestawie maska pełnotwarzowa Classicstar® se, rozmiar l mp01665

B pack2go® Carina niV do nieinwazyjnej wentylacji, 
w zestawie maska pełnotwarzowa novastar® se, rozmiar s mp01660

pack2go® Carina niV do nieinwazyjnej wentylacji, 
w zestawie maska pełnotwarzowa novastar® se, rozmiar m mp01661

pack2go® Carina niV do nieinwazyjnej wentylacji,
w zestawie maska pełnotwarzowa novastar® se, rozmiar l mp01662

C pack2go® savina do inwazyjnej wentylacji, w zestawie 
układ oddechowy Ventstar®, współosiowy, dł. 1,8 m mp01673

d pack2go® savina do inwazyjnej wentylacji, w zestawie
układ oddechowy Ventstar®, podstawowy, dł. 1,8 m mp01674

e pack2go® oxylog 3000 plus niV   
do nieinwazyjnej wentylacji, z kuwetą Co2 mp01668

F pack2go® oxylog 3000/3000 plus niV 
do nieinwazyjnej wentylacji mp01669

g pack2go® – zestaw mini do inwazyjnej wentylacji, 
dla dorosłych mp01671
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paCk2go®

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a pack2go® – zestaw anestezjologiczny z układem oddechowym
rozciągliwym, dla dorosłych, w zestawie maska twarzowa
Comfortstar®, standardowa, rozmiar 5 mp01680

B pack2go® – zestaw anestezjologiczny z układem oddechowym 
rozciągliwym, dla dorosłych, w zestawie maska twarzowa 
Comfortstar®, o zapachu miętowym, rozmiar 5 mp01681

C pack2go® – zestaw anestezjologiczny z układem oddechowym 
Ventstar®, dla dorosłych, w zestawie pułapka wodna 
oraz filtr safestar® 60a mp01682

d pack2go® – zestaw anestezjologiczny z układem oddechowym 
podstawowym, pediatryczny, w zestawie maska twarzowa 
Comfortstar®, standardowa, rozmiar 3 mp01683

e pack2go® – zestaw anestezjologiczny z układem oddechowym 
podstawowym, pediatryczny, w zestawie maska twarzowa 
Comfortstar®, o zapachu truskawkowym, rozmiar 3 mp01684

F pack2go® – mini zestaw anestezjologiczny (rozmiar m), 
pediatryczny, w zestawie maska twarzowa Comfortstar®, 
standardowa, rozmiar 3 mp01685

g pack2go® – mini zestaw anestezjologiczny (rozmiar l), 
dla dorosłych, w zestawie maska twarzowa Comfortstar®, 
standardowa, rozmiar 5 mp01686
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paCk2go®

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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8.  nawilżaCze i neBUlizatoRy

a Część pacjenta do aquapor el 8405029

B zestaw do napełniania do aquapor el 8405031

C zacisk na szynę do aquapor el, do szyny standardowej 8403345

d moduł nawilżania do aquamod, 20 szt. 8410600

e Czujnik temperatury do aquamod 8408647

F Rura doprowadzająca wodę do aquamod 8409625
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nawilżaCze i neBUlizatoRy

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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Uchwyt modułu do inkubatora 8000, 
do modułu nawilżania aquamod 8410535

a Uchwyt modułu do inkubatora 7520 i inkubatorów
nieprodukowanych przez firmę dräger 8410536

B termometr do monitorowania temperatury
w układzie oddechowym 2m13259

C Czujnik temperatury do aquapor el 8405371
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nawilżaCze i neBUlizatoRy

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a komora nawilżacza Fisher & paykel mR 290,
jednorazowego użytku, 10 szt. 8418282

a komora nawilżacza Fisher & paykel mR 290,
jednorazowego użytku, 40 szt. 8418283

B komora nawilżacza Fisher & paykel mR 340, 
wielokrotnego użytku, noworodkowa/pediatryczna 
wraz z filtrami papierowymi (100 szt.) 8411047

C komora nawilżacza Fisher & paykel mR 370, 
wielokrotnego użytku, dla dorosłych, 
wraz z filtrami papierowymi (100 szt.) 8412217

d Filtr papierowy do Fisher & paykel mR 340, 100 szt. 8411073

e Filtr papierowy do Fisher & paykel mR 370, 100 szt. 8412218
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nawilżaCze i neBUlizatoRy

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zacisk na szynę do nawilżacza Fisher & paykel 8411074

B Uchwyt nawilżacza Fisher & paykel, w kształcie litery U,
do wózka, z zaciskiem na szynę mp01002

C Uchwyt na worek do wody 900 mR 290 mp01008

d grzałka układu oddechowego
do Fisher & paykel mR 700/730, dł. 70 cm 8411154

d grzałka układu oddechowego, dla dorosłych, dł. 1,1 m 8411045

e grzałka układu oddechowego
do Fisher & paykel mR 700/730 i mR 850,
do układu oddechowego wielokrotnego użytku, dł. 1,1 m 8414993

F grzałka układu oddechowego
do Fisher & paykel mR 700/730 i mR 850,  
do układu oddechowego wielokrotnego użytku, dł. 1,5 m 8414969
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a podwójny czujnik temperatury do Fisher & paykel 
mR 700/730, dł. 1,1 m 8411048

B Czujnik temperatury / czujnik przepływu do Fisher & paykel
mR 850, do wszystkich układów oddechowych, dł. 1,1 m 8414989

B Czujnik temperatury / czujnik przepływu do Fisher & paykel 
mR 850, do wszystkich układów oddechowych, dł. 1,5 m 8414966

C adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel 
mR 700/730, do układu oddechowego wielokrotnego użytku 8411097

d adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel 
mR 850, do układu oddechowego wielokrotnego użytku 8414968

e adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel 
mR 700/730, do układu oddechowego jednorazowego użytku 8418462

F adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel 
mR 850, do układu oddechowego jednorazowego użytku 8414992
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a adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel
mR 850, do układów oddechowych innych producentów mp01001

B adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel
mR 730, do układów oddechowych innych producentów 8418433

C adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel 
mR 850, do podwójnie ogrzewanego układu oddechowego
innych producentów mp01006

d drut do przeciągania grzałki, do układu oddechowego
wielokrotnego użytku, dł. 1,5 m 8411050

e adapter czujnika temperatury 900 mR 532, 
do nawilżaczy Fisher & paykel mp01007 
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a nebulizator do Babylog® 8000 z szybkozłączem 8411030 

B nebulizator do evita 2 dura®, evita® 4, evita® Xl, savina® 8412935 

C nebulizator pneumatyczny do evita®, evita® 2 8405000 

d zestaw złączy do nebulizatora, 
do noworodkowego układu oddechowego 8411031

dren nebulizatora 8412985 
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neBUlizatoR aeRoneB® pRo

nebulizator Aeroneb Pro współpracuje w oparciu o elektroniczną 
mikropompę i może być stosowany z evita 2 dura®, evita® 4, 
evita® Xl, savina® oraz Babylog® 8000. Aeroneb Pro idealnie 
nadaje się do użycia w trakcie wentylacji mechanicznej i dostosowany
jest dla pacjentów w każdym wieku, od noworodków aż do dorosłych.
jego zastosowanie nie wpływa na parametry wentylacji pacjenta, nie 
ogrzewa ani degraduje podawanego leku oraz może być napełniany 
bez konieczności przerywania wentylacji.

a nebulizator aeroneb pro mp01010

B Część nebulizatora z kapturkiem wlewu do aeroneb pro mp01030 

C t pacjenta z korkiem do aeroneb pro, dla dorosłych, 
iso 22 mm, 5 szt. mp01031

d t pacjenta z korkiem do aeroneb pro, pediatryczny, 
15 mm, z adapterem 10 mm dla noworodków, 5 szt. mp01032

e łącznik t do aeroneb pro, 12 mm, z korkiem, 5 szt. mp01037

F przewód sterownika do aeroneb pro mp01036

g kapturek wlewu do aeroneb pro, silikonowy, 5 szt. mp01035

korek uszczelniający do y-pacjenta, 5 szt. 8411024

maska inhalacyjna do inhalette, sterylizacja w autoklawie m11015

Ustnik do inhalette, sterylizacja w autoklawie m12394
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neBUlizatoR aeRoneB® solo

a zestaw startowy do nebulizatora aeroneb® solo:
zawartość:
jednostka sterująca, 2 nebulizatory Aeroneb solo z zaworkiem 
do uzupełniania, adapter t dla dorosłych z silikonowym korkiem, 
uniwersalne ramię mocujące, adapter Ac/dc, instrukcja obsługi.

wersja międzynarodowa mp01071
FR, nl, it, ge mp01072
es, it, pt, gR, tk mp01073
sw, no, Fi, dk mp01074
Uk mp01075
Us mp01076

B głowica nebulizatora, 5 szt. mp01078

C głowica nebulizatora, 10 szt. mp01079

adapter t dla dorosłych, 10 szt. mp01085

adapter t pediatryczny, 10 szt. mp01086

zestaw adaptera t oraz łączników dla dzieci i noworodków, 10 szt. mp01087
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9. zestawy intUBaCyjne

specjalnie zaprojektowana rodzina laryngoskopów* 
zapewnia optymalne utrzymanie higieny oraz niezawodność 
w każdej sytuacji. ergonomiczna budowa gwarantuje intuicyjną 
i bezproblemową obsługę.
* Producent: kirchner & wilhelm, Asperg, niemcy.

laRyngoskopy Ciepłego światła

a łyżka rozmiar 0 (mac), wielokrotnego użytku, 79 × 13 mm mX03302
łyżka rozmiar 1 (mac), wielokrotnego użytku, 93 × 20 mm mX03303
łyżka rozmiar 2 (mac), wielokrotnego użytku, 112 × 20 mm mX03304
łyżka rozmiar 3 (mac), wielokrotnego użytku, 130 × 23 mm mX03305
łyżka rozmiar 4 (mac), wielokrotnego użytku, 150 × 25 mm mX03306

B łyżka rozmiar 0 (miller), wielokrotnego użytku, 77 × 11 mm mX03307
łyżka rozmiar 1 (miller), wielokrotnego użytku, 102 × 11 mm mX03308
łyżka rozmiar 2 (miller), wielokrotnego użytku, 153 × 13 mm mX03309

C zestaw laryngoskopu, uniwersalny, wielokrotnego użytku mX03300
Akumulatorowy uchwyt dla dorosłych, łyżka rozmiar 0 (Miller), 
łyżka rozmiar 1 (Mac), łyżka rozmiar 2 (Mac), 
łyżka rozmiar 3 (Mac), łyżka rozmiar 4 (Mac)

zestaw laryngoskopu, dla dorosłych, wielokrotnego użytku mX03313
Akumulatorowy uchwyt dla dorosłych, łyżka rozmiar 2 (Mac),
łyżka rozmiar 3 (Mac), łyżka rozmiar 4 (Mac)

zestaw laryngoskopu, pediatryczny, wielokrotnego użytku mX03312
Akumulatorowy uchwyt pediatryczny, łyżka rozmiar 0 (Miller),
łyżka rozmiar 1 (Miller), łyżka rozmiar 2 (Mac)

d Uchwyt akumulatorowy, dla dorosłych, 2,5 V, Ø 28 mm mX03301
Uchwyt akumulatorowy, pediatryczny, 2,5 V, Ø 19 mm mX03314

e akumulator, dla dorosłych, 2,5 V mX03327
akumulator, pediatryczny, 2,5 V mX03315

F lampa próżniowa dla łyżek (rozmiar 00–1) mX03316
lampa próżniowa dla łyżek (rozmiar 2–5) mX03311
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laRyngoskopy światłowodowe (F.o.)

a łyżka F.o. rozmiar 0 (mac), wielokrotnego użytku, 82 × 14 mm mX03319
łyżka F.o. rozmiar 1 (mac), wielokrotnego użytku, 93 × 14 mm mX03320
łyżka F.o. rozmiar 2 (mac), wielokrotnego użytku, 115 × 17 mm mX03321
łyżka F.o. rozmiar 3 (mac), wielokrotnego użytku, 135 × 18 mm mX03322
łyżka F.o. rozmiar 4 (mac), wielokrotnego użytku, 155 × 18 mm mX03323

B łyżka F.o. rozmiar 00 (miller), wielokrotnego użytku, 66 × 11 mm mX50052
łyżka F.o. rozmiar 0 (miller), wielokrotnego użytku, 78 × 11 mm mX03324
łyżka F.o. rozmiar 1 (miller), wielokrotnego użytku, 103 × 11 mm mX03325
łyżka F.o. rozmiar 2 (miller), wielokrotnego użytku, 154 × 14 mm mX03326
łyżka F.o. rozmiar 3 (miller), wielokrotnego użytku, 195 × 15 mm mX50053
łyżka F.o. rozmiar 4 (miller), wielokrotnego użytku, 210 × 18 mm mX50054

zestaw laryngoskopu F.o., uniwersalny, wielokrotnego użytku mX03317
Akumulatorowy uchwyt światłowodowy dla dorosłych, 
łyżka F.o. rozmiar 0 (Miller), łyżka F.o. rozmiar 1 (Mac), 
łyżka F.o. rozmiar 2 (Mac), łyżka F.o. rozmiar 3 (Mac)
łyżka F.o. rozmiar 4 (Mac)

zestaw laryngoskopu F.o., dla dorosłych, wielokrotnego użytku mX03330
Akumulatorowy uchwyt światłowodowy dla dorosłych, 
łyżka F.o. rozmiar 2 (Mac), łyżka F.o. rozmiar 3 (Mac),
łyżka F.o. rozmiar 4 (Mac)

zestaw laryngoskopu F.o., pediatryczny, wielokrotnego użytku mX03329
Akumulatorowy uchwyt światłowodowy pediatryczny,
łyżka F.o. rozmiar 0 (Miller), łyżka F.o. rozmiar 1 (Miller), 
łyżka F.o. rozmiar 2 (Mac)

C Uchwyt akumulatorowy F.o., dla dorosłych, 2,5 V, Ø 28 mm mX03318
Uchwyt akumulatorowy F.o., pediatryczny, 2,5 V, Ø 19 mm mX03331

lampy ksenonowe do uchwytu akumulatorowego, 2,5 V mX03328

akumulator, dla dorosłych, 2,5 V mX03327
akumulator, pediatryczny, 2,5 V mX03315

d ładowarka medCharge 4000 "all in one", uniwersalna mX50028
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10. ResUsCytatoRy

Mr-100 jest silikonowym, ręcznym resuscytatorem 
wielokrotnego użytku o kompaktowej i zwartej budowie 
– zapakowany jest o połowę mniejszy, niż podczas stosowania. 
w zestawie znajduje się zawór pacjenta ograniczający ciśnienie 
w drogach oddechowych.
resuscytator dostępny jest w trzech rozmiarach:
dla dorosłych, dzieci i noworodków.

a Rresuscytator mR-100, ręczny, wielokrotnego użytku, 
bez lateksu, dla dorosłych, z zaworem 
ograniczającym ciśnienie, 60 ±10 mbar* 5702881

Resuscytator mR-100, ręczny, wielokrotnego użytku, 
bez lateksu, pediatryczny, z zaworem
ograniczającym ciśnienie, 40 ±5 mbar* 5702321

Resuscytator mR-100, ręczny, wielokrotnego użytku, 
bez lateksu, noworodkowy, z zaworem
ograniczającym ciśnienie, 40 ±5 mbar* 5702322

akCesoRia

B Rezerwuar o2 dla mR-100, 2500 ml* 5703701

C Rezerwuar o2 dla mR-100, 600 ml* 5703702

d zawór pacjenta, dla dorosłych, standardowy* 5703705

e zawór pacjenta, dla dorosłych, 60 mbar,
objętość przestrzeni martwej 18 ml* 5703706

F zawór pacjenta, dla dzieci i noworodków, 40 mbar,
objętość przestrzeni martwej 18 ml* 5703707

* Producent: galeMed corporation, tajwan
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a zawór rezerwuaru o2 dla mR-100* 5703703

B zawór wlotowy mR-100* 5703704

C zawór peep do oxylog® 1000, jednorazowego użytku,
regulowany w zakresie 5–20 mbar 2m86832

d zawór peep do oxylog® 1000, wielokrotnego użytku,
regulowany w zakresie 0–10 mbar 8407475

e zawór peep, jednorazowego użytku, 0–20 cmH2o 5703471

F adapter do podłączania zaworów peep, wielokrotnego użytku* 5703708

* Producent: galeMed corporation, tajwan
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zawóR dozUjąCy tlen oXidem 3000

zawór dozujący oxidem 3000 (konfiguracja) 5704593

a zawór dozujący oxidem 3000 z adapterem (2120496, 2120488) 2111764

dren spiralny dł. 1,5 m oraz łącznik m12x1 2m86291

dren spiralny dł. 1,5 m oraz sonda
do centralnego systemu zasilania gazami 2m86292

dren spiralny dł. 3 m oraz sonda
do centralnego systemu zasilania gazami 2m86293

adapter do oxidem do m12x1
(do istniejących drenów zasilających) 8410547

B adapter do ambu mark iii 2120488

C adapter do laerdal 2120496

adapter do laerdal (nowy) 5790124

d adapter do Combibag 2m86913

e adapter do resuscytatora 2000 / mR-100 2120461

F Uszczelki dla drenów spiralnych, 20 szt. m07152
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Wapno sodoWane100 |

Wapno sodowane
nawet podczas zabiegu.Coś, na Czym możesz polegać:

– Najwyższej jakości wapno sodowane,
dostarczane bezpośrednio przez 
producenta urządzeń anestezjologicznych.

– Jednorazowy absorber Drägersorb® CLIC:
• jeszcze większa wygoda użytkowania,
• łatwiejsza wymiana dzięki praktyczne-
mu 
i higienicznemu wkładowi,
• brak kontaktu z wapnem sodowanym 

przy wymianie wkładu,
• brak pylenia,
• oszczędność – pełne wykorzystanie 

wkładu absorbera,
• możliwość wymiany w dowolnym czasie,

2
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a Wapno sodowane drägersorb® 800+, do absorpcji Co2, 
kanister o poj. 5 l, 2 szt. mX00001

B Wapno sodowane drägersorb® Free, do absorpcji Co2,
kanister o poj. 5 l, 2 szt. mX50050

C otwieracz do kanistrów mX00001 i mX50050, 5 szt. mX10209

aBsorBery Co2 z systemem CliC

d absorber CliC 800+, jednorazowego użytku, poj. 1,2 l, 6 szt. mX00004

e absorber CliC Free, jednorazowego użytku, poj. 1,2 l, 6 szt. mX50100 

F absorber infinity id CliC 800+, jednorazowego użytku,
poj. 1,2 l, 6 szt. mX50004

g absorber infinity id CliC Free, jednorazowego użytku,
poj. 1,2 l, z chipem rFid, 6 szt. mX50120
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a adapter drägersorb® CliC, do aparatów
do znieczulania firmy dräger mX50090

B Łącznik adaptera, do urządzeń Cato, Cicero lub Fabius® mX00013

C Filtr bakteryjny iBF do pochłaniacza Co2, 
wyłącznie do aparatów zeus® / zeus® ie, 5 szt. mk02588
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Czujniki
Coś, na Czym możesz polegać:

– Szybkie i dokładne wyniki dzięki zastoso-
waniu technologii pomiarowej o wysokiej
czułości.

– Stuprocentowa kompatybilność 
z urządzeniami i systemami firmy Dräger.

– Wysoka dokładność pomiarów, gwaranto-
wana przez ponadprzeciętne standardy
jakościowe firmy Dräger, potwierdzona 
rozległymi badaniami.

3
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Czujniki przepływu firmy Dräger

anemometria cieplna – precyzyjny pomiar przepływu.
W czujnikach przepływu Spirolog® oraz SpiroLife® zastosowano 
czułą technologię anemometrii cieplnej. Metoda ta, dzięki 
szybkim i dokładnym wynikom pomiarów, jak również minimalnym 
wdechowym i wydechowym oporom przepływu, przewyższa 
wszystkie inne techniki pomiarowe. Potrzebny jest tylko jeden 
czujnik przepływu dla wszystkich pacjentów. Czujniki noworodkowe 
zostały zaprojektowane z uwzględnieniem kluczowych wymagań 
stawianych na oddziałach intensywnej terapii noworodkowej. 
Podlegające sterylizacji noworodkowe czujniki przepływu łączą, 
wraz z czujnikami SpiroLife®, zalety technologii anemometrii 
cieplnej z możliwością sterylizacji. Tym samym idealnie 
dopasowują się do procedur sterylizacyjnych Twojego szpitala. 

a Czujnik przepływu spirolog®, aBs, 
przystosowany do dezynfekcji, 5 szt. 8403735

B Czujnik przepływu infinity® iD, aBs, 
przystosowany do dezynfekcji, 5 szt. 6871980

C Czujnik przepływu spirolife®, ppsu, 
przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji mk01900

D Czujnik przepływu z y-pacjenta, noworodkowy,
psu, przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji 8410185

e Czujnik przepływu iso 15, noworodkowy,
psu, przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji 8411130

F Wkład do noworodkowego czujnika przepływu, 
psu, przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji 8410179

pomiar różnicy ciśnień – sprawdzona technologia 
w nagłych przypadkach
Przeznaczony do stosowania na oddziałach ratunkowych, 
podlegający sterylizacji czujnik przepływu wielokrotnego użytku, 
pracuje w oparciu o sprawdzoną technologię pomiaru różnicy ciśnień.
ze względu na solidne wykonanie, jest idealnym rozwiązaniem dla 
stosowania na oddziałach ratunkowych. Czujnik pomiaru różnicy 
ciśnień stosowany jest w respiratorach transportowych 
Oxylog® 3000 plus, Oxylog® 3000 oraz Oxylog® 2000 plus.

niezależnie od tego, który czujnik przepływu firmy Dräger wybierzesz,
zawsze masz pewność, że dokonałeś właściwego wyboru.

g Czujnik przepływu, działający na zasadzie różnicy ciśnień, 
ppsu, przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji 8412034
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a przewód czujnika przepływu, do noworodkowego 
czujnika przepływu, np. do Babylog® 8409626

B przedłużacz do czujnika przepływu mri, 
do monitora pacjenta mri 8306370

C przewód połączeniowy czujnika przepływu 8305622

D przewód czujnika przepływu do evita® V500 
z opcją neo i do Babylog® Vn500 8416600

Czujniki 110 |

Czujniki

a

M
T-

2
6

7
2

-2
0

0
4

B

M
T-

2
6

6
5

-2
0

0
4

C

M
T-

2
6

6
4

-2
0

0
4

D
D

-9
3

1
5

-2
0

1
1

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.



Czujniki tlenu firmy Dräger

tlen dla życia
Czujniki tlenu, umieszczone w aparatach do znieczulania oraz 
respiratorach, mają ważne zadanie pomiaru i monitorowania stężenia 
tlenu w mieszaninie oddechowej. Czujniki tlenu firmy Dräger spełniają
najwyższe krajowe i międzynarodowe wymogi. Ponadto zostały one 
przetestowane i dopracowane pod kątem kompatybilności z urządze-
niami i systemami firmy Dräger. nasze długoletnie doświadczenie 
w dziedzinie produkcji czujników, jak również ich wysoka jakość, 
przekonały nawet specjalistów z nASA. Czujniki firmy Dräger są 
elektrochemicznymi przetwornikami do pomiaru ciśnienia parcjalnego
tlenu i działają na zasadzie ogniw galwanicznych.

Stosowane są m.in. w urządzeniach typu Fabius®, Evita® oraz 
Primus®. Mając na uwadze wielkie znaczenie pomiaru tlenu, 
zalecamy stosowanie wyłącznie czujników tlenu firmy Dräger.

a Czujnik tlenu kapsuła, do pomiaru w strumieniu głównym 6850645

B szybki czujnik tlenu, do pomiaru w strumieniu bocznym 6850930

C Czujnik tlenu oxytrace Ve, do respiratora savina® mX01049

D obudowa czujnika tlenu oxydig, do czujnika tlenu kapsuła, 
z przewodem spiralnym 6850250

e obudowa czujnika tlenu anemone, do czujnika tlenu kapsuła, 
z przewodem prostym 6850720
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Akcesoria do
monitorowania

– MonoLead® 
• pojedynczy przewód EKG, który 

może zastąpić standardowe
systemy wieloprzewodowe.

– Moduły MultiMed®
• łączą EKG, pulsoksymetrię 

i monitorowanie temperatury 
w jednym przewodzie,

• zmniejszają plątaninę kabli.

Coś, na Czym możesz polegać:

– Odpowiednie akcesoria spełniające każdą
potrzebę (na przykład produkty jednorazo-
wego i wielokrotnego użytku).

– Dokładne dane pomiarowe dzięki 
najwyższym standardom medycznym.

– Akcesoria jednorazowego użytku:
• zapobieganie infekcjom krzyżowym 

w szpitalu,
• uproszczenie i przyspieszenie 

przebiegu pracy.

4
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1. monitoring inFinity®:
serie gamma, delta, kappa i Vista

1.1  moduły multimed®

a moduł przewodowy multimed® 5, 
wieloparametrowy, do pomiarów ekg,
oddechu, spo2 i temperatury, dł. 1,5 m 5950196 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

moduł przewodowy multimed® 5,
wieloparametrowy, do pomiarów ekg, 
oddechu, spo2 i temperatury, dł. 2,5 m 3368391 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B moduł przewodowy multimed® 6, 
wieloparametrowy, do pomiarów ekg, 
oddechu, spo2 i temperatury, dł. 2,5 m 5191221 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C moduł przewodowy multimed® plus, 
wieloparametrowy, do pomiarów ekg, 
oddechu, spo2 i temperatury, dł. 2,5 m ms20093 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d moduł przewodowy multimed® plus or, 
wieloparametrowy, do pomiarów ekg,
oddechu, spo2 i temperatury, dł. 2,5 m ms20094 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e moduł przewodowy neomed, 
wieloparametrowy, do pomiarów ekg, 
oddechu, spo2, temperatury i Fio2, dł. 2,5 m 5590539 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F moduł przewodowy multimed® 12, 
wieloparametrowy, do pomiarów ekg 
i spo2, dł. 3 m 5589663 ¢ ¢ ¢
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a uchwyt do modułu multimed® 12 5202747 ¢ ¢ ¢

B przewód połączeniowy do modułu, dł. 30 cm 7257988 ¢ ¢ ¢ ¢

przewód połączeniowy do modułu, dł. 3 m 3368425 ¢ ¢ ¢ ¢

przewód połączeniowy do modułu, dł. 5 m 5195198 ¢ ¢ ¢ ¢

C uchwyt do modułów multimed® 5, 6, 
multimed® plus/plus or i neomed, 
obrotowy w zakresie 360 stopni mp00721 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d uchwyt do modułów multimed® 5, 6, 
multimed® plus/plus or i neomed 5598128 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e uniwersalne mocowanie do rury 7485621 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F ramię przegubowe Quickstop, do montażu
i pozycjonowania modułów firmy dräger 2m86464 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

g zestaw akcesoriów do ramienia 
Quickstop 2m86464 mp00653 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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1.2  elektrokardiograFia (ekg)

przewody 1-pinowe monolead®

Przewody ekG 1-pinowe mogą być podłączane
bezpośrednio do modułów multimed® plus/plus or
oraz do infinity® m300 i infinity® m540.

monoLead® jest opatentowanym przez firmę dräger 
pojedynczym przewodem ekG, który może zastąpić 
standardowe systemy wieloprzewodowe. Pojedynczy 
splot zawiera standardowe elektrody, a jego zasto-
sowanie eliminuje plątaninę kabli, często obecną 
w tradycyjnych zestawach wieloprzewodowych.

Uwaga: nie nadaje się do stosowania 
z systemem telemetrycznym infinity® trust™.

a przewód ekg monolead® 3,
3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 2 m ms14555 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 3,
3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 2 m ms14556 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przewód ekg monolead® 5,
5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 2,5 m ms14559 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 5,
5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 2,5 m ms14560 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C przewód ekg monolead® 6,
6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 3 m ms14683 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 6,
6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 3 m ms14682 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody 1-pinowe monolead® (długie)

nie nadają się do stosowania z przedłużaczem
przewodu ekg, 1-pinowym, dł. 2 m (ms16256).

przewód ekg monolead® 3,
3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 4,1 m ms28561 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 3,
3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 4,1 m ms28557 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 5,
5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 5,3 m ms28559 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 5,
5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 5,3 m ms28558 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 6,
6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 5,7 m ms28560 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

a przewód ekg monolead® 6,
6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 5,7 m ms17185 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody 2-pinowe monolead®

przewody ekg 2-pinowe mogą być podłączane
bezpośrednio do modułów multimed® 5,6 i 12.

a przewód ekg monolead® 3,
3-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 2 m ms16160 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 3,
3-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 2 m ms16233 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przewód ekg monolead® 5,
5-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 2,5 m ms16161 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 5,
5-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 2,5 m ms16229 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewody na klatkę piersiową do
stosowania z modułem multimed® 12

przewody ekg 2-pinowe mogą być podłączane
bezpośrednio do modułów multimed® 12.

przewód ekg monolead® 5, 
do odprowadzenia C,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1,5 m ms16232 ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg monolead® 5, 
do odprowadzenia V,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1,5 m ms16230 ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody ekg 1-pinowe
dla pojedynCzyCH paCjentów

przewody ekg 1-pinowe mogą być podłączane
bezpośrednio do modułów multimed® plus/plus or
oraz do infinity® m300 i infinity® m540.

a przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta, kodowanie ieC1
(standard ue), dł. 1 m, 20 szt. mp00875 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta, kodowanie ieC2
(standard aHa/us), dł. 1 m, 20 szt. mp00877 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta, kodowanie ieC1
(standard ue), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp00879 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta, kodowanie ieC2
(standard aHa/us), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp00881 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta, kodowanie ieC1
(standard ue), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp03122 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta, kodowanie ieC2
(standard aHa/us), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp03123 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody ekg 1-pinowe
wielokrotnego użytku

przewody ekg 1-pinowe mogą być podłączane
bezpośrednio do modułów multimed® plus/plus or
oraz do infinity® m300 i infinity® m540.

a przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m mp03401 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m mp03402 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m mp03403 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m mp03404 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m mp03405 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m mp03406 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody ekg 2-pinowe
wielokrotnego użytku 

przewody ekg 2-pinowe mogą być podłączane
bezpośrednio do modułów multimed® 5,6 i 12

a przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m mp03411 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m mp03412 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m mp03413 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m mp03414 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m mp03415 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m mp03416 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 2-pinowy,
przezierny dla promieniowania rtg,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1,5 m 5734418 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewody na klatkę piersiową do
stosowania z modułem multimed® 12

przewody ekg 2-pinowe mogą być podłączane
bezpośrednio do modułów multimed® 12.

przewód ekg, do odprowadzenia C, 
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m mp03417 ¢ ¢ ¢ ¢

przewód ekg, do odprowadzenia V, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m mp03418 ¢ ¢ ¢ ¢
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elektrody

a elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta,
dla dorosłych i dzieci, 50 szt. 4527750 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta,
dla noworodków, 300 szt. 5195024 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

elektrokardiograFia noworodkowa

C adapter elektrody, do połączenia elektrod
dla noworodków z modułem multimed®, 10 szt. 5194779 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d przewód przejściowy ekg, 3-odprowadzeniowy,
do połączenia z modułem neomed, dł. 1,5 m 5592162 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta, 
dla noworodków, 300 szt. 5195024 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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akCesoria ekg

a adapter do połączenia przewodu ekg
1-pinowego z modułem multimed® 5 ms14679 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

adapter do połączenia przewodu ekg 
1-pinowego z modułem multimed® 6 ms14680 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

adapter do połączenia przewodu ekg 
1-pinowego z nadajnikiem telemetrycznym ms14681 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przedłużacz przewodu ekg, 1-pinowy, dł. 2 m ms16256 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C przedłużacz przewodu ekg, 2-pinowy, dł. 2 m ms16492 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d kostka ekg esu do użycia na sali operacyjnej,
do połączenia 3- lub 5-odprowadzeniowego
przewodu ekg z modułem multimed® 5 5947226 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e kostka ekg esu do użycia na sali operacyjnej, 
do połączenia 3-, 5- lub 6-odprowadzeniowego 
przewodu ekg z modułem multimed® 6 7486140 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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1.3  pulsoksymetria (spo2)

dräger

przewody dräger

przewody pośrednie spo2 do modułów 
multimed® 5, 6, 12 i neomed.

a przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 1 m 3368433 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 2 m 3375834 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewody pośrednie spo2 do modułów
multimed® plus/plus or oraz do infinity® m300.

B przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 1,2 m ms18683 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 3 m ms17330 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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pulsoksymetria (spo2)

Czujniki dräger wielokrotnego użytku

a Czujnik spo2 dräger, na palec, 
wielokrotnego użytku ms13235 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujniki dräger jednorazowego użytku

B Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z winylu,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 24 szt. ms16449 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z pianki,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 24 szt. ms16445 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z winylu,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 24 szt. ms16448 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z pianki,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 24 szt. ms16444 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z tkaniny,
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 24 szt. ms16447 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

g Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z tkaniny,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 24 szt. ms16446 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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masimo®

akcesoria masimo® oferowane w usa i japonii 
objęte są innymi numerami katalogowymi. 
więcej informacji u lokalnego dystrybutora
firmy dräger.

przewody masimo® lnop

przewody pośrednie spo2 do modułów 
multimed® 5, 6, 12 i neomed.

a przewód do czujnika spo2 masimo® proCal
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 2 m 7492601 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód do czujnika spo2 masimo® proCal
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 1,5 m ms13926 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewody pośrednie spo2 do modułu
masimo® set oraz do infinity® m300.

B przewód pośredni spo2

do masimo® lnop, dł. 1,2 m ms18680 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód pośredni spo2

do masimo® lnop, dł. 3 m ms17041 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewody pośrednie spo2 do modułów
multimed® plus/plus or.

przewód do czujnika spo2 masimo® proCal
do modułów multimed plus/plus or, dł. 2 m ms20163 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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Czujniki masimo® lnop 
wielokrotnego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnop dCi, na palec, 
wielokrotnego użytku, dla dorosłych 7270312 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik spo2 masimo® lnop dCip, na palec, 
wielokrotnego użytku, dla dzieci 7270304 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik spo2 masimo® lnop yi, wielopozycyjny,
wielokrotnego użytku 7497014 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d Czujnik spo2 masimo® lnop ti, na ucho,
wielokrotnego użytku 7497006 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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Czujniki masimo® lnop 
jednorazowego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnop adt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. 7496990 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik spo2 masimo® lnop pt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. 7496982 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik spo2 masimo® lnop neo, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. 7496974 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d Czujnik spo2 masimo® lnop neopt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. 7496966 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody masimo® lnCs

przewody pośrednie spo2 do modułów 
multimed® 5, 6, 12 i neomed.

a przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 1 m* 3368433 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 2 m* 3375834 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewody pośrednie spo2 do modułów
multimed® plus/plus or.

B przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 1,2 m* ms18683 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 3 m* ms17330 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewody pośrednie spo2 do modułu
masimo® set oraz do infinity® m300. 

d przewód pośredni spo2

do masimo® lnCs, dł. 3 m ms17522 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d przewód pośredni spo2

do masimo® lnCs, dł. 1,2 m ms24303 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

*Uwaga: wymaga ustawień oprogramowania czujnika nellcor.
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Czujniki masimo® lnCs
wielokrotnego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnCs dCi, na palec, 
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp00796 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik spo2 masimo® lnCs dCip, na palec, 
wielokrotnego użytku, dla dzieci mp00795 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujnik spo2 masimo® lnCs-tC-i, na ucho,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp00788 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujnik spo2 masimo® lnCs-yi, 
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku, 
dla noworodków, dzieci i dorosłych mp00789 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujnik spo2 masimo® lnCs-tF-i,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp00799 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik spo2 masimo® lnCs-dBi,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp02993 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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Czujniki masimo® lnCs
jednorazowego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnCs adt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. mp00790 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik spo2 masimo® lnCs inf, z plastrem, 
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 20 szt. mp00791 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik spo2 masimo® lnCs neo, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. mp00792 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d Czujnik spo2 masimo® lnCs pt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. mp00793 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e Czujnik spo2 masimo® lnCs neopt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. mp00794 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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Czujniki masimo® lnCs trauma

Czujniki masimo® lnCs trauma przeznaczone 
są do stosowania jedynie podczas monitorowania 
w technologii masimo® set.

a Czujnik masimo® lnCs trauma,
dla dorosłych, 20 szt. mp03191 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik masimo® lnCs trauma,
dla dzieci i niemowląt, 20 szt. mp03193 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik masimo® lnCs trauma,
dla noworodków, 20 pcs. mp03192 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody pośrednie masimo® m-lnCs

a przewód pośredni m-lnCs do lnC mp02994 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Umożliwia podłączenie czujników m-Lncs
do infinity® m300 masimo® set Pod za pomocą
przewodu pośredniego Lncs ms24303 
lub ms17522.

B przewód pośredni m-lnCs do multimed® mp03195 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Umożliwia podłączenie czujników m-Lncs
do modułów multimed 5/6/12, neomed oraz
multimed Plus/Plus or odpowiednio za pomocą
przewodów pośrednich 368433/3375834
lub ms18683/ms17330.
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Czujniki masimo® m-lnCs 
jednorazowego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnCs adtx-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. mp02976 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik spo2 masimo® lnCs pdtx-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. mp02977 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik spo2 masimo® lnCs inf-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 20 szt. mp02978 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d Czujnik spo2 masimo® lnCs neo-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. mp02979 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e Czujnik spo2 masimo® lnCs neopt-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. mp02980 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F zestaw czujników m-lnCs muster pack,
zawiera 1x adtx-3, 1x pdtx-3, 1x neo-3,
jednorazowego użytku mp02986 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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Czujniki masimo® m-lnCs trauma
jednorazowego użytku

Czujniki masimo® lnCs trauma przeznaczone 
są do stosowania jedynie podczas monitorowania 
w technologii masimo set.

a Czujnik masimo® m-lnCs trauma,
dla noworodków, 20 szt. mp03204 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik masimo® m-lnCs trauma,
dla dzieci i niemowląt, 20 szt. mp03205 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik masimo® m-lnCs trauma,
dla dorosłych, 20 szt. mp03206 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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Czujniki masimo® m-lnCs 
wielokrotnego użytku

a Czujnik spo2 masimo® m-lnCs dCi, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp02981 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik spo2 masimo® m-lnCs dCip, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dzieci mp02982 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-tC-i, na ucho,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp02983 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-tF-i,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp02985 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-yi,
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku, 
dla noworodków, dzieci i dorosłych mp02984 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-dBi,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp03207 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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akCesoria masimo®

a plaster masimo® posey-wrap,
do czujników spo2 neopt, 12 szt. 7496933 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B plaster masimo®, 
do czujników spo2 neopt, 100 szt. 7496925 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C plaster masimo® multisite-wrap, wielopozycyjny,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496917 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d plaster masimo® petite-wrap,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496909 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e plaster masimo®, kwadratowy, 12 szt. 7496875 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F plaster masimo® Foam-wrap, dla noworodków,
piankowy, do czujników spo2 lnop yi, 12 szt. 7496891 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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a opaska na głowę lnop/lnCs tF-i, 5 szt. mp03197 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B osłona samoprzylepna lnop/lnCs tF-i, 20 szt. mp03198 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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nellCor®

przewody nellCor®

przewody pośrednie spo2 do modułów
multimed® 5, 6, 12 i modułu neomed.

a przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 1 m 3368433 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 2 m 3375834 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewody pośrednie spo2 do modułów
multimed® plus/plus or oraz do infinity® m300 
i nellcor® oximax.

B przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 1,2 m ms18683 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 3 m ms17330 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujniki nellCor® 
wielokrotnego użytku

d Czujnik spo2 nellcor® dura ds 100a, na palec 7262764 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e Czujnik spo2 nellcor® dura-y™, 
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku mX01004 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

klips na ucho do nellcor® dura-y™ mX01005 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F plaster do nellcor® oxiband™ a/n, 100 szt. 8201012 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

g plaster do nellcor® oxiband™ p/i, 100 szt. 2170221 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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Czujniki nellCor® 
jednorazowego użytku

a Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-a,
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dorosłych, przewód o dł. 46 cm, 24 szt. mX50065 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-al, 
z plastrem, jednorazowego użytku, 
dla dorosłych, przewód o dł. 91 cm, 24 szt. mX50071 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-i, 
z plastrem, jednorazowego użytku, 
dla dzieci, 24 szt. mX50067 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-n, 
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla noworodków i dorosłych, 24 szt. mX50068 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-p, 
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dzieci, 24 szt. mX50066 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

do zastosowania z technologią oximax®.

F Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-Fast, 
z plastrem, jednorazowego użytku,
na czoło, 24 szt. mX50070 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

g Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-r, 
z plastrem, jednorazowego użytku,
na nos, 24 szt. mX50069 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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pulsoksymetria (spo2)

informacje o podłączaniu czujników m-Lncs również na schemacie na str. 187 (rozdział iAcs).

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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1.4  pomiar temperatury 

przewody pośrednie

a przewód pośredni ze złączem 7-pinowym,
do czujnika temperatury ze złączem 1/4 cala 5198333 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przewód y wielokrotnego użytku ze złączem 
7-pinowym, do dwóch czujników temperatury 5592154 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujniki temperatury 
dla pojedynCzego paCjenta

C Czujnik temperatury dla pojedynczego pacjenta, 
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00991 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujnik temperatury dla pojedynczego pacjenta,
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00992 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d Czujnik temperatury dla pojedynczego pacjenta,
dla dzieci, złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00993 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujnik temperatury dla pojedynczego pacjenta, 
dla dzieci, złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00994 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego
pacjenta, dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00995 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego
pacjenta, dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00996 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego
pacjenta, dla dzieci/noworodków, 
złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00997 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego
pacjenta, dla dzieci/noworodków, 
złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00998 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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Czujniki temperatury 
wielokrotnego użytku

a Czujnik temperatury, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 1,5 m 4329889 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

a Czujnik temperatury, wielokrotnego użytku, 
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 3 m 5204644 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

a Czujnik temperatury, wielokrotnego użytku, 
dla dzieci, złącze 7-pinowe, dł. 1,5 m 4329848 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

a Czujnik temperatury, wielokrotnego użytku, 
dla dzieci, złącze 7-pinowe, dł. 3 m 5204651 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik temperatury skóry, wielokrotnego użytku,
złącze 7-pinowe, dł. 1,5 m 4329822 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B Czujnik temperatury skóry, wielokrotnego użytku, 
złącze 7-pinowe, dł. 3 m 5204669 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C osłonka na czujnik temperatury, 
zawiera lateks, 10 szt. 7014616 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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1.5 nieinwazyjny pomiar
Ciśnienia krwi (nipC)

dreny do nipC

a dren łączący nipC, dla dorosłych,
dł. 3,7 m, do monitorów infinity® mp00953 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B dren nipC, dla noworodków, dł. 2,4 m 2870298 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C adapter do mankietów nipC, 10 szt. mp00945 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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mankiety nipC
wielokrotnego użytku

a mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar XXs, dla niemowląt, 
8–13 cm / 13 cm mp00911 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar Xs, dla dzieci, 
12–19 cm / 19 cm mp00912 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar s, dla dorosłych, mały, 
17–25 cm / 29 cm mp00913 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar m, dla dorosłych,
23–33 cm / 33 cm mp00915 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar m+, dla dorosłych, długi, 
23–33 cm / 43 cm mp00916 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar m++, dla dorosłych, bardzo długi, 
23–33 cm / 53 cm mp00917 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar l, dla dorosłych, duży, 
31–40 cm / 40 cm mp00918 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar l+, dla dorosłych, duży, długi, 
31–40 cm / 55 cm mp00919 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
rozmiar Xl, udowy, 
38–50 cm / 50 cm mp00921 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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mankiety nipC 
dla pojedynCzego paCjenta

a mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, 
rozmiar XXs, dla niemowląt, 
8–13 cm / 13 cm, 10 szt. mp00924 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta,
rozmiar Xs, dla dzieci, 
12–19 cm / 19 cm, 10 szt. mp00925 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta,
rozmiar s, dla dorosłych, mały, 
17–25 cm / 29 cm, 10 szt. mp00926 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta,
rozmiar m, dla dorosłych,
23–33 cm / 33 cm, 10 szt. mp00928 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta,
rozmiar m+, dla dorosłych, długi, 
23–33 cm / 43 cm, 10 szt. mp00929 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta,
rozmiar m++, dla dorosłych, bardzo długi, 
23–33 cm / 53 cm, 10 szt. mp00930 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta,
rozmiar l, dla dorosłych, duży, 
31–40 cm / 40 cm, 10 szt. mp00931 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta,
rozmiar l+, dla dorosłych, duży, długi, 
31–40 cm / 55 cm, 10 szt. mp00932 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta,
rozmiar Xl, udowy, 
38–50 cm / 50 cm, 10 szt. mp00934 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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mankiety nipC jednorazowego użytku,
dla noworodków

a mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 1,
3,1–5,7 cm, 10 szt. 2870181 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 2,
4,3–8 cm, 10 szt. 2870199 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 3,
5,8–10,9 cm, 10 szt. 2870207 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 4,
7,1–13,1 cm, 10 szt. 2870215 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 5,
8,3–15 cm, 10 szt. 2870173 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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1.6 Ciągły nieinwazyjny pomiar 
Ciśnienia tętniCzego (Cnap)

a zestaw startowy do infinity® Cnap™ smartpod® ms17075 ¢ ¢

Zawartość:

sterownik mankietów Cnap™ ze stelażem ms26125 ¢ ¢

B przewód pośredni Cnap™ do 
infinity® Cnap™ smartpod®, 
do sterownika Cnap™ ms15893 ¢ ¢

C pasek na przedramię do sterownika Cnap™ ms26122 ¢ ¢

d stelaż sterownika mankietu,
umożliwia „przesuwanie” sterownikiem Cnap™
wraz z ruchem ramienia pacjenta ms26123 ¢ ¢

e mankiet z czujnikiem Cnap™, rozmiar l ms15896 ¢ ¢

e mankiet z czujnikiem Cnap™, rozmiar m ms15895 ¢ ¢

e mankiet z czujnikiem Cnap™, rozmiar s ms15894 ¢ ¢

F przewód połączeniowy do modułu, dł. 3 m 3368425 ¢ ¢

g uniwersalne mocowanie do rury 7485621 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

Uwaga:
monitory siemens sc 7000, sc 8000 i sc 9000XL 
z oprogramowaniem w wersji wcześniejszej niż Vf4 
i niżej wymienione aktualizacje sprzętowe wymagają 
płyty z rozszerzeniem pamięci (7494557):
siemens sc 7000 poniżej 14, 
sc 8000 poniżej 17 oraz sc 9000XL poniżej 6.

infinity® cnAP™ smartPod® wymaga wersji 
oprogramowania Vf7 lub wyższej.
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1.7 inwazyjny pomiar Ciśnienia krwi (ipC)
i rzutu serCa (Co)

moduły ipC i Co Hemo

a infinity® mpod-QuadHemo, 
pomiar rzutu serca, dwie temperatury
i do czterech inwazyjnych pomiarów ciśnienia ms20725 ¢ ¢ ¢

B moduł infinity® Hemomed 5588822 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C przewód do połączenia modułu Hemomed
z monitorem, dł. 3 m 5591925 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

przewód do połączenia modułu Hemomed
z monitorem, dł. 5 m 5591933 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d ramię przegubowe Quickstop, do montażu
i pozycjonowania modułów firmy dräger 2m86464 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e zestaw akcesoriów do ramienia 
Quickstop 2m86464 mp00653 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F uniwersalne mocowanie do rury 7485621 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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adaptery ipC do modułu QuadHemo

adapter ipC do przetwornika abbott / medex ms22535 ¢ ¢ ¢

adapter ipC do przetwornika argon ms22148 ¢ ¢ ¢

adapter ipC do przetwornika Baxter / edwards ms22147 ¢ ¢ ¢

adapter ipC do przetwornika utah medical ms22534 ¢ ¢ ¢

przewód adaptera ipC do przetwornika dräger,
7-pinowy ms22533 ¢ ¢ ¢

przewód adaptera ipC do przetwornika dräger, 
10-pinowy ms22532 ¢ ¢ ¢
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adaptery i płyty modułów ipC Hemo

a adapter modułu, 10-pinowy,
do przetwornika ciśnienia 3375958 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B adapter modułu, 
do przetwornika ciśnienia abbott / medex 5196998 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C adapter modułu, 
do przetwornika ciśnienia edwards 5196980 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d adapter modułu, 
do przetwornika ciśnienia argon 3375941 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

adapter modułu sensonor, 
do przyłączenia przewodów
przetwornika ciśnienia, 7-pinowy ms23598 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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a płyta przetwornika ciśnienia ipC, do modułów
Hemo2/4, dla abbott transpac iV, 5 szt. 7270460 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B płyta przetwornika ciśnienia ipC, do modułów
Hemo2/4, dla abbott transpac ii/iii/Braun, 
5 szt. 5192112 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C płyta przetwornika ciśnienia ipC, do modułów
Hemo4, dla memscap (Capto/sensonor), 
5 szt. 4721416 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d płyta przetwornika ciśnienia ipC, do modułów
Hemo4, uniwersalna, 5 szt. 4721424 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

płyta przetwornika ciśnienia ipC, do modułów 
Hemo2, dla memscap (Capto/sensonor), 5 szt. 4721614 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e płyta przetwornika ciśnienia ipC, do modułów 
Hemo2, uniwersalna, 5 szt. 4721408 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody y i adaptery ipC

a adapter y ipC, 7-pinowy 5592147 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B adapter y ipC, 10-pinowy 5731281 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C adapter ipC, 10-pinowy do 7-pinowego 3368383 ¢ ¢

d adapter y ipC, 10-pinowy do 7-pinowego 5588095 ¢ ¢

e przewód y ipC, Baxter / edwards, dł. 3,7 m 5206607 ¢ ¢
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i rzutu serCa (Co)
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przewody i przetworniki ipC memsCap

a przewód przetwornika ipC do memscap
(Capto/sensonor), dł. 3,7 m 4321563 ¢ ¢

kopułka przetwornika ipC do memscap
(Capto/sensonor) 844, 
jednorazowego użytku, sterylny, 50 szt. 7864908 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przewód y ipC do memscap
(Capto/sensonor), dł. 3,7 m 5195180 ¢ ¢

C zestaw przetwornika ipC do memscap
(Capto/sensonor) 844, 
jednorazowego użytku, 10 szt. 7489433 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d uchwyt ipC do przetwornika ciśnienia memscap
(Capto/sensonor) 844, 4 szt. 7864155 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e przetwornik ipC do memscap 
(Capto/sensonor) 844, wielokrotnego użytku 7489417 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

F przewód przetwornika ipC do memscap 
(Capto/sensonor) 844, dł. 3 m 7486876 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

zestaw przetwornika ipC do memscap 
(Capto/sensonor) 844 7498947 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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inwazyjny pomiar Ciśnienia krwi (ipC)
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a
k

C
e

s
o

r
ia

 d
o

 m
o

n
it

o
r

o
w

a
n

ia

a

d
-8

9
6

1
-2

0
0

9

C

d
-9

0
4

2
-2

0
0

9
d

d
-2

3
6

6
-2

0
1

1

e

d
-9

0
4

1
-2

0
0

9

F

d
-9

0
4

0
-2

0
0

9

B

d
-4

2
3

-2
0

1
4



AkcesoriA do monitorowAniA | monitorinG infinity156 |

przewody i przetworniki ipC argon

a przewód ipC, argon, dł. 3,7 m 3375933 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B przewód y ipC, argon, dł. 3,7 m 5206581 ¢ ¢

C zestaw ipC do przetwornika ciśnienia argon, 
jednorazowego użytku, sterylny, 5 szt. 4528741 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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przewody, Cewniki i termistory Co

a przewód termistora Co, argon 8420077 ¢ ¢ ¢ ¢

B trójnik t termistora Co, argon 5741975 ¢ ¢ ¢ ¢

C przewód termistora Co, Baxter / edwards 8539983 ¢ ¢ ¢ ¢

d przewód Co, dł. 1 m 3368458 ¢ ¢ ¢ ¢

e przewód cewnika Co 8419160 ¢ ¢ ¢ ¢
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

inwazyjny pomiar Ciśnienia krwi (ipC)
i rzutu serCa (Co)
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1.8  inFinity® piCCo

a moduł do pomiaru parametrów życiowych pacjenta
infinity® piCCo smartpod® ms17441 ¢ ¢

B przewód termistora Co do modułu infinity® piCCo ms16919 ¢ ¢

przewód cewnika Co do modułu infinity® piCCo ms16918 ¢ ¢

przewód Co do modułu infinity® piCCo ms16916 ¢ ¢

C adapter modułu, 10-pinowy, 
do przetwornika ciśnienia 3375958 ¢ ¢

przewód do modułu infinity® piCCo smartpod®,
do złącza 10-pinowego ms16920 ¢ ¢
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inFinity® piCCo 

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.



1.9  indeks Bispektralny (Bis)

moduł inFinity® BisX smartpod®
wraz z akCesoriami

a moduł do pomiaru parametrów życiowych
pacjenta infinity® Bisx smartpod® ms14796 ¢ ¢

1.10  elektroenCeFalograFia (eeg)

moduł inFinity® eeg wraz z akCesoriami

B moduł do pomiaru parametrów życiowych
pacjenta infinity® eeg 5736744 ¢ ¢ ¢

C przewód do elektrod eeg, 
kodowany kolorami, 9 szt. 5947804 ¢ ¢ ¢

d Blok do konwersji przewodu referencyjnego eeg 5954859 ¢ ¢ ¢

e elektroda eeg, jednorazowego użytku, 25 szt. ms29468 ¢ ¢ ¢
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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1.11  transmisja nerwowo-mięśniowa (nmt)

moduł inFinity® trident (nmt) smartpod®
wraz z akCesoriami

a moduł do pomiaru parametrów życiowych
pacjenta infinity® trident® nmt smartpod® ms15007 ¢ ¢ ¢

Zestaw zawiera:

nmt – akcelerometr trident® ms15085 ¢ ¢ ¢

nmt – termistor trident® ms15053 ¢ ¢ ¢

nmt – adapter na rękę trident® ms15086 ¢ ¢ ¢

nmt – adapter na kciuk do
infinity® trident® nmt smartpod®, 
jednorazowego użytku, 50 szt. ms15084 ¢ ¢ ¢

nmt – przewód pośredni do
infinity® trident® nmt smartpod®, dł. 1,9 m 7872174 ¢ ¢ ¢

nmt – przewód elektrody trident®, 
dwuprzewodowy, dł. 0,3 m ms13218 ¢ ¢ ¢

zaciski na kable, do łóżka ms15087 ¢ ¢ ¢

transmisja nerwowo-mięśniowa (nmt) G
A

m
m

A
 /

 G
A

m
m

A
 X

L
G

A
m

m
A

 X
 X

L
d

e
Lt

A
 /

 d
e

Lt
A

 X
L

k
A

P
P

A
k

A
P

P
A

 X
Lt

V
is

tA
V

is
tA

 X
L

a

m
t-

5
6

0
0

-2
0

0
4

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.



AkcesoriA do monitorowAniA | monitorinG infinity | 163

1.12  kapnograFia etCo2

moduły etCo2

a moduł do pomiaru parametrów życiowych
pacjenta infinity® etCo2 microstream smartpod® 7870947 ¢ ¢ ¢
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akCesoria etCo2 do Czujnika
Capnostat iii

a zestaw czujników etCo2 Capnostat iii 4322975 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B adapter etCo2 do dróg oddechowych, 
wielokrotnego użytku, dla dorosłych 4721796 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

B adapter etCo2 do dróg oddechowych, 
wielokrotnego użytku, dla noworodków 4721788 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

C adapter etCo2 do strumienia bocznego,
łącznie z rurkami, 10 szt. 4714437 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

d rura osuszająca do próbkowania strumienia
bocznego etCo2, nafion®, 10 szt. 4714429 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e kaniula nosowa etCo2, dla dorosłych, 10 szt. 4714395 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢

e kaniula nosowa etCo2, dla dzieci, 10 szt. 4714387 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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adaptery miCrostream® etCo2

i kaniule

a adapter etCo2 microstream®
do dróg oddechowych, dla dzieci i dorosłych,
na maks. 12 godzin, 25 szt. 7869535 ¢ ¢ ¢

B adapter etCo2 microstream®
do dróg oddechowych, dla noworodków i dzieci,
na maks. 72 godziny, 25 szt. 7869550 ¢ ¢ ¢

C adapter etCo2 microstream®
do dróg oddechowych, dla dzieci i dorosłych, 
na maks. 72 godziny, 25 szt. 7869543 ¢ ¢ ¢

d kaniula nosowa etCo2 microstream®,
dla dorosłych, na maks. 12 godzin, 25 szt. 7869477 ¢ ¢ ¢

e kaniula nosowa etCo2 microstream®,
dla dzieci, na maks. 12 godzin, 25 szt. 7869469 ¢ ¢ ¢

F kaniula nosowa etCo2 microstream®,
dla dorosłych, na maks. 24 godziny, 25 szt. 7869592 ¢ ¢ ¢
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kaniula nosowa etCo2 microstream®, 
dla dzieci, na maks. 24 godziny, 25 szt. 7869600 ¢ ¢ ¢

a kaniula nosowa etCo2 microstream® + o2, 
dla dorosłych, na maks. 24 godziny, 25 szt. 7869493 ¢ ¢ ¢

kaniula nosowa etCo2 microstream® + o2, 
dla dzieci, na maks. 24 godziny, 25 szt. 7869485 ¢ ¢ ¢

B kaniula nosowa/doustna etCo2 microstream® + o2,
dla dzieci, na maks. 12 godziny, 25 szt. 7869584 ¢ ¢ ¢

C kaniula nosowa etCo2 microstream®, 
dla noworodków i dzieci, na maks. 24 godziny, 
25 szt. 7869618 ¢ ¢ ¢

d kaniula nosowa/doustna etCo2 microstream®,
dla dzieci, na maks. 12 godziny, 25 szt. 7869501 ¢ ¢ ¢

smart Capnoline® plus, 
dla dorosłych / przejściowa, 25 szt. ms26187 ¢ ¢ ¢

smart Capnoline® plus o2,
dla dorosłych / przejściowa, 25 szt. ms26188 ¢ ¢ ¢
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kapnograFia etCo2 G
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akCesoria do meCHaniki oddeCHowej

a Czujnik do mechaniki oddechowej i przepływu,
jednorazowego użytku, dla dorosłych i dzieci, 
10 szt. 5957134 ¢ ¢ ¢

Czujnik do mechaniki oddechowej i przepływu,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 
10 szt. 5957100 ¢ ¢ ¢

B Czujnik do mechaniki oddechowej, przepływu i Co2,
jednorazowego użytku, dla dorosłych i dzieci, 
10 szt. 5957126 ¢ ¢ ¢

Czujnik do mechaniki oddechowej, przepływu i Co2,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 
10 szt. 5957142 ¢ ¢ ¢

Czujnik do mechaniki oddechowej, przepływu i Co2,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 
10 szt. 5957118 ¢ ¢ ¢
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1.13  sCio

akCesoria sCio

a zestaw kalibracyjny multigas, 
zawiera: butle, regulator i worek 5207415

B linia próbkująca, jednorazowego użytku, 10 szt. 8290286

C pułapka wodna waterlock® 2, 12 szt. 6872130

d adapter do waterlock® 2, 6 szt. 6872128

e pułapka wodna infinity® id waterlock® 2, 12 szt. 6872020

linia powrotna próbkowanego gazu do Fabius®, z filtrem m32692

akCesoria mgm

B linia próbkująca, jednorazowego użytku, 10 szt. 8290286

168 |

sCio

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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1.14 monitorowanie przezskórne
(tpo2/tpCo2)

a tpo2/tpCo2 –elektroda scalona 4529988 ¢ ¢ ¢

zestaw zamienny membran
do elektrod tcpo2/tcpCo2 mp00715 ¢ ¢ ¢

zestaw mocujący do elektrod tcpo2/tcpCo2 mp00716 ¢ ¢ ¢

gaz kalibracyjny do tpo2/tcCo2, 
skład: 20,9% o2 i 5% Co2, 12 szt. mp00717 ¢ ¢ ¢

zestaw uchwytu elektrody,
uchwyt elektrody, wkręt, o-ring mp00718 ¢ ¢ ¢

zestaw kalibracyjny tCC mp00722

1.15  papier do rejestratorów

B papier do rejestratora infinity® r 50, 50 mm,
dł. około 30 m, 10 rolek 4711201 ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢ ¢
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1.16  Źródła zasilania

a ładowarka akumulatora 
do infinity® gamma / gamma Xl 4710211 ¢ ¢

B akumulator kwasowo-ołowiowy 5947697 ¢ ¢

C akumulator litowo-jonowy
do infinity® gamma / gamma Xl 5732354 ¢ ¢

d ładowarka akumulatora sla 
do infinity® delta / delta Xl 5597377 ¢ ¢ ¢

e akumulator sla do infinity® delta / delta Xl 5592097 ¢ ¢ ¢

F Bateria litowa do nadajnika telemetrycznego
infinity®, micro2 i micro2+, 6 szt. 3361164 ¢
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2.  inFinity® aCute Care system
2.1  elektrokardiograFia (ekg)

przewody 1-pinowe monolead®

a przewód ekg monolead® 3, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 2 m ms14555

przewód ekg monolead® 3, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 2 m ms14556

B przewód ekg monolead® 5, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 2,5 m ms14559

przewód ekg monolead® 5, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 2,5 m ms14560

C przewód ekg monolead® 6, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 3 m ms14683

przewód ekg monolead® 6, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 3 m ms14682
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przewody 1-pinowe monolead® (długie)

nie nadają się do stosowania z przedłużaczem
przewodu ekg, 1-pinowym, dł. 2 m (ms16256).

przewód ekg monolead® 3,
3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 4,1 m ms28561

przewód ekg monolead® 3,
3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 4,1 m ms28557

przewód ekg monolead® 5,
5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 5,3 m ms28559

przewód ekg monolead® 5,
5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 5,3 m ms28558

a przewód ekg monolead® 6,
6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 5,7 m ms17185

przewód ekg monolead® 6,
6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 5,7 m ms28560

przewody monolead® na klatkę piersiową

przewód ekg monolead® 4, 4-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC1(standard ue), dł. 1,7 m ms14693

przewód ekg monolead® 4, 4-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1,7 m ms14694

przewód ekg monolead® 4, 4-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC1(standard ue), dł. 3,7 m ms20476

przewód ekg monolead® 4, 4-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 3,7 m ms20475

* nie nadają się do stosowania z przedłużaczem ms31435.
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przewody ekg 1-pinowe wielokrotnego użytku

a przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m mp03401

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m mp03402

B przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m mp03403

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m mp03404

C przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m mp03405

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m mp03406

przewody na klatkę piersiową

d przewód ekg, 4-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m mp03407

przewód ekg, 4-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m mp03408
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przewody ekg 1-pinowe
dla pojedynCzyCH paCjentów

a przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m, 20 szt. mp00875

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m, 20 szt. mp00877

B przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp00879

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp00881

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp03122

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp03123

przewody na klatkę piersiową

przewód ekg, 4-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m, 20 szt. mp03120

przewód ekg, 4-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m, 20 szt. mp03121
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elektrody

a elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta,
dla dorosłych i dzieci, 50 szt. 4527750

B elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta,
dla noworodków, 300 szt. 5195024

elektrokardiograFia noworodkowa

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, dla noworodków, dł. 2 m ms25951

B elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta,
dla noworodków, 300 szt. 5195024

akCesoria ekg

C adapter do połączenia przewodu ekg 1-pinowego 
z modułem multimed® 5 ms14679

adapter do połączenia przewodu ekg 1-pinowego 
z modułem multimed® 6 ms14680

separator ekg, 4-odprowadzeniowy, 10 szt. ms22832

d przedłużacz przewodu ekg, 1-pinowy, dł. 2 m ms16256
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2.2  pulsoksymetria (spo2)

masimo®

akcesoria masimo® oferowane w usa i japonii objęte 
są innymi numerami katalogowymi. więcej informacji 
u lokalnego dystrybutora firmy dräger.

przewody masimo® lnCs

do podłączania czujników lnCs do masimo® set mcable.

a przewód pośredni spo2 masimo® lnCs, dł. 1,2 m mp00800

a przewód pośredni spo2 masimo® lnCs, dł. 3 m mp00797

a przewód pośredni spo2 masimo® lnCs, dł. 4,3 m mp03194

do podłączania czujników lnCs do masimo® set mcable.

B przewód pośredni spo2 masimo® red lnCs, dł. 1,2 m mp02991

B przewód pośredni spo2 masimo® red lnCs, dł. 3 m mp02992

B przewód pośredni spo2 masimo® red lnCs, dł. 4,3 m mp03196

Czujniki masimo® lnCs wielokrotnego użytku

C Czujnik spo2 masimo® lnCs dCi, na palec, 
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp00796

d Czujnik spo2 masimo® lnCs dCip, na palec, 
wielokrotnego użytku, dla dzieci mp00795

Czujnik spo2 masimo® lnCs-tC-i, na ucho,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp00788

Czujnik spo2 masimo® lnCs-tF-i,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp00799

Czujnik spo2 masimo® lnCs-yi, 
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku, 
dla noworodków, dzieci i dorosłych mp00789

e Czujnik spo2 masimo® lnCs-dBi,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp02993
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Czujniki masimo® lnCs jednorazowego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnCs adt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. mp00790

B Czujnik spo2 masimo® lnCs inf, z plastrem, 
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 20 szt. mp00791

C Czujnik spo2 masimo® lnCs neo, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. mp00792

d Czujnik spo2 masimo® lnCs pt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. mp00793

e Czujnik spo2 masimo® lnCs neopt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. mp00794
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Czujniki masimo® lnCs trauma

Czujniki masimo® lnCs trauma przeznaczone 
są do stosowania jedynie podczas monitorowania 
w technologii masimo set.

a Czujnik masimo® lnCs trauma, 
dla dorosłych, 20 szt. mp03191

B Czujnik masimo® lnCs trauma, 
dla dzieci i niemowląt, 20 szt. mp03193

C Czujnik masimo® lnCs trauma, 
dla noworodków, 20 szt. mp03192

inFinity® aCute Care system
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przewody masimo® lnCs

do podłączania czujników lnCs do masimo® set mcable.

a przewód pośredni spo2 masimo® m-lnCs, dł. 1,2 m mp02988

przewód pośredni spo2 masimo® m-lnCs, dł. 3 m mp02989

przewód pośredni spo2 masimo® m-lnCs, dł. 4,3 m mp03208

przewody masimo® rainBow i m-lnCs

do podłączania czujników rainbow i m-lnCs 
do masimo® rainbow set mCable.

B przewód pośredni spo2 masimo® rainbow/m-lnCs, dł. 1,2 m mp02974

przewód pośredni spo2 masimo® rainbow/m-lnCs, dł. 3,6 m mp02975

inFinity® aCute Care system
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Czujniki masimo® m-lnCs
jednorazowego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnCs adtx-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. mp02976

B Czujnik spo2 masimo® lnCs pdtx-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. mp02977

C Czujnik spo2 masimo® lnCs inf-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 20 szt. mp02978

d Czujnik spo2 masimo® lnCs neo-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. mp02979

e Czujnik spo2 masimo® lnCs neopt-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. mp02980

F zestaw czujników m-lnCs muster pack,
zawiera 1x adtx-3, 1x pdtx-3, 1x neo-3,
jednorazowego użytku mp02986

inFinity® aCute Care system
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Czujniki masimo® m-lnCs trauma
jednorazowego użytku

Czujniki masimo® lnCs trauma przeznaczone 
są do stosowania jedynie podczas monitorowania 
w technologii masimo set.

a Czujnik masimo® m-lnCs trauma,
dla noworodków, 20 szt. mp03204

B Czujnik masimo® m-lnCs trauma,
dla dzieci i niemowląt, 20 szt. mp03205

C Czujnik masimo® m-lnCs trauma,
dla dorosłych, 20 szt. mp03206

inFinity® aCute Care system

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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Czujniki masimo® m-lnCs
wielokrotnego użytku

a Czujnik spo2 masimo® m-lnCs dCi, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp02981

B Czujnik spo2 masimo® m-lnCs dCip, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dzieci mp02982

C Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-tC-i, na ucho,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp02983

d Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-tF-i,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp02985

e Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-yi,
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku,
dla noworodków, dzieci i dorosłych mp02984

F Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-dBi,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp03207

inFinity® aCute Care system

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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Czujniki masimo® rainBow jednorazowego użytku
(spCo, spmet, spoC, pVi)

a Czujnik rainbow r25-l, dla dorosłych, 10 szt.  mp02961

B Czujnik rainbow r20-l, dla małych dzieci, 10 szt. mp02962

C Czujnik rainbow r25, dla dorosłych, 10 szt. mp02959

d Czujnik rainbow r25, dla dzieci, 10 szt. mp02960

inFinity® aCute Care system
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Czujniki masimo® rainBow resposaBle
(spHB, spmet, spoC, pVi)

a Czujnik rainbow resposable r2-25a (dos),
dla dorosłych, 25 szt. mp02997

B Czujnik rainbow resposable r2-20a (dos),
dla dzieci, 25 szt. mp02998

C zestaw rainbow resposable r2-25,
dla dorosłych, 20 dos i 1 ros w opakowaniu mp03199

d zestaw rainbow resposable r2-20,
dla dzieci, zawiera 20 dos i 1 ros w opakowaniu mp03200

e Czujnik rainbow resposable r2-25r (ros),
dla dorosłych, 5 szt.* mp03201

F Czujnik rainbow resposable r2-20r (ros),
dla dzieci, 5 szt.* mp03202

* należy wymienić po zastosowaniu 20 dos.

Czujniki masimo® rainBow wielokrotnego użytku
(spCo, spmet, spoC, pVi)

g Czujnik rainbow dCi, dla dorosłych mp02971

Czujnik rainbow dCip, dla dzieci mp02972
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akCesoria masimo®

a plaster masimo® posey-wrap,
do czujników spo2 neopt, 12 szt. 7496933

B plaster masimo®, 
do czujników spo2 neopt, 100 szt. 7496925

C plaster masimo® multisite-wrap, wielopozycyjny,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496917

d plaster masimo® petite-wrap,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496909

e plaster masimo®, kwadratowy, 12 szt. 7496875

F plaster masimo® Foam-wrap, dla noworodków, piankowy,
do czujników spo2 lnop yi, 12 szt. 7496891

inFinity® aCute Care system

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a opaska na głowę lnop/lnCs tF-i, 5 szt. mp03197

B osłona samoprzylepna lnop/lnCs tF-i, 20 szt. mp03198

C pokrowiec na czujniki masimo® rainbow, 10 szt. mp03203

inFinity® aCute Care system

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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nellCor®

przewody nellCor®

przewód pośredni nellcor®, dł. 1,2 m mp00748

przewód pośredni nellcor®, dł. 3 m ms20979

Czujnik wielokrotnego użytku nellCor®

a Czujnik spo2 nellcor® dura ds 100a, na palec 7262764

Czujniki nellCor® jednorazowego użytku

B Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-a, z plastrem, dla dorosłych,
jednorazowego użytku, przewód o dł. 46 cm, 24 szt. mX50065

C Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-al, z plastrem, dla dorosłych,
jednorazowego użytku, przewód o dł. 91 cm, 24 szt. mX50071

d Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-i, z plastrem, 
dla dzieci, jednorazowego użytku, 24 szt. mX50067

e Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-n, z plastrem, 
dla noworodków i dorosłych, jednorazowego użytku, 24 szt. mX50068

F Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-p, z plastrem,
dla dzieci, jednorazowego użytku, 24 szt. mX50066
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2.3  pomiar temperatury

przewód pośredni

a przewód y wielokrotnego użytku, ze złączem 7-pinowym,
do dwóch czujników temperatury 5592154

Czujniki temperatury
dla pojedynCzego paCjenta

B Czujnik temperatury dla pojedynczego pacjenta,
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00991

Czujnik temperatury dla pojedynczego pacjenta,
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00992

C Czujnik temperatury dla pojedynczego pacjenta,
dla dzieci, złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00993

Czujnik temperatury dla pojedynczego pacjenta,
dla dzieci, złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00994

d Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego pacjenta,
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00995

Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego pacjenta,
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00996

e Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego pacjenta,
dla dzieci/noworodków, złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00997

Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego pacjenta,
dla dzieci/noworodków, złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00998
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Czujniki temperatury wielokrotnego użytku

a Czujnik temperatury, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 1,5 m 4329889

a Czujnik temperatury, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, złącze 7-pinowe, dł. 3 m 5204644

a Czujnik temperatury, wielokrotnego użytku,
dla dzieci, złącze 7-pinowe, dł. 1,5 m 4329848

a Czujnik temperatury, wielokrotnego użytku,
dla dzieci, złącze 7-pinowe, dł. 3 m 5204651

B Czujnik temperatury skóry, wielokrotnego użytku,
złącze 7-pinowe, dł. 1,5 m 4329822

B Czujnik temperatury skóry, wielokrotnego użytku,
złącze 7-pinowe, dł. 3 m 5204669

C osłonka na czujnik temperatury, zawiera lateks, 10 szt. 7014616
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2.4  nieinwazyjny pomiar Ciśnienia krwi (nipC)

dreny do nipC

a dren łączący nipC, dla dorosłych, 
dł. 3,7 m, do monitorów infinity® mp00953

B dren nipC, dla noworodków, dł. 2,4 m 2870298

C adapter do mankietów nipC, 10 szt. mp00945
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mankiety nipC wielokrotnego użytku

a mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar XXs,
dla niemowląt, 8–13 cm / 13 cm mp00911

mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar Xs,
dla dzieci, 12–19 cm / 19 cm mp00912

mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar s,
dla dorosłych, mały, 17–25 cm / 29 cm mp00913

mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar m,
dla dorosłych, 23–33 cm / 33 cm mp00915

mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar m+,
dla dorosłych, długi, 23–33 cm / 43 cm mp00916

mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar m++,
dla dorosłych, bardzo długi, 23–33 cm / 53 cm mp00917

mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar l,
dla dorosłych, duży, 31–40 cm / 40 cm mp00918

mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar l+,
dla dorosłych, duży, długi, 31–40 cm / 55 cm mp00919

mankiet nipC, wielokrotnego użytku, rozmiar Xl,
udowy, 38–50 cm / 50 cm mp00921
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mankiety nipC dla pojedynCzego paCjenta

a mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar XXs,
dla niemowląt, 8–13 cm / 13 cm, 10 szt. mp00924

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar Xs,
dla dzieci, 12–19 cm / 19 cm, 10 szt. mp00925

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar s,
dla dorosłych, mały, 17–25 cm / 29 cm, 10 szt. mp00926

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar m,
dla dorosłych, 23–33 cm / 33 cm, 10 szt. mp00928

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar m+,
dla dorosłych, długi, 23–33 cm / 43 cm, 10 szt. mp00929

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar m++,
dla dorosłych, bardzo długi, 23–33 cm / 53 cm, 10 szt. mp00930

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar l,
dla dorosłych, duży, 31–40 cm / 40 cm, 10 szt. mp00931

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar l+,
dla dorosłych, duży, długi, 31–40 cm / 55 cm, 10 szt. mp00932

mankiet nipC, dla pojedynczego pacjenta, rozmiar Xl,
udowy, 38–50 cm / 50 cm, 10 szt. mp00934
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mankiety nipC jednorazowego użytku, 
dla noworodków

a mankiet nipC, jednorazowego użytku, dla noworodków,
rozmiar 1, 3,1–5,7 cm, 10 szt. 2870181

B mankiet nipC, jednorazowego użytku, dla noworodków,
rozmiar 2, 4,3–8 cm, 10 szt. 2870199

C mankiet nipC, jednorazowego użytku, dla noworodków,
rozmiar 3, 5,8–10,9 cm, 10 szt. 2870207

d mankiet nipC, jednorazowego użytku, dla noworodków,
rozmiar 4, 7,1–13,1 cm, 10 szt. 2870215

e mankiet nipC, jednorazowego użytku, dla noworodków,
rozmiar 5, 8,3–15 cm, 10 szt. 2870173
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2.5 inwazyjny pomiar Ciśnienia krwi (ipC)
i rzutu serCa (Co)

a mpod-dual Hemo,
dwa inwazyjne pomiary ciśnienia krwi do m540* ms20783

B infinity® mpod-QuadHemo, 
pomiar rzutu serca, dwie temperatury
i do czterech inwazyjnych pomiarów ciśnienia ms20725

przewód połączeniowy m540 Hemo, dł. 1,5 m ms23897

przewód połączeniowy m540 Hemo, dł. 3 m ms23898

przewody ipC z adapterem przetwornika

adapter ipC do przetwornika abbott / medex ms22535

adapter ipC do przetwornika argon ms22148

adapter ipC do przetwornika Baxter / edwards ms22147

adapter ipC do przetwornika utah medical ms22534

przewód adaptera ipC do przetwornika dräger, 7-pinowy ms22533

przewód adaptera ipC do przetwornika dräger, 10-pinowy ms22532

* Uwaga: moduł infinity® mcable-dual Hemo nie wymaga 
dodatkowego kabla połączeniowego hemo.
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przewody, Cewniki i termistory Co

a przewód termistora Co, argon 8420077

B trójnik t termistora Co, argon 5741975

C przewód termistora Co, Baxter / edwards 8539983

d przewód Co, dł. 1 m 3368458

e przewód cewnika Co 8419160

zestawy do pomiaru rzutu serCa

zestaw do pomiaru rzutu serca, Baxter 7265155

zestaw do pomiaru rzutu serca, argon 7265163
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2.6  etCo2

przewody Co2

a Czujnik stężenia Co2 w strumieniu głównym, do evita® V500,
Babylog® Vn500, infinity® m540, oxylog® 3000 plus 6871950

przewód y Co2 analogowo/synchroniczny ms22259

kuwety Co2 jednorazowego użytku

B kuweta Co2 jednorazowego użytku, dla dorosłych, 10 szt. mp01062

C kuweta Co2 jednorazowego użytku, pediatryczna, 10 szt. mp01063

kuwety Co2 wielokrotnego użytku

d kuweta Co2 wielokrotnego użytku, dla dorosłych,
do czujników Co2 6871500, 6870300, 6871950 6870279

e kuweta Co2 wielokrotnego użytku, pediatryczna, 
do czujników Co2 6871500, 6870300, 6871950 6870280

akCesoria

zestaw kalibracyjny, z podłączeniem testowym 
i z butlą z gazem testowym 8412710

Butla z gazem testowym o stężeniu 5% Co2 i 95% n2 6850435

uchwyt do parkowania czujnika Co2 8416352

Filtr testowy 6870281
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3.  inFinity® m300
3.1  elektrokardiograFia (ekg)

przewody 1-pinowe monolead®

a przewód ekg monolead® 3, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 2 m ms14555

przewód ekg monolead® 3, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 2 m ms14556

B przewód ekg monolead® 5, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 2,5 m ms14559

przewód ekg monolead® 5, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 2,5 m ms14560

C przewód ekg monolead® 6, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 3 m ms14683

przewód ekg monolead® 6, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 3 m ms14682
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zestawy przewodów ekg do telemetrii

Zestawy przewodów telemetrii infinity® trust™ mogą być
także używane w połączeniu z modułem multimed plus. 
Przewody ekranowane nie są przeznaczone do stosowania
na salach operacyjnych.

a przewód ekg infinity® trust™, 3-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 70 cm mp03421

a przewód ekg infinity® trust™, 3-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 70 cm mp03422

B przewód ekg infinity® trust™, 5-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 70 cm mp03423

B przewód ekg infinity® trust™, 5-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 70 cm mp03424

C przewód ekg infinity® trust™, 6-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 70 cm mp03425

C przewód ekg infinity® trust™, 6-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 70 cm mp03426

przewody ekg 1-pinowe wielokrotnego użytku

d przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m mp03401

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m mp03402

e przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m mp03403

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m mp03404

F przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m mp03405

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m mp03406
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przewody ekg 1-pinowe
dla pojedynCzyCH paCjentów

a przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1 m, 20 szt. mp00875

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, 1-pinowy, 
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1 m, 20 szt. mp00877

B przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp00879

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp00881

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp03122

przewód ekg, 6-odprowadzeniowy, 1-pinowy,
dla pojedynczego pacjenta,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 1/1,5 m, 20 szt. mp03123
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elektrody

a elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta,
dla dorosłych i dzieci, 50 szt. 4527750

akCesoria ekg

B adapter do połączenia przewodu ekg 1-pinowego 
z modułem multimed® 5 ms14679

adapter do połączenia przewodu ekg 1-pinowego
z modułem multimed® 6 ms14680

C przedłużacz przewodu ekg, 1-pinowy, dł. 2 m ms16256

| 201

inFinity® m300

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

AkcesoriA do monitorowAniA | infinity m300

a
k

C
e

s
o

r
ia

 d
o

 m
o

n
it

o
r

o
w

a
n

ia

B

m
t-

2
7

1
6

-2
0

0
4

a

d
-8

9
6

6
-2

0
0

9

C

d
-1

5
9

9
-2

0
0

9



3.2  pulsoksymetria (spo2)

dräger

przewody dräger

a przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 1,2 m ms18683

B przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 3 m ms17330

Czujnik dräger wielokrotnego użytku

C Czujnik spo2 dräger, na palec, wielokrotnego użytku ms13235

Czujniki dräger jednorazowego użytku

d Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z winylu,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 24 szt. ms16449

e Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z pianki,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 24 szt. ms16445

F Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z winylu,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 24 szt. ms16448

g Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z pianki,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 24 szt. ms16444
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masimo®

akcesoria masimo® oferowane w usa i japonii objęte 
są innymi numerami katalogowymi. więcej informacji 
u lokalnego dystrybutora firmy dräger.

przewody masimo® lnop

a przewód pośredni spo2 do masimo® lnop, dł. 1,2 m ms18680

przewód pośredni spo2 do masimo® lnop, dł. 3 m ms17041

Czujniki masimo® lnop wielokrotnego użytku

B Czujnik spo2 masimo® lnop dCi, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych 7270312

C Czujnik spo2 masimo® lnop dCip, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dzieci 7270304

d Czujnik spo2 masimo® lnop yi, wielopozycyjny
wielokrotnego użytku 7497014

e Czujnik spo2 masimo® lnop ti, na ucho,
wielokrotnego użytku 7497006
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Czujniki masimo® lnop jednorazowego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnop adt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. 7496990

B Czujnik spo2 masimo® lnop pt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. 7496982

C Czujnik spo2 masimo® lnop neopt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. 7496966
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przewody masimo® lnCs

a przewód pośredni spo2 do masimo® lnCs, dł. 3 m ms17522

a przewód pośredni spo2 do masimo® lnCs, dł. 1,2 m ms24303

Czujniki masimo® lnCs wielokrotnego użytku

B Czujnik spo2 masimo® lnCs dCi, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp00796

C Czujnik spo2 masimo® lnCs dCip, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dzieci mp00795

Czujnik spo2 masimo® lnCs-tC-i, na ucho, 
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp00788

Czujnik spo2 masimo® lnCs-yi, wielopozycyjny,
wielokrotnego użytku, dla noworodków, dzieci i dorosłych mp00789

Czujnik spo2 masimo® lnCs-tF-i,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp00799

d Czujnik spo2 masimo® lnCs-dBi,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp02993

Czujniki masimo® lnCs jednorazowego użytku

e Czujnik spo2 masimo® lnCs adt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. mp00790

F Czujnik spo2 masimo® lnCs inf, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 20 szt. mp00791

g Czujnik spo2 masimo® lnCs pt, z plastrem, 
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. mp00793
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przewody pośrednie masimo® m-lnCs

a przewód pośredni m-lnCs do lnC mp02994
Umożliwia podłączenie czujników m-Lncs 
do infinity® m300 masimo® set Pod za pomocą
przewodu pośredniego Lncs ms24303 lub ms17522.

Czujniki masimo® m-lnCs jednorazowego użytku

B Czujnik spo2 masimo® lnCs adtx-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. mp02976

C Czujnik spo2 masimo® lnCs pdtx-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. mp02977

d Czujnik spo2 masimo® lnCs inf-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 20 szt. mp02978
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Czujniki masimo® m-lnCs
wielokrotnego użytku

a Czujnik spo2 masimo® m-lnCs dCi, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp02981

B Czujnik spo2 masimo® m-lnCs dCip, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dzieci mp02982

C Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-tC-i, na ucho,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp02983

d Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-tF-i,
wielokrotnego użytku, dla dzieci i dorosłych mp02985

e Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-yi,
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku,
dla noworodków, dzieci i dorosłych mp02984

F Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-dBi,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych mp03207
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akCesoria masimo®

a plaster masimo® multisite-wrap, wielopozycyjny,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496917

plaster masimo® petite-wrap,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496909

B plaster masimo® Foam-wrap, dla noworodków, piankowy,
do czujników spo2 lnop yi, 12 szt. 7496891

C plaster masimo®, kwadratowy, 12 szt. 7496875
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nellCor®

przewody nellCor®

a przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 1,2 m ms18683

B przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 3 m ms17330

Czujnik nellCor® wielokrotnego użytku

C Czujnik spo2 nellcor® dura ds 100a, na palec 7262764
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Czujniki nellCor® jednorazowego użytku

a Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-a, 
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dorosłych, przewód o dł. 46 cm, 24 szt. mX50065

B Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-al,
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dorosłych, przewód o dł. 91 cm, 24 szt. mX50071

C Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-i,
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dzieci, 24 szt. mX50067

d Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-p,
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dzieci, 24 szt. mX50066

e Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-n,
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla noworodków i dorosłych, 24 szt. mX50068
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3.3  toreBki

torebka na nadajnik telemetryczny, wodoodporna,
do infinity® m300, 10 szt. ms18630

torebka na nadajnik telemetryczny,
jednorazowego użytku, 100 szt. ms22905

3.4  uCHwyty moCująCe

a uchwyt dla ładowarki przyłóżkowej infinity® m300,
obracany w zakresie 360 stopni mp00990
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a 4.  telemetria inFinity® trust™
4.1.  elektrokardiograFia (ekg)

przewody ekg do telemetrii inFinity® trust™

B przewód ekg infinity® trust™, 3-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 70 cm mp03421

przewód ekg infinity® trust™, 3-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 70 cm mp03422

C przewód ekg infinity® trust™, 5-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 70 cm mp03423

przewód ekg infinity® trust™, 5-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 70 cm mp03424

d przewód ekg infinity® trust™, 6-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC1 (standard ue), dł. 70 cm mp03425

przewód ekg infinity® trust™, 6-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC2 (standard aHa/us), dł. 70 cm mp03426

przewody ekg do telemetrii inFinity®

przewód ekg infinity®, 5-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC1 (standard ue) 5956367

przewód ekg infinity®, 5-odprowadzeniowy, 
kodowanie ieC2 (standard aHa/us) 5956359 

adaptery

e adapter do połączenia przewodu ekg 1-pinowego 
z modułem multimed® 5 ms14679

adapter do połączenia przewodu ekg 1-pinowego 
z modułem multimed® 6 ms14680

4.2  toreBki

F torebka na nadajnik telemetryczny, 
wodoodporna, do infinity® m300, 10 szt. ms18630

g torebka na nadajnik telemetryczny, 
jednorazowego użytku, opakowanie 100 szt. ms22905
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5. inFinity® miCro2+®
5.1  pulsoksymetria spo2

Czujniki i akCesoria masimo®

akcesoria masimo® oferowane w usa i japonii objęte 
są innymi numerami katalogowymi. więcej informacji 
u lokalnego dystrybutora firmy dräger.

Czujniki masimo® lnop wielokrotnego użytku

a Czujnik spo2 masimo® lnop dCi, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dorosłych 7270312

B Czujnik spo2 masimo® lnop dCip, na palec,
wielokrotnego użytku, dla dzieci 7270304

C Czujnik spo2 masimo® lnop yi, wielopozycyjny, 
wielokrotnego użytku 7497014

d Czujnik spo2 masimo® lnop ti, na ucho, 
wielokrotnego użytku 7497006

Czujniki masimo® lnop jednorazowego użytku

e Czujnik spo2 masimo® lnop adt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dorosłych, 20 szt. 7496990

F Czujnik spo2 masimo® lnop pt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 20 szt. 7496982
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akCesoria masimo®

a plaster masimo® multisite-wrap, wielopozycyjny,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496917

plaster masimo® petite-wrap,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496909

B plaster masimo® posey-wrap,
do czujników spo2 neopt, 12 szt. 7496933

C plaster masimo®,
do czujników spo2 neopt, 100 szt. 7496925

d plaster masimo®, kwadratowy, 12 szt. 7496875
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Czujniki i akCesoria nellCor®

Czujniki nellCor® wielokrotnego użytku

a Czujnik spo2 nellcor® dura ds 100a, na palec 7262764

B Czujnik spo2 nellcor® dura-y™,
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku mX01004

C klips na ucho do nellcor® dura-y™ mX01005

Czujniki nellCor® jednorazowego użytku

d Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-a,
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dorosłych, przewód o dł. 46 cm, 24 szt. mX50065

e Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-al, 
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dorosłych, przewód o dł. 91 cm, 24 szt. mX50071

F Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-i, 
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dzieci, 24 szt. mX50067

g Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-p, 
z plastrem, jednorazowego użytku,
dla dzieci, 24 szt. mX50066
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5.2  toreBki

a torebka na nadajnik telemetryczny,
wodoodporna, do infinity® m300, 10 szt. ms18630

B torebka na nadajnik telemetryczny,
jednorazowego użytku, 100 szt. ms22905

5.3  Źródła zasilania

C Bateria litowa do nadajnika telemetrycznego
infinity®, micro2 i micro2+, 6 szt. 3361164
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6. Vista 120
6.1  elektrokardiograFia (ekg)

a przewód przejściowy ekg, 5-odprowadzeniowy, 
kodowanie ieC/aHa 2606496

przewód przejściowy ekg, 3-odprowadzeniowy,
kodowanie ieC/aHa 2606495

B przewód przejściowy ekg, 3-odprowadzeniowy,
dla noworodków, kodowanie ieC/aHa 2606492

C przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, kodowanie ieC 2606494

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, kodowanie ieC 2606493

przewód ekg, 5-odprowadzeniowy, kodowanie aHa 2606498

przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, kodowanie aHa 2606497

elektroda ekg, dla dorosłych, jednorazowego użytku, 100 szt. 2606200

elektroda ekg, dla dzieci, jednorazowego użytku, 50 szt. 2606246

d elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta,
dla noworodków, 300 szt. 5195024
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6.2  pulsoksymetria (spo2)

a przedłużacz spo2, dł. 2 m, wielokrotnego użytku 2606487

B Czujnik spo2 silikonowy soft-tip, dla dorosłych, dł. 1 m,
wielokrotnego użytku 2606485

Czujnik spo2 silikonowy soft-tip, dla dzieci, dł. 1 m,
wielokrotnego użytku 2606486

C Czujnik spo2, dla dorosłych,  dł. 0,5 m,
jednorazowego użytku, 25 szt. 2606208

d Czujnik spo2, dla dzieci, dł. 0,5 m
jednorazowego użytku, 25 szt. 2606209

e Czujnik spo2, dla niemowląt, dł. 0,5 m,
jednorazowego użytku, 25 szt. 2606210

F Czujnik spo2, dla noworodków, dł. 0,5 m,
jednorazowego użytku, 25 szt. 2606211

g Czujnik spo2 na palec, dla dorosłych, dł. 2,5 m,
wielokrotnego użytku 2606483

Czujnik spo2 na palec, dla dorosłych, dł. 1 m,
wielokrotnego użytku 2606484
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6.3  nieinwazyjny pomiar Ciśnienia krwi (nipC)

a dren łączący nipC, dł. 3 m 2606218

dren łączący nipC do mankietów noworodkowych, dł. 3 m 2606219

B mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, 25–35 cm 2606212

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
dla dorosłych, duży, 33–47 cm 2606213

mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
dla dzieci, 18–26 cm 2606214

C mankiet nipC, wielokrotnego użytku,
dla niemowląt, 10–19 cm 2606215

mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 1, 3–6 cm, 20 szt. 2606271

mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 2, 4–8 cm, 20 szt. 2606272

mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 3, 6–11 cm, 20 szt. 2606273

mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 4, 7–13 cm, 20 szt. 2606274

d mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 5, 8–15 cm, 20 szt. 2606275

Vista 120
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6.4  pomiar temperatury

a Czujnik temperatury skóry, dla dorosłych, 
dł. 3 m, wielokrotnego użytku 2606220

B Czujnik temperatury, rektalny/przełykowy, dla dorosłych,
dł. 3 m, wielokrotnego użytku 2606221

osłonka czujnika temperatury ogólnego zastowania, 
zawiera latex, 10 szt. 7014616

6.5  inwazyjny pomiar Ciśnienia (ipC)

C zestaw przetwornika ipC, Becton dickinson / argon, 
jednorazowego użytku, 5 szt. 2606225

d przewód ipC Becton dickinson / argon 2606488

przewód ipC edwards 2606489

przewód ipC abbott, medex 2606490

przewód ipC utah 2606491

6.6  Co2

e moduł etCo2 Capnostat 5, wielokrotnego użytku 2606226

F adapter Co2 do dróg oddechowych, 
dla dorosłych, jednorazowego użytku, 10 szt. 2606227

adapter Co2 do dróg oddechowych, 
dla noworodków / niemowląt / dzieci
jednorazowego użytku, 10 szt. 2606228

6.7  akCesoria

akumulator litowo-jonowy Vista 120 2606229

g papier do rejestratora Vista 120, 4 rolki 2606231
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Wyposażenie
oddziału

Coś, na Czym możesz polegać:

– Dekady projektowania i produkcji 
najwyższej jakości wyposażenia 
oddziałów szpitalnych.

– Ciągłe poszerzanie oferty o innowacyjne
produkty, takie jak ssak inżektorowy
Dräger VarioAir® lub kompaktowy 
przepływomierz firmy Dräger.

– Inteligentne stanowiska opieki – najwyższe
bezpieczeństwo współpracy wyposażenia
dodatkowego z instalacjami szpitalnymi. 

5
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notatki



1.  terapia tlenoWa
1.1  przepłyWomierze

Wymienione przepływomierze o2 podłącza się bezpośrednio 
do ściennego terminala tlenowego i używa się ich do regulacji 
przepływu tlenu podczas inhalacji oraz wzbogacania mieszaniny 
oddechowej w tlen. szybkość przepływu do 32 litrów na minutę 
można ustawić z wyjątkową dokładnością, a duże pokrętło ułatwia 
regulację.

dokładność szybkości przepływu przy 1013 hpa/20 °C*
± 15% (dla najmniejszej ustawionej wartości)
± 10% (dla pozostałych ustawień)

* używanie przepływomierza poza określonymi warunkami 
otoczenia może wpłynąć na dokładność przepływu gazu.

Wymiary (W × s × G): 160 × 40 × 130 mm
materiał: obudowa: aluminium

Kopuła ciśnieniowa: poliwęglan
Wskaźnik przepływu: szkło

masa: około 500 g

a przepływomierz o2, 4 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86517

B przepływomierz o2, 16 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86553

C przepływomierz o2, 16 l/min, Cs 6 cm, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86563

d przepływomierz o2, 16 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, adapter 9/16 cala do wody sterylnej 2m86562
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a przepływomierz o2, 16 l/min, Cs, 5 bar,
norma brytyjska, iso, m34×1,5; adapter 9/16 cala mp01260

B przepływomierz o2, 16 l/min, Cs, 5 bar,
norma francuska, iso, m34×1,5; adapter 9/16 cala mp01261

C przepływomierz o2, 10 l/min, Cs, 4 bar, CarBa,
adapter 9/16 cala do wody sterylnej mp03391

d przepływomierz o2, 16 l/min, Cs, 4 bar, CarBa,
adapter 9/16 cala do wody sterylnej mp03393

e przepływomierz o2, 32 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86567
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przepłyWomierze podWójne

szczególną korzyścią, wynikającą z zastosowania przepływomierza
podwójnego jest możliwość prowadzenia jednoczesnej niezależnej 
tlenoterapii dwóch pacjentów, przy wykorzystaniu tylko jednego 
terminala ściennego.

dokładność szybkości przepływu przy 1013 hpa/20 °C*
± 15% (dla najmniejszej ustawionej wartości)
± 10% (dla pozostałych ustawień)

* używanie przepływomierza poza określonymi warunkami 
otoczenia może wpłynąć na dokładność przepływu gazu.

Wymiary (W × s × G): 160 × 150 × 190 mm
materiał: obudowa: aluminium

Kopuła ciśnieniowa: poliwęglan
Wskaźnik przepływu: szkło

masa: około 900 g

a przepływomierz podwójny o2, 2 × 16 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m34×1,5 2m86561

B przepływomierz podwójny o2, 2 × 16 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, adapter 9/16 cala 2m86564

C przepływomierz podwójny o2, 2 × 10 l/min, Cs, 4 bar, CarBa,
2 × m34×1,5, adapter 9/16 cala do wody sterylnej mp03398

d przepływomierz podwójny o2, 2 × 10 l/min,
uchwyt na szynę z gniazdem zasilającym nist, 4 bar, 
2 × m34×1,5, adapter 9/16 cala mp03399

przepływomierz podwójny o2, 2 × 16 l/min,
uchwyt na szynę z gniazdem zasilającym nist, 5 bar,
2 × m34×1,5, adapter 9/16 cala mp01188
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Wymienione przepływomierze o2 mocowane na szynach używa
się do regulacji przepływu tlenu podczas inhalacji oraz wzbogacania 
mieszaniny oddechowej w tlen. szybkość przepływu do 4, 16 lub 32 
litrów na minutę można ustawić z wyjątkową dokładnością, a duże 
pokrętło ułatwia regulację. przy zastosowaniu zacisków na szynę, 
przepływomierz można szybko i bezpiecznie zamontować do 
wszystkich profilów szyn. przewód zasilający w tlen o długości 
2 m jest zamocowany do łatwego w obsłudze zacisku.

dokładność szybkości przepływu przy 1013 hpa/20 °C*
± 15% (dla najmniejszej ustawionej wartości)
± 10% (dla pozostałych ustawień)

* używanie przepływomierza poza określonymi warunkami 
otoczenia może wpłynąć na dokładność przepływu gazu.

Wymiary (W × s × G): 160 × 40 × 130 mm
materiał: obudowa: aluminium

Kopuła ciśnieniowa: poliwęglan
Wskaźnik przepływu: szkło

masa: około 950 g

a przepływomierz o2, 4 l/min, szyna, z przewodem dł. 2 m,
5 bar, din, iso, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86516

B przepływomierz o2, 4 l/min, szyna, z przewodem dł. 2 m,
5 bar, din, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów mp01191

C przepływomierz o2, 16 l/min, szyna, z przewodem dł. 2 m,
5 bar, din, iso, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86551

d przepływomierz o2, 16 l/min, szyna, z przewodem dł. 2 m,
5 bar, din, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów mp01192

e przepływomierz o2, 32 l/min, szyna, z przewodem dł. 2 m,
5 bar, din, iso, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86568

F przepływomierz o2, 32 l/min, szyna, z przewodem dł. 2 m,
5 bar, din, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów mp01194

Wyposażenie oddziału | TeRapia TlenoWa | pRzepłyWomieRze228 |

przepłyWomierze

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

d
d

-2
3

8
4

-2
0

1
1

e

d
-9

2
6

2
-2

0
0

9

F

d
-2

3
8

5
-2

0
1

1

a

d
-2

3
2

2
-2

0
1

1

B

d
-1

4
6

2
-2

0
0

9

C

d
-2

3
2

3
-2

0
1

1



a przepływomierz o2, 4 l/min, szyna 90°, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, iso, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86575

B przepływomierz o2, 4 l/min, szyna 90°, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, kolor neutralny, m34×1,5 dla akces. mp01197

C przepływomierz o2, 16 l/min, szyna 90°, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, iso, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86571

d przepływomierz o2, 16 l/min, szyna 90°, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, kolor neutralny, 
m34×1,5 dla akcesoriów mp01196

e przepływomierz o2 anestezjologiczny, 16 l/min, szyna, 5 bar,
z przewodem dł. 1 m, złącze nist, iso, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86248

F przepływomierz o2 anestezjologiczny, 16 l/min, szyna, 5 bar,
z przewodem dł. 1 m, złącze nist, kolor neutralny, 
m34×1,5 dla akcesoriów mp01198
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a przepływomierz o2 anestezjologiczny, 16 l/min, szyna 90°, 5 bar,
z przewodem dł. 1 m, złącze nist, iso, m34×1,5 2m86249

B przepływomierz o2 anestezjologiczny, 16 l/min, szyna 90°, 5 bar,
z przewodem dł. 1 m, złącze nist, kolor neutralny, m34×1,5 mp01199

C przepływomierz o2, 16 l/min, szyna, 5 bar, złącze nist, iso,
kolor neutralny, m34×1,5, adapter 9/16 cala mp01201

d przepływomierz o2, 10 l/min, uchwyt na szynę z gniazdem 
zasilającym nist, 4 bar, m34×1,5, adapter 9/16 mp03392

e przepływomierz o2, 16 l/min, uchwyt na szynę z gniazdem
zasilającym nist, 4 bar, m34×1,5, adapter 9/16 mp03394

przewody Cs 8601697
Kilka rodzajów przewodów do łączenia np. przepływomierza
z terminalem centralnego zasilania gazem.
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Wymienione przepływomierze, podłączane bezpośrednio do
terminala ściennego powietrza medycznego, używa się do regulacji 
przepływu powietrza medycznego podczas terapii aerozolowej. 
szybkość przepływu do 16 lub 32 litrów na minutę można ustawić 
z wyjątkową dokładnością, a duże pokrętło ułatwia regulację. 
przepływomierze wyposażone są w zintegrowany filtr spiekany.

dokładność szybkości przepływu przy 1013 hpa/20 °C*
± 15% (dla najmniejszej ustawionej wartości)
± 10% (dla pozostałych ustawień)

* używanie przepływomierza poza określonymi warunkami 
otoczenia może wpłynąć na dokładność przepływu gazu.

Wymiary (W × s × G): 160 × 40 × 130 mm
materiał: obudowa: aluminium

Kopuła ciśnieniowa: poliwęglan
Wskaźnik przepływu: szkło

masa: około 500 g

a przepływomierz powietrza, 16 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m32×1,5 2m86554

B przepływomierz powietrza, 16 l/min, Cs 6 cm, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m32×1,5 2m86565

C przepływomierz powietrza, 16 l/min, Cs, 4 bar
CarBa, iso, m32×1,5 mp03395

d przepływomierz powietrza, 32 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m32×1,5 2m86569
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Wymienione przepływomierze, mocowane na szynach, używa się do
regulacji przepływu powietrza medycznego przy terapii aerozolowej. 
natężenie przepływu do 16 lub 32 litrów na minutę można ustawić 
z wyjątkową dokładnością, a duże pokrętło ułatwia regulację. 
przy zastosowaniu zacisków na szynę, przepływomierz można 
szybko i bezpiecznie zamontować do wszystkich profilów szyn. 
przewód zasilający w tlen o długości 2 m jest zamocowany 
do łatwego w obsłudze zacisku.

dokładność szybkości przepływu przy 1013 hpa/20 °C*
± 15% (dla najmniejszej ustawionej wartości)
± 10% (dla pozostałych ustawień)

* używanie przepływomierza poza określonymi warunkami 
otoczenia może wpłynąć na dokładność przepływu gazu.

Wymiary (W × s × G): 160 × 40 × 130 mm
materiał: obudowa: aluminium

Kopuła ciśnieniowa: poliwęglan
Wskaźnik przepływu: szkło

masa: około 950 g

a przepływomierz powietrza, 16 l/min, szyna, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, iso, m32×1,5 2m86552

B przepływomierz powietrza, 16 l/min, szyna, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, kolor neutralny, m32×1,5 mp01193

C przepływomierz powietrza, 32 l/min, szyna, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, iso, m32×1,5 2m86570

d przepływomierz powietrza, 32 l/min, szyna, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, kolor neutralny, m32×1,5 mp01195

e przepływomierz powietrza, 16 l/min, szyna, 5 bar,
złącze nist, iso, kolor neutralny, m32×1,5 mp01202

F przepływomierz powietrza, 16 l/min, szyna, 4 bar,
złącze nist, iso, m32×1,5 mp03396

przewody Cs 8601697
Kilka rodzajów przewodów do łączenia np. przepływomierza
z terminalem centralnego zasilania gazem
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przepłyWomierze kompaktoWe

Konfigurator kompaktowych przepływomierzy umożliwia optymalne 
dopasowanie przepływomierza do wymagań użytkownika.

Ciśnienie zasilające: 4,5 ± 0,5 bar*
zakresy regulacji: 
0–1 l/min (0; 0,1; 0,2; 0,3; 0,4; 0,5; 0,6; 0,8; 1)
0–5 l/min (0; 0.5; 1; 1.5; 2; 2.5; 3; 4; 5)
0–15 l/min (0; 1; 2; 3; 4; 6; 8; 12; 15)
dokładność: 
0–1 l/min: ± 30%
0–5 l/min: ± 20%
0–15 l/min: ± 20%
zasilanie gazem: wtyk do gniazd centralnego zasilania tlenem 
lub powietrzem (Cs), gniazdo nisT (mocowany na szynie)
Wyjście gazowe: króciec 6 mm, gwint 9/16 cala
masa: ok. 420g (Cs); ok. 700g (szyna)
materiał obudowy: niklowany mosiądz
Wymiary: średnica 40 mm, długość 90 mm

* 1 bar = 1 kpa × 100

a opcje konfigurowalne: mp01200
Typ gazu: tlen, powietrze
mocowanie: Cs; szyna z gniazdem zasilającym nisT
zasilanie Cs: din, uni (Włochy); aGa (sss, szwecja);
Carburos (Hiszpania);
Carbamed; Jis (Japonia); diss (usa);
Bs (anglia); nF (Francja)
Wersja: pojedynczy przepływomierz kompaktowy; 
podwójny przepływomierz kompaktowy
przepływ: 0,1–1 l/min; 0,5–5 l/min; 1–15 l/min
Wyjście gazowe: króciec 6 mm, gwint 9/16 cala 
do systemów wody sterylnej

B przepływomierz o2 kompaktowy, ustalone przepływy:
1, 2, 3, 4, 6, 8, 12 i 15 l/min, Cs, dysza Ø 6 mm 2m86793

C przepływomierz o2 kompaktowy, ustalone przepływy:
1, 2, 3, 4, 6, 8, 12 i 15 l/min, Cs, adapter 9/16 cala mp01204

akcesoria do przepływomierzy – rozdział 1.3, str. 245
(nawilżacze, łączniki i adaptery).
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przepłyWomierze elektroniCzne digiFloW

przepływomierz tlenu i powietrza z cyfrowym wyświetlaczem 
prezentującym nastawy przepływu, do mocowania bezpośrednio 
w gniazdach centralnego zasilania gazami lub na szynie 
z gniazdem zasilającym nisT.
digiFlow charakteryzują się wysoką dokładnością i łatwym odczytem 
przepływu. przepływomierze wyposażone są w dodatkowe funkcje, 
takie jak: nastawa czasu terapii, zużycie tlenu i pozostały czas pracy.
Wersja z przepływami ograniczonymi do 3 l/min jest specjalnie 
przystosowana do stosowania niskich przepływów szczególnie 
w terapii noworodków i dzieci.

Ciśnienie na wejściu: 270 do 600 kpa (2,7 do 6 bar)
Rozdzielczość wyświetlacza: 0,3 do 3 l/min: 0,1 l/min

przy wyższych przepływach: 0,5 l/min
dokładność pomiaru: ± 5% wartości zmierzonej
dokładność wyświetlacza: ± 1 cyfra
Wymiary (W × s × G): mocowany w terminalu ściennym:

56 × 144 × 140 mm
z uchwytem uniwersalnym:
56 × 144 × 105 mm

masa: mocowany w terminalu ściennym:
340 g
z uchwytem uniwersalnym:
740 g

a przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, Cs,
din, adapter 9/16 cala do wody sterylnej mp01210

przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, Cs,
norma brytyjska, adapter 9/16 cala mp01218

przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, Cs,
norma francuska, adapter 9/16 cala mp01222

B przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, Cs,
din, m34×1,5 dla akcesoriów mp01211 
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a przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 16 l/min, Cs,
din, adapter 9/16 cala do wody sterylnej mp01226 

przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 16 l/min, Cs,
norma brytyjska, adapter 9/16 cala mp01219 

przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 16 l/min, Cs,
norma francuska, adapter 9/16 cala mp01223 

przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 16 l/min, Cs,
CarBa, adapter 9/16 cala mp01270

B przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 16 l/min, Cs,
din, m34×1,5 dla akcesoriów mp01227

C przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, szyna,
złącze nist, adapter 9/16 cala do wody sterylnej mp01212

d przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, szyna,
złącze nist, m34×1,5 dla akcesoriów mp01213 

e przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 16 l/min, szyna,
złącze nist, adapter 9/16 cala do wody sterylnej mp01228

F przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 16 l/min, szyna,
złącze nist, m34×1,5 dla akcesoriów mp01229
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a przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
Cs, din, iso, kolor neutralny, adapter 9/16 cala mp01214 

przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
Cs, norma brytyjska, iso, adapter 9/16 cala mp01220 

przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
Cs, norma francuska, iso, adapter 9/16 cala mp01224 

a przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 16 l/min,
Cs, din, iso, kolor neutralny, adapter 9/16 cala mp01216

przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 16 l/min,
Cs, norma brytyjska, iso, adapter 9/16 cala mp01221

przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 16 l/min,
Cs, norma francuska, iso, adapter 9/16 cala mp01225

B przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
szyna, złącze nist, iso, kolor neutralny, adapter 9/16 cala mp01215

C przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
szyna, złącze nist, iso, kolor neutralny, m32×1,5 mp01235

B przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 16 l/min,
szyna, złącze nist, iso, kolor neutralny, adapter 9/16 cala mp01217

C przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 16 l/min,
szyna, złącze nist, iso, kolor neutralny, m32×1,5 mp01255

przewody Cs 8601697
Kilka rodzajów przewodów do łączenia np. przepływomierza 
z terminalem centralnego zasilania gazem.

d mikser, z diagramem mieszania do przepływomierzy o2

i powietrza lub digiFlow, m34×1,5 oraz m32×1,5 2m85728

a

d
-1

4
9

1
-2

0
0

9

Wyposażenie oddziału | TeRapia TlenoWa | pRzepłyWomieRze236 |

przepłyWomierze

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

B

d
-1

4
9

2
-2

0
0

9

C

d
-3

5
6

3
7

-2
0

0
9



1.2  reduktory Ciśnienia

a reduktor ciśnienia oxyline®,
konfiguracja reduktora ciśnienia 
dostosowana do potrzeb użytkownika mp00100
modułowa konstrukcja reduktorów oxyline 
oznacza możliwość dowolnego wyboru reduktora 
ciśnienia spośród następujących komponentów:
– reduktor ciśnienia tlenu lub powietrza 

z 200 lub 300 barów,
– manometer, pionowy lub poziomy,
– nastawy regulatora ciśnienia 

(1, 2, 3, 4, 6, 8, 12 i 15 l/min) oraz adapter 
9/16 cala do podłączania systemów wody sterylnej,

– przepływomierz do 16 l/min wraz ze złączem
dla nawilżacza wielokrotnego użytku dräger, 
systemów wody sterylnej i króćca 6 mm (0,2 cala) 
do maski tlenowej,

– samozamykające złącze nisT,
– złącze do centralnego systemu zasilania gazami, 

na przykład dla podłączenia respiratora zasilanego 
ze ściany,

– inżektor do krótkotrwałego odsysania.

Typ jednostopniowy, wstępnie ustawiany
reduktor ciśnienia

dopuszczalny zakres 11 do 300 kpa × 100
ciśnienia wlotowego
nominalny zakres brak regulacji, ciśnienie na wylocie
ciśnienia na wylocie zgodne z tabliczką znamionową
(p2)
masa 1,2 do 2 kg (w zależności od rodzaju

złącza)
materiał mosiądz z powłoką niklową nałożoną

chemicznie
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reduktor ciśnienia oxyline® mp00100
informacja o zamawianiu

stwórz swoją własną konfigurację, zakreślając krzyżykiem lub wstawiając numer.

= należy wybrać jedną pozycję

= można wybrać jedną pozycję

300 bar300 bar
o2o2 poWietrze

200 bar200 bar 200 bar 300 bar

o2o2o2 poWietrze

1 podstawowe reduktory ciśnienia
1.1 o2 200 bar

o2 300 bar
1.2 powietrze 200 bar

powietrze 300 bar
1.3 oxett / oxator

oxatorhead 200
oxetthead 200, regulator przepływu
oxetthead 200, przepływomierz
oxatorhead 300
oxetthead 300, regulator przepływu
oxetthead 300, przepływomierz

2 mierniki ciśnienia
2.1 o2

40 mm, pionowy, 300 bar
40 mm, pionowy, 200 bar
40 mm, poziomy

2.2 powietrze
40 mm, pionowy, 300 bar
40 mm, pionowy, 200 bar
40 mm, poziomy

3 Wlot wysokociśnieniowy
3.1 Wlot o2

din 300 bar
G ¾ (norma niemiecka)
Bs 341 (norma brytyjska, Bullnose)
nFe 29-650 (norma francuska, aFnoR)
iTC mieap7n.3 (norma hiszpańska)
CGa V-1 540 (norma amerykańska)
ss (norma szwedzka, aGa) (Ga)
uni (norma włoska)
en 850 p/i (indeks pin)
nBn 226 (norma belgijska)
nen 3268 (norma holenderska)

3.2 Wlot powietrza
din 300 bar
G 5/8
en 850 p/i (indeks pin)



4 Wylot
4.1 przepływ o2

przepływomierz o2

lewy
prawy
regulator przepływu o2 / 5 bar
lewy
prawy
regulator przepływu o2 / 4 bar
lewy
prawy
regulator przepływu o2 / 3 bar
lewy
prawy

4.2 złącze centralnego zasilania
(o2) din13260-2
lewe
prawe
Bs 5682 (norma brytyjska)
lewe
prawe
nFs90-116 (norma francuska)
lewe
prawe

4.3 złącze centralnego zasilania
(powietrze) din13260-2
lewe
prawe

4.4 złącze nist (o2)
z zaworem kulowym u dołu
lewe
prawe

4.5 złącze nist (powietrze)
z zaworem kulowym u dołu
lewe
prawe

4.6 inżektor
zwrócony w dół
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* Konieczny jest wybór co najmniej jednego wylotu
* należy zaznaczyć poprzedni wybór (lewy/prawy)

** możliwy tylko, gdy nie ma złącza nisT o2 (4.4) 
lub złącza nisT powietrze (4.5).

o2 poWietrzeo2 o2

**

4 Wyposażenie
adapter nisT do złącza din Cs o2 m35056
adapter nisT do złącza din Cs powietrze m35058
adapter z króćcem Ø 6 mm, do połączenia ze złączem 9/16 cala mp00416
nawilżacz bąbelkowy do nawilżania tlenu 2m85834
nawilżacz – nebulizator do nawilżania tlenu 2m85835
zestaw do inhalacji 2m85912



a reduktor ciśnienia oxyline, głowica oxett, g¾cala,
200 barów, złącze nist, przepływomierz, din-Cs, inżektor mp01101

B reduktor ciśnienia oxyline, głowica oxett, g¾cala,
200 barów, złącze nist, regulator przepływu, din-Cs, inżektor mp01102

C reduktor ciśnienia oxyline, głowica oxator, g¾cala,
200 barów, złącze nist, 2× din-Cs, inżektor mp01103

d reduktor ciśnienia z przepływomierzem oxyline, g¾cala,
16 l/min, m34×1,5, adapter 9/16 cala, króciec mp01104

e reduktor ciśnienia z nist oxyline, g¾cala, 
200 bar, złącze nist mp01105
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a oxett
oxett jest przenośną jednostką zasilania, która zapewnia spójny
proces leczenia, dzięki możliwości montażu na łóżku, szynie 
lub noszach. Wszystkie urządzenia do inhalacji, wzbogacania 
mieszaniny oddechowej i odsysania umieszczone są na solidnej 
płycie aluminiowej. precyzyjne dawkowanie tlenu realizowane jest 
dzięki przepływomierzowi z kompensacją ciśnienia lub przepływo-
mierzowi kompaktowemu. możliwa jest także krótkoterminowa 
wentylacja w trybie manualnym lub automatycznym, ponieważ 
respiratory oxylog® mogą być podłączane za pośrednictwem 
standardowego złącza tlenu. przenośny moduł oxett jest zgodny 
z wymaganiami codziennego leczenia szpitalnego oraz ratunkowego. 
moduł z powodzeniem zastępuje wszystkie dotychczasowe 
rozwiązania tymczasowego zasilania w gazy medyczne.

B rama transportowa oxett ze zbiornikiem na wydzieliny,
do głowicy oxett i butli z tlenem o poj. do 2,5 l 2m86204

C reduktor ciśnienia oxyline®, konfiguracja reduktora
ciśnienia dostosowana do potrzeb użytkownika mp00100

reduktor ciśnienia oxyline, głowica oxett, g¾cala,
200 barów, złącze nist, przepływomierz, din-Cs, inżektor mp01101

reduktor ciśnienia oxyline, głowica oxett, g¾cala,
200 barów, złącze nist, regulator przepływu, din-Cs, inżektor mp01102

d płyta oxett do montażu oxett na łóżku w wyższym położeniu 2m86205
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a mały oxator
Kompaktowe rozwiązanie do transportu dużych butli z gazem.
stabilny wózek ma wszechstronne zastosowanie. 

zestaw składa się z komponentów wymienionych poniżej:

B prosty wózek na butle z gazem o poj. do 11 l mp00038

C Wózek na butle z gazem o poj. do 11 l 2m86029

uchwyt na butle, niezbędny do mocowania
butli na wózku 2m86029 2m86174

d reduktor ciśnienia oxyline®, konfiguracja reduktora
ciśnienia dostosowana do potrzeb użytkownika mp00100

reduktor ciśnienia oxyline, głowica oxator, g¾cala,
200 barów, złącze nist, 2× din-Cs, inżektor mp01103

e szyna kompaktowa, do rury 38 mm, szyna
o standardowym profilu 10 × 25 mm, z każdego boku 10 cm 2m85337
masa: 900 g; maksymalne obciążenie: 30 kg

F zestaw zbiorników na wydzieliny: 
2 zbiorniki o poj. 700 ml oraz dren ssaka o dł. 1,5 m 2m85056
maks. pojemność do zabezpieczenia antyprzelewowego: 2 × 1000 ml
podziałka co 10 ml (do wartości 700 ml)
masa: 1 kg (zbiorniki puste)
Wymiary (s × W × G): 300 × 340 × 100 mm

g zacisk na szynę typu dźwigniowego, do montażu
urządzeń na standardowej szynie 25 × 10 mm m26842
do kompaktowego zestawu ssaka oraz zestawu zbiorników
na wydzieliny.
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a oxator 2
moduł zasilania tlenem oxator 2 jest przenośnym, wielozadaniowym
urządzeniem, które może być łączone w różnych konfiguracjach, 
zgodnie z potrzebami użytkownika. Jednostka oferuje sześć rodzajów 
terapii: inhalacyjna, przepłukiwanie, terapia aerozolowa, odsysanie, 
krótkoterminowa wentylacja ręczna, krótkoterminowa wentylacja 
automatyczna. 

B reduktor ciśnienia oxyline®, konfiguracja reduktora
ciśnienia dostosowana do potrzeb użytkownika mp00100

reduktor ciśnienia oxyline, głowica oxator, g¾cala,
200 barów, złącze nist, 2× din-Cs, inżektor mp01103

C osłona butli gazowej, plastikowa,
do ochrony butli z gazem o poj. 10 l 2m86410

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287).
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a prosty wózek na butle z gazem o poj. do 11 l mp00038

B Wózek na butle z gazem o poj. do 11 l 2m86029

uchwyt na butle, niezbędny do mocowania
butli na wózku 2m86029 2m86174

C uchwyt na szynę, do rury 38 mm,
szyna o standardowym profilu 10 × 25 mm, dł. 40 cm 2m86185
masa: 900 g; maksymalne obciążenie: 5 kg

d osłona butli gazowej, plastikowa,
do ochrony butli z gazem o poj. 10 l 2m86410

e adapter nist do złącza din Cs o2 m35056

F adapter nist do złącza din Cs powietrze m35058
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1.3  naWilżaCze, łąCzniki i adaptery

a nawilżacz bąbelkowy do nawilżania tlenu,
do około 60% wilgotności względnej i przepływów do 5 l/min 2m85834

B nawilżacz–nebulizator do nawilżania tlenu,
do 100% wilgotności względnej i przepływów do 5 l/min 2m85835

C adapter do łączenia drenu z przepływomierzem o2,
redukcja z m34×1,5 do dyszy Ø 6 mm m06258

d adapter do łączenia nawilżacza dräger z mikserem,
redukcja z m15×1 do m34×1,5 2m85853

e adapter do łączenia drenu z przepływomierzem powietrza,
redukcja z m32×1,5 do dyszy Ø 5 mm 2m85575
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a adapter do systemów jednorazowych zbiorników wody sterylnej,
do przepływomierzy o2, m34×1,5 do 9/16 cala 2m86680

B adapter z króćcem Ø 6 mm, do połączenia ze złączem 9/16 cala,
np. do masek oddechowych jednorazowego użytku mp00416

C rozdzielacz zasilania w tlen z 3 gniazdami din
i zaciskiem na szynę 2m18810
Wlot gazu typu nisT do przewodów tlenowych, 
do mocowania na szynie.

rozdzielacz zasilania w powietrze z 3 gniazdami typu din 
i zaciskiem na szynę 2m19090
Wlot gazu typu nisT do przewodów powietrza, 
do mocowania na szynie.

maski do terapii aerozolowej i tlenowej (o2), maski Venturiego, 
wąsy tlenowe oraz akcesoria – rozdział 5.3, str. 75
(akcesoria do wentylacji, maski oddechowe).
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2.  terapia aerozoloWa

a nebulizator do Babylog® 8000 z szybkozłączem 8411030

B nebulizator pneumatyczny do evita® i evita® 2 8405000

C zestaw złączy do nebulizatora,
do noworodkowego układu oddechowego 8411031

dren nebulizatora 8412985 
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pneumatyczny nebulizator terapeutyczny dla zastosowań klinicznych.

Ciśnienie robocze: 5 barów
zużycie gazu: przepływomierz: od 1 do 15 l/min

zawór przełączający: 10 l/min
Wydajność: przy przepływie 6 l/min: > 2 ml/10 min

przy przepływie 12 l/min: > 3 ml/10 min
masa: obudowa nebulizatora z maską: ok. 110 g

przepływomierz z przewodem: ok. 700 g
przepływomierz podłączany bezpośrednio 
do ściennego terminala: ok. 270 g
zawór regulacyjny: ok. 350 g

materiały: maska i obudowa nebulizatora: poliamid 
atomizer i pojemnik na lek: polisulfon

a nebulizator inhalette s, 
z zaworem przełączającym, o2 / powietrze, din 2m85674

B nebulizator inhalette Vario Cs,
z przepływomierzem o2 / powietrze, Cs, din 2m85692

C nebulizator inhalette Vario mocowany na szynie,
z przepływomierzem o2 / powietrze, przewód o dł. 2 m, din 2m85693
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a złącze do inhalette, przepływomierz o2 do przewodu
o2 / powietrze, m34×1,5 / m15×1 2m16843

B przewód zasilający o2 / powietrze do inhalette,
kolor czarny, 2× m15×1, dł. 1,5 m m17716

C przewód zasilający o2 / powietrze do inhalette,
kolor czarny, 2× m15×1, dł. 3 m m17717

d przewód zasilający o2 / powietrze do inhalette, spiralny,
kolor czarny, 2× m15×1, dł. użytkowa 3 m mp03322

e element nebulizatora do inhalette, część zapasowa 2m85571

F maska inhalacyjna do inhalette, sterylizacja w autoklawie m11015

g ustnik do inhalette, sterylizacja w autoklawie m12394
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a nebulizator ultradźwiękowy tropic plus, 
moduł podstawowy ze wszystkimi akcesoriami mp01205
zawiera:
– krótką i długą rurę jednorazowego użytku
– filtr przeciwbakteryjny
– kabel zasilania
– komorę nebulizatora
– oscylator kryształowy
– zatyczkę

nebulizator ultradźwiękowy przeznaczony do skutecznego
nawilżania powietrza w otoczeniu pacjenta, całkowicie niezależny 
od centralnego systemu zasilania gazami. nebulizator pracuje 
w oparciu o oscylator kwarcowy, dlatego do pracy wymaga jedynie 
zasilania w energię elektryczną. zastosowanie filtra przeciw-
bakteryjnego o wysokiej sprawności w punkcie poboru powietrza 
do systemu, łącznie z nebulizacją w oparciu o sterylną wodę, 
w dużym stopniu zapobiega rozprzestrzenianiu się bakterii, wirusów 
i drobnoustrojów. możliwe jest długotrwałe prowadzenie nebulizacji 
przy zastosowaniu wody destylowanej z lub bez systemu auto-
matycznego zasilania w wodę. zintegrowany timer umożliwia 
nastawianie określonego czasu terapii. lek może być podawany 
w formie aerozolu przy użyciu pojemników jednorazowego użytku 
(zestaw do nebulizacji Tropic plus). nebulizator przeznaczony jest 
do zasilania z sieci o napięciu 110/127/230 V.

pobór mocy: nebulizator ultradźwiękowy – 50 Va
podgrzewacz rury – 15 Va

Częstotliwość ultradźwięków: 1,68 mHz ± 5%
poziom generowanego hałasu: około 35 dB(a)
odporność na 
przenikanie wody: ip 32 (kapanie wody)
Tryb pracy: Ciągły
Wydajność nebulizatora: maks. 3 ml/min
Wydajność przy zastosowaniu 
systemu wody sterylnej: do 2,5 ml/min
Wielkość kropel: 0,2 do 4 µm; około 86% kropel

jest mniejsza niż 4 µm
przepływ powietrza: 6 do 10 l/min przy zastosowaniu 

filtra safestar® 55
10 do 15 l/min przy zastosowaniu
filtra Carestar® 30

Klasyfikacja: Klasa i B

B zestaw stołowy do tropic plus:
stojak, ramię przegubowe, zacisk, uchwyt na butelki mp01209

C podstawa jezdna do tropic plus: 
stojak, ramię przegubowe, zacisk, uchwyt na butelki mp01206

d mocowanie na szynę do tropic plus: 
stojak, ramię przegubowe, zacisk, uchwyt na butelki mp01207
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a rura podgrzewana do tropic plus, dł. 1,1 m, 
do ogrzewania aerozolu, kabel, wtyczka 2m85759

B rura karbowana do tropic plus, dł. 1,2 m, do nebulizatora,
wielokrotnego użytku, sterylizacja w autoklawie 8403896

C rura karbowana do tropic plus, dł. 0,3 m, do nebulizatora,
wielokrotnego użytku, sterylizacja w autoklawie 2m85813

d zestaw do napełniania do tropic plus, automatyczny,
do dużych pojemników z wodą sterylną mp01208

e zestaw nebulizatora do tropic plus,
jednorazowego użytku, 48 szt. mp00006

F Filtr mechaniczny safestar® 55,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 55 ml, 50 szt. mp01790

g Filtr elektrostatyczny Carestar® 30,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 30 ml, 50 szt. mp01770
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a oscylator kwarcowy do tropic plus, 
wielokrotnego użytku, sterylizacja w autoklawie 2m85794

B pokrywa komory nebulizatora do tropic plus, 
sterylizacja w autoklawie 2m85795

C rura do tropic plus od strony pacjenta,
jednorazowego użytku, dł. 1 m, 15 szt. mX22793

C rura do tropic plus łącząca kompresor z komorą,
jednorazowego użytku, dł. 40 cm, 20 szt. mX22790

d komora nebulizatora do tropic plus, część zapasowa 2m85796
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3.1  ssaki oskrzelowe
Firma Dräger oferuje szeroką gamę ssaków medycznych, 
jednocześnie zapewniając możliwość indywidualnych rozwiązań,
które spełnią wyjątkowe potrzeby Oddziału Intensywej Terapii 
oraz Sali operacyjnej. Do wyboru mają Państwo ssaki próżniowe,
inżektorowe lub tlenowe, które różnią się elementami napędowymi 

(eżektory lub regulatory próżni). Ponadto dostarczamy akcesoria 
i przewody poprawiające ergonomię w miejscu pracy. Można 
również wybrać i dopasować rodzaj podłączenia do systemu 
zbiorników. Oferujemy rozwiązania wielokrotnego, jak i jedno-
razowego użytku.

próżniowe                            inżektorowe                                              tlenowe

elementy
napędowe

systemy
kompaktowe

uchwyty

akcesoria

systemy zbiorników
na wydzieliny

1 mp00501 Regulator próżni VarioVac B din
mp00502 Regulator próżni VarioVac B Bs
mp00503 Regulator próżni VarioVac B nF
mp00504 Regulator próżni VarioVac B aGa
mp00514 Regulator próżni VarioVac B CaRBa

2 mp00505 Regulator próżni VarioVac B/oR na szynę
mp00660 Regulator próżni VarioVac p na szynę
mp00516 Regulator próżni dual VarioVac B/oR na szynę

3 mp00506 Regulator próżni VarioVac B kompaktowy
mp00661 Regulator próżni VarioVac p kompaktowy

4 mp00530 eżektor Varioair B din
mp00531 eżektor Varioair B Bs
mp00532 eżektor Varioair B nF
mp00533 eżektor Varioair B aGa
mp00534 eżektor Varioair B uni
mp00548 eżektor Varioair B CaRBa

5 mp00535 eżektor Varioair B/oR na szynę
mp00545 eżektor Varioair p na szynę

6 mp00550 eżektor Varioo2 B din
mp00551 eżektor Varioo2 B CaRBa

7 mp00552 eżektor Varioo2 B/oR na szynę
8 mp00536 eżektor Varioair B kompaktowy
9 mp00547 eżektor Varioair p kompaktowy
10 mp00555 Filtry bakteryjne i wirusowe Variosafe
11 2m85056 zestaw dwóch zbiorników na wydzieliny
12 2m85607 zestaw dwóch zbiorników na wydzieliny

wraz ze zbiornikiem ochronnym
13 m26859 uchwyt na ścianę
14 m26842 zacisk na szynę typu dźwigniowego
15 2m85119 uchwyt sufitowy
16 2m86207 zbiornik na wydzieliny, poj. 300 ml

2m85594 zbiornik na wydzieliny, poj. 700 ml
17 2m86758 zbiornik ochronny
18 2m85446 uchwyt do przewodów Cs
19 2m85239 uchwyt do drenu ssaka
20 mX23023 Vacusmart, poj. 700 ml

mX23025 Vacusmart z żelem, poj. 700 ml
21 mX23026 dren Vacusmart
22 mp00570 zawór odcinający do VarioVac
23 6723976 Filtr bakteryjny 767 do eżektorów (do 2010 r.)

ssaki medyCzne 



3.  ssaki medyCzne
3.1  ssaki oskrzeloWe

Regulator próżni VarioVac® może być podłączany bezpośrednio 
do centralnego systemu zasilania gazami lub mocowany na szynach. 
Ciśnienie można regulować do maks. -90 Kpa (-900 mbar), a jego 
wartość prezentowana jest na ręcznie ustawianym manometrze. 
plastikowe części narażone na zakażenie (poza ramą z miernikiem 
ciśnienia) można czyścić w autoklawie w temperaturze do 134 °C. 
Wszystkie regulatory próżni VarioVac® są kodowane dwoma 
kolorami: iso 32 (żółtym) i neutralnym (czarnym) oraz wyposażone 
są w zawór odcinający. dostępny jest również zestaw jednorazowych 
filtrów Variosafe®, które chronią regulatory VarioVac® i centralny 
system zasilania gazami przed zanieczyszczeniami. 
system podłączania filtra jest dołączony do każdego regulatora 
próżni VarioVac®.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -90 do 0 kpa (-900 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 55 l/min
masa: 600 do 800 g 

(800 g w wersji mocowanej na szynie)
Wymiary (s × W × G): 80 × 210 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 340 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

a regulator próżni VarioVac® B din, oskrzelowy,
podłączenie do próżni mp00501

B regulator próżni VarioVac® B Bs, oskrzelowy, 
podłączenie do próżni mp00502

C regulator próżni VarioVac® B nF, oskrzelowy, 
podłączenie do próżni mp00503

d regulator próżni VarioVac® B aga, oskrzelowy, 
podłączenie do próżni mp00504

e regulator próżni VarioVac® B CarBa, oskrzelowy, 
podłączenie do próżni mp00514

F regulator próżni VarioVac® B/or mocowany na szynie,
oskrzelowy, podłączenie do próżni mp00505

g regulator próżni dual VarioVac® B/or mocowany na szynie,
oskrzelowy, podłączenie do próżni mp00516
masa: 1,7 kg
Wymiary (s × W × G): 200 × 210 × 210 mm (bez Variosafe)

200 × 340 × 210 mm (z Variosafe)

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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a regulator próżni VarioVac p mocowany na szynie,
do odsysania oskrzelowego, podłączenie do próżni mp00660
podłączenie poprzez przewód Cs.
Ten regulator mocowany na szynie może być zakładany 
na wszystkich standardowych szynach ściennych 
(8–10 mm szerokości i 25–35 mm wysokości). zasilanie w gaz 
zapewnia odpowiedni przewód doprowadzający próżnię.
zestaw jednorazowych filtrów Variosafe® zapewnia niezawodną 
ochronę regulatora VarioVac® i otoczenia pacjenta przed 
zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -55 do 0 kpa (-550 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 20 l/min
Wymiary (s × W × G): 80 × 210 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 340 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

ssaki próżnioWe

podłączenie poprzez przewód Cs.
Wersja mocowana na szynie może być zakładana na wszystkich 
standardowych szynach ściennych (10 mm szerokości 
i 25 mm wysokości). zasilanie w gaz zapewnia odpowiedni 
przewód doprowadzający próżnię.
stosowanie filtra bakteryjnego mK00514 zapewnia 
zabezpieczenie systemu centralnej próżni przed skażeniem.
Wraz z urządzeniem dostarczane są dwa filtry bakteryjne.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -95 do 0 kpa (-950 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 50 l/min
Wymiary (s × W × G): 130 × 190 × 120 mm
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,999% (z filtrem)
Filtracja wirusowa: 99,999% (z filtrem)

B ssak próżniowy nist, oskrzelowy, podłączenie do próżni mk01422

B ssak próżniowy diss, oskrzelowy, podłączenie do próżni mk03140

B ssak próżniowy diss kanada, oskrzelowy, podłączenie do próżni mk03320

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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eżektor Varioair® może być podłączany bezpośrednio do centralnego
systemu zasilania gazami lub mocowany na szynach. niskoszumowy 
eżektor generuje podciśnienie do maks. -90 kpa (-900 mbar), a jego 
wartość prezentowana jest na ręcznie ustawianym manometrze.
Wszystkie urządzenia wyposażone są w zawór bezpieczeństwa 
(pow. 0,1 kpa), który uniemożliwia wzrost ciśnienia po stronie 
pacjenta. pokrętło regulacji podciśnienia służy jednocześnie do 
przerwania ssania bez zmiany ustawionych wartości. Wszystkie 
eżektory Varioair® są kodowane dwoma kolorami: iso 32 (żółtym) 
i neutralnym (czarnym). zestaw jednorazowych filtrów Variosafe® 
zapewnia niezawodną ochronę eżektorów i otoczenia pacjenta 
przed zanieczyszczeniami. Jeden filtr Variosafe® jest standardowo 
dołączany do eżektora Varioair®.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -90 do 0 kpa (-900 do 0 mbar)
minimalny przepływ: 40 l/min
zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 55 l/min
masa: 800 g 
Wymiary (s × W × G): 80 × 200 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 330 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 57 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

a eżektor Varioair® B din, oskrzelowy, 
podłączenie do powietrza mp00530

B eżektor Varioair® B Bs, oskrzelowy, 
podłączenie do powietrza mp00531

C eżektor Varioair® B nF, oskrzelowy, 
podłączenie do powietrza mp00532

d eżektor Varioair® B aga, oskrzelowy, 
podłączenie do powietrza mp00533

e eżektor Varioair® B uni, oskrzelowy, 
podłączenie do powietrza mp00534

F eżektor Varioair® B CarBa, oskrzelowy, 
podłączenie do powietrza mp00548

g eżektor Varioair® B/or mocowany na szynie, oskrzelowy
–+ssanie operacyjne, podłączenie do powietrza mp00535

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287).
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a eżektor Varioo2® B din
oskrzelowy, podłączenie do tlenu mp00550

a eżektor Varioo2® B CarBa
oskrzelowy, podłączenie do tlenu mp00551

B eżektor Varioo2® B/or mocowany na szynie, oskrzelowy
–+ssanie operacyjne, podłączenie do tlenu mp00552

B eżektor Varioair® p mocowany na szynie, oskrzelowy,
podłączenie do powietrza mp00545
podłączenie poprzez przewód Cs. Ten eżektor mocowany na szynie
może być zakładany na wszystkich standardowych szynach ściennych
(8–10 mm szerokości i 25–35 mm wysokości). zasilanie w gaz 
zapewnia odpowiedni przewód zasilający w powietrze. zestaw 
jednorazowych filtrów Variosafe® zapewnia niezawodną ochronę 
eżektora Varioair® i otoczenia pacjenta przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -48 do 0 kpa (-480 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 20 l/min
zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 40 l/min
Wymiary (s × W × G): 80 × 200 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 330 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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ssaki eżektoroWe

podłączenie poprzez przewód Cs.
Wersja mocowana na szynie może być zakładana na wszystkich 
standardowych szynach ściennych (10 mm szerokości 
i 25 mm wysokości). zasilanie w gaz zapewnia odpowiedni 
przewód zasilający w powietrze.
stosowanie filtra bakteryjnego mK00514 zapewnia 
zabezpieczenie systemu centralnej próżni przed skażeniem.
Wraz z urządzeniem dostarczane są dwa filtry bakteryjne.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -90 do 0 kpa (-900 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 30 l/min
zakres ciśnienia: 2,7 do 6,9 bar
maksymalne zużycie gazu: 60 l/min
Wymiary (s × W × G): 130 × 190 × 120 mm
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
zawór bezpieczeństwa: pow. 1 kpa (10 mbar)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,999% (z filtrem)
Filtracja wirusowa: 99,999% (z filtrem)

a ssak eżektorowy nist air o2, oskrzelowy, 
podłączenie do powietrza lub tlenu mk01418

a ssak eżektorowy nist, oskrzelowy, podłączenie do powietrza mk01420

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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elementy napędowe (VarioVac® lub Varioair®) są dystrybuowane
wraz z zestawami zbiorników, dzięki czemu są kompletnym, 
wygodnym i łatwym w użyciu rozwiązaniem. ergonomicznie 
zaprojektowany uchwyt znajduje się dokładnie w środku ciężkości, 
co ułatwia szybki transport urządzenia.

dane techniczne:
masa: 1,6 kg (z pustym zbiornikiem)
Wymiary (s × W × G): 300 × 440 × 160 mm
dysza: Ø 6 mm
Kolor: iso 32 (żółty – pokrętło sterujące

podciśnieniem) oraz neutralny
(czarny)

a regulator próżni VarioVac® B kompaktowy, oskrzelowy,
podłączenie do próżni mp00506
Kompletny system zawierający zestaw zbiorników na wydzieliny
oraz zintegrowany regulator próżni. zastosowanie jednorazowych 
filtrów Variosafe® zapewnia niezawodną ochronę urządzenia 
i otoczenia pacjenta przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -90 do 0 kpa (-900 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 55 l/min
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

a regulator próżni VarioVac® p kompaktowy, oskrzelowy,
podłączenie do próżni mp00661
Kompletny system zawierający zestaw zbiorników na wydzieliny
oraz zintegrowany regulator próżni. zastosowanie jednorazowych 
filtrów Variosafe® zapewnia niezawodną ochronę urządzenia
i otoczenia pacjenta przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -55 do 0 kpa (-550 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 20 l/min
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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a eżektor Varioair® B kompaktowy, oskrzelowy,
podłączenie do powietrza mp00536
Kompletny system zawierający zestaw zbiorników na wydzieliny
oraz zintegrowany eżektor. zastosowanie jednorazowych filtrów 
Variosafe® zapewnia niezawodną ochronę urządzenia i otoczenia 
pacjenta przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -90 do 0 kpa (-900 do 0 mbar)
minimalny przepływ: 40 l/min
zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 55 l/min
maksymalny poziom hałasu: 57 dB (a)
zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

a eżektor Varioair® p kompaktowy, oskrzelowy,
podłączenie do powietrza mp00547
Kompletny system zawierający zestaw zbiorników na wydzieliny
oraz zintegrowany eżektor. zastosowanie jednorazowych filtrów 
Variosafe® zapewnia niezawodną ochronę urządzenia i otoczenia 
pacjenta przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -48 do 0 kpa (-480 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 20 l/min
zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 40 l/min
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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Wyjątkowo lekki, przenośny zestaw zbiorników na wydzieliny do
ssaków medycznych. zestaw wykonany jest z wysokiej jakości 
tworzywa, charakteryzującego się dużą wytrzymałością i może 
być całkowicie czyszczony w autoklawie w temperaturze do 134 °C. 
dwa zbiorniki o poj. 700 ml, które mogą służyć jako zbiorniki na
wydzieliny bądź do płukania, są identyczne, co ułatwia personelowi
ich obsługę. Wykonane są z wysokiej jakości polisulfonu, co zapewnia
dużą wytrzymałość i odporność na implozję, można je również 
wielokrotnie używać. długi okres użytkowania sprawia, iż są przyjazne
dla środowiska i wysoce efektywne pod względem kosztowym. 
automatyczne zabezpieczenie antyprzelewowe, umieszczone 
w pokrywie zbiornika, zapobiega przedostawaniu się wydzielin 
do wnętrza jednostki napędowej oraz do przewodów dostarczających
gaz. ergonomicznie zaprojektowany uchwyt znajduje się dokładnie 
w środku ciężkości zestawu, co ułatwia szybki transport urządzenia.

a zestaw zbiorników na wydzieliny: 
2 zbiorniki o poj. 700 ml oraz dren ssaka o dł. 1,5 m 2m85056
maks. pojemność do zabezpieczenia antyprzelewowego: 2 × 1000 ml
podziałka co 10 ml (do wartości 700 ml)
masa: 1 kg (zbiorniki puste)
Wymiary (s × W × G): 300 × 340 × 100 mm

B zestaw zbiorników na wydzieliny: 
2 zbiorniki o poj. 700 ml oraz zbiornik ochronny 2m85607
maks. pojemność do zabezpieczenia antyprzelewowego: 2 × 1000 ml
podziałka co 10 ml (do wartości 700 ml)
dodatkowy zbiornik ochronny o poj. 300 ml
masa: 1 kg (zbiorniki puste)
Wymiary (s × W × G): 300 × 440 × 100 mm
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uchwyty do mocowania służą do zamocowania kompaktowego 
zestawu ssaka lub zestawu zbiorników na wydzieliny na ścianie/szynie
lub na szynie kolumny medycznej. akcesoria są mocowane za pomocą
zatrzasków, co ułatwia ich demontaż i łatwe przenoszenie.

a uchwyt na ścianę, ze śrubami montażowymi, do kompaktowego
zestawu ssaka oraz zestawu zbiorników na wydzieliny m26859

B zacisk na szynę typu dźwigniowego, do montażu
urządzeń na standardowej szynie 25 × 10 mm m26842
do kompaktowego zestawu ssaka oraz zestawu zbiorników
na wydzieliny.

C uchwyt sufitowy, do kompaktowego zestawu ssaka
oraz zestawu zbiorników na wydzieliny 2m85119

uchwyty do przewodów centralnego zasilania lub przewodów ssaka,
do montażu na szynie standardowej lub szynie kompaktowej.

d uchwyt do przewodów Cs 2m85446

e uchwyt do drenu ssaka, do stosowania z przewodami
o różnych średnicach 2m85239
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a Vacusmart®, pe (polietylen), jednorazowego użytku,
poj. 700 ml, 25 szt. mX23023
Vacusmart® jest jednorazowym wkładem, który został specjalnie
zaprojektowany i szczegółowo przetestowany do pracy z ssakami 
medycznymi firmy dräger, wykorzystującymi zbiorniki na wydzieliny 
o poj. 700 ml, zatem nie ma potrzeby zmiany urządzenia ssącego. 
przygotowanie wkładu do użycia zajmuje zaledwie kilka sekund. 
zabezpieczenie antyprzelewowe niezawodnie chroni urządzenie 
oraz otoczenie przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalna pojemność: 700 ml
maksymalna pojemność 
do zabezpieczenia 
antyprzelewowego: 1000 ml
zabezpieczenie antyprzelewowe: zintegrowany hybrydowy filtr
zalecany okres użytkowania: 24 godziny

B Vacusmart® z żelem, pe (polietylen), jednorazowego użytku,
poj. 700 ml, 25 szt. mX23025
Vacusmart® dostępny jest również jako jednorazowy wkład ze 
zintegrowanym wewnątrz środkiem żelującym. można go stosować 
z wszystkimi ssakami medycznymi firmy dräger, wykorzystującymi 
zbiorniki na wydzieliny o poj. 700 ml. środek żelujący zapewnia 
żelowanie dużych ilości odessanych płynów, dzięki czemu zmniejsza 
się ryzyko potencjalnego wycieku, a zużyty wkład może być traktowany
jako odpad komunalny. aby uniknąć kontaktu ze skórą, środek żelujący
umieszczony jest w materiale, który rozpuszcza się w wodzie.

dane techniczne:
maksymalna pojemność: 700 ml
maksymalna pojemność
antyprzelewowego: 1000 ml
środek żelujący: poliakrylan sodu
zabezpieczenie antyprzelewowe: zintegrowany hybrydowy filtr
zalecany okres użytkowania: 24 godziny

C dren Vacusmart®, pe (polietylen), jednorazowego użytku,
dł. 2 m, z zaworem na palec, 25 szt. mX23026

W uzupełnieniu wcześniej wymienionych zalet, proponujemy 
następujący zestaw Vacusmart, dzięki któremu można obniżyć koszty:

d zestaw Vacusmart®, jednorazowego użytku, zawiera wkład 
Vacusmart® o poj. 700 ml oraz dren Vacusmart® (po 25 szt.) mp00061
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a Filtr bakteryjny 767 do eżektorów (modele do 2010 r.), 5 szt. 6723976

a Filtr bakteryjny 767 do eżektorów (modele do 2010 r.),
jednorazowego użytku CH00102
Filtr 767 niezawodnie chroni eżektor i otoczenie pacjenta 
przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
Filtracja bakteryjna: 99,992%* 
Filtracja wirusowa: 99,99%* 
materiał: ps (polistyren)
zalecany okres użytkowania: 14 dni
metoda filtracji: mechaniczna (Hepa)*

B Filtr bakteryjny, jednorazowego użytku, do ssaków mocowanych
przy aparatach primus®, Fabius®, zeus®, 20 szt. mk00514
dane techniczne:
Filtracja bakteryjna: 99,999%*
Filtracja wirusowa: 99,999%*
materiał: akryl
zalecany okres użytkowania: 7 dni
metoda filtracji: Hydrofobowa (Hepa)*

C zestaw bakteryjnych i wirusowych filtrów Variosafe®,
jednorazowego użytku, do Varioair® i VarioVac®, 10 szt. mp00555
dane techniczne:
maksymalna pojemność: 90 ml
Filtracja bakteryjna: 99,99998%*
Filtracja wirusowa: 99,9998%*
materiał: ps (polistyren)
zalecany okres użytkowania: 7 dni
metoda filtracji: mechaniczna i hydrofobowa (Hepa)

*zgodnie z normą en 1822-1:1998
Filtr do cząstek zawieszonych (Hepa i ulpa)
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a zbiornik ochronny, psu, wielokrotnego użytku, z uchwytem
na szynę, sterylizacja w autoklawie w temperaturze do 134 °C 2m86758

B dren ssaka, silikonowy, wielokrotnego użytku, dł. 1,5 m, 
do odsysania medycznego m25780

C dren podłączeniowy, silikonowy, wielokrotnego użytku,
średnica wewn. 5 mm, grubość ścian 2 mm, na metry bieżące 1203606

d pokrywa zbiornika na wydzieliny o poj. 700 ml, 
z zaworem antyprzelewowym 2m85011

e pokrywa zbiornika na wydzieliny o poj. 700 ml, 
do wskaźnika przeciekowego dla drenażu ciągłego
oraz drenażu klatki piersiowej 2m85013

F pokrywa zbiornika na wydzieliny o poj. 700 ml, 
z zaworem antyprzelewowym oraz 
zaworem ciśnieniowym (≥ 0,1 kpa) 2m85012
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a zbiornik na wydzieliny, psu, wielokrotnego użytku, poj. 300 ml,
sterylizacja w autoklawie do 134 °C 2m86207

B zbiornik na wydzieliny, psu, wielokrotnego użytku, poj. 700 ml,
sterylizacja w autoklawie do 134 °C 2m85594

C łącznik kątowy do złączenia drenu
z pokrywą zbiornika na wydzieliny 2m19063

d zawór odcinający do VarioVac®, do tymczasowego
otwarcia lub zamknięcia przepływu ssącego mp00570
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a nakładka na pokrętło do VarioVac® + Varioair® B/or,
kolor neutralny (czarny), 10 szt. mp00496

B nakładka na pokrętło do VarioVac® + Varioair® B/or,
kolor iso 32 (żółty), 10 szt. mp00494

C nakładka na pokrętło do VarioVac® p + Varioair®,
kolor neutralny (czarny), 10 pcs. mp00657

d nakładka na pokrętło do VarioVac® p + Varioair®,
kolor iso 32 (żółty), 10 pcs. mp00656

e manometr do VarioVac® + Varioair®,
podwójna skala kpa/mmHg, -100 kpa (-1000 mbar) mp00578

F manometr do VarioVac® + Varioair®,
podwójna skala kpa/mmHg, -60 kpa (-600 mbar) mp00580
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a uniwersalny uchwyt profili 30 × 5 mm,
na szynę od 25 × 8 mm do 35 × 10 mm mp00634

B uniwersalny uchwyt na szynę od 25 × 8 mm do 35 × 10 mm,
z nawiertami m5 w odległości 15 mm mp00635

C uniwersalny uchwyt na szynę od 25 × 8 mm do 35 × 10 mm,
z nawiertami m5 w odległości 22 mm mp00636

d uniwersalny uchwyt płynny 15, ze śrubą dociskającą, 
na szynę od 25 × 8 mm do 35 × 10 mm mp00637
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3.2  ssaki operacyjne
Podczas operacji, zabiegów endoskopowych oraz procedur 
minimalnie inwazyjnych nie musisz rezygnować z wygody 
stosowania ssaków. Modułowa budowa zapewnia łatwą wymianę
komponentów i pozwala na rozbudowę systemu o dowolne 
akcesoria mocowane na szynach, oferowane przez firmę Dräger.
Podciśnienie może być generowane zarówno przy pomocy 
regulatora próżni jak i eżektora. 

Zawór antyprzelewowy umieszczony w pokrywie zbiornika 
na wydzieliny, połączony z dodatkowym zbiornikiem ochronnym,
ogranicza ryzyko zakażenia elementów zasilających. Ssaki 
operacyjne mogą być podłączane do systemu centralnej próżni 
lub, przy wykorzystaniu eżektora, mogą pracować w oparciu 
o centralny system zasilania w tlen lub powietrze medyczne.

1 mp00505 Regulator próżni VarioVac® B/oR na szynę
mp00516 Regulator próżni dual VarioVac B/oR na szynę

2 mp00535 eżektor Varioair® B/oR na szynę
3 mp00552 eżektor Varioo2 B/oR na szynę
4 mp00555 Filtry bakteryjne i wirusowe Variosafe®
5 2m85441 Wózek do zestawu ssaka operacyjnego
6 2m86752 ssak operacyjny evac 40, 230 V
7 mp00560 ssak operacyjny evac 40, 110 V

8 2m85442 zbiornik na wydzieliny, poj. 4 l
9 2m85443 Rezerwowy zbiornik na wydzieliny, poj. 4 l
10 2m86757 uchwyt uniwersalny z wpustem 25×5
11 2m86758 zbiornik ochronny
12 2m85446 uchwyt do przewodów Cs
13 2m85239 uchwyt do drenu ssaka
14 mX37021 Filt bakteryjny, jednorazowego użytku, 

do ssaka evac 40
15 2m85594 zbiornik na wydzieliny, poj. 700 ml

próżniowe     inżektorowe     tlenowe                        evac 40, ssak elektryczny

ssaki medyCzne

elementy napędowe

systemy kompaktowe
(wózki)

systemy zbiorników
na wydzieliny

uchwyty

akcesoria
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

3.2  ssaki operaCyjne

a regulator próżni VarioVac® B/or mocowany na szynie,
oskrzelowy, podłączenie do próżni mp00505
dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -90 do 0 kpa (-900 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 55 l/min
masa: 600 do 800 g (800 g w wersji

mocowanej na szynie)
Wymiary (s × W × G): 80 × 200 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 330 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Kolor: iso 32 (żółty) oraz neutralny 

(czarny)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

B regulator próżni dual VarioVac® B/or mocowany na szynie,
oskrzelowy, podłączenie do próżni mp00516
masa: 1,7 kg
Wymiary (s × W × G): 200 × 210 × 210 mm (bez Variosafe)

200 × 340 × 210 mm (z Variosafe)

C eżektor Varioair® B/or mocowany na szynie, oskrzelowy
–+ ssanie operacyjne, podłączenie do powietrza mp00535

C eżektor Varioo2® B/or mocowany na szynie, oskrzelowy 
–+ ssanie operacyjne, podłączenie do tlenu mp00552
dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -90 do 0 kpa (-900 do 0 mbar)
minimalny przepływ: 40 l/min
zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 55 l/min
masa: 800 g 
Wymiary (s × W × G): 80 × 210 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 340 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 57 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Kolor: iso 32 (żółty) oraz neutralny 

(czarny)
zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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a Wózek do zestawu ssaka operacyjnego, ze zbiornikiem
ochronnym, bez zbiorników na wydzieliny o poj. 4 l 2m85441

ssak elektryczny evac 40
mobilny ssak elektryczny evac 40 służy do zasysania i gromadzenia
wydzieliny, płynów ustrojowych, fragmentów tkanek i płynów 
płuczących podczas zabiegów chirurgicznych, endoskopowych 
lub minimalnie inwazyjnych. pompa próżniowa wykonana 
w technologii membranowej przeznaczona jest do ciągłej
i bardzo cichej pracy. ssak wyposażony jest w przełącznik nożny, 
dzięki czemu może być w prosty sposób uruchomiony lub zatrzymany.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -90 do 0 kpa (-900 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 40 l/min
zbiorniki na wydzieliny: opcjonalnie 2 × 4 l
masa: 18 kg 
Wymiary (s × W × G): 435 × 999 × 436 mm
maksymalny poziom hałasu: 60 dB (a)

B ssak operacyjny evac 40, din, 230 V 50/60 Hz 2m86752

B ssak operacyjny evac 40, nema, 110 V 50/60 Hz mp00560

C zbiornik na wydzieliny, psu, wielokrotnego użytku, poj. 4 l, 
sterylizacja w autoklawie w temperaturze do 134 °C 2m85442

d rezerwowy zbiornik na wydzieliny, psu, wielokrotnego użytku,
poj. 4 l, z koszykiem 2m85443
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a zbiornik ochronny, psu, wielokrotnego użytku, z uchwytem
na szynę, sterylizacja w autoklawie w temperaturze do 134 °C 2m86758

B uchwyt uniwersalny z wpustem 25×5 2m86757
uchwyt na szynę z zaciskiem, do kompaktowego zestawu
ssaka oraz zestawu zbiorników na wydzieliny.

C Filtr bakteryjny, jednorazowego użytku, do ssaka evac 40, 10 szt. mX37021

d uchwyt do przewodów Cs 2m85446

e uchwyt do drenu ssaka, do stosowania z przewodami
o różnych średnicach 2m85239

F zbiornik na wydzieliny, psu, wielokrotnego użytku, poj. 4 l,
sterylizacja w autoklawie w temperaturze do 134 °C m25742
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3.3  drenaż ciągły
Drenaże ciągłe używane są do sączkowania wydzielin, krwi 
oraz/lub powietrza z jam ciała przez długi okres czasu; stosuje się
je pooperacyjnie, szczególnie w przypadku zabiegów przeprowa-
dzanych na otwartej klatce piersiowej. Wszystkie urządzenia 
do drenaży ciągłych firmy Dräger wyprodukowane są z materiałów 

wysokiej jakości i zaprojektowane z myślą o oszczędności miejsca
oraz organizacji stanowiska opieki. Indywidualnie dopasowane 
rozwiązania obejmują wybór pomiędzy ssakami napędzanymi 
pneumatycznie i elektrycznie, oraz dopasowanie do konkretnych
potrzeb i wymogów użytkownika. 

1 mp00507 Regulator próżni VarioVac® d din
mp00508 Regulator próżni VarioVac® d Bs
mp00509 Regulator próżni VarioVac® d nF
mp00510 Regulator próżni VarioVac® d aGa
mp00515 Regulator próżni VarioVac® d CaRBa
mp00664 Regulator próżni VarioVac® T din

2 mp00511 Regulator próżni VarioVac® d na szynę
mp00663 Regulator próżni VarioVac® T na szynę

3 mp00512 Regulator próżni VarioVac® T na szynę WV
4 mp00537 eżektor Varioair® d din

mp00538 eżektor Varioair® d  Bs
mp00539 eżektor Varioair® d nF
mp00540 eżektor Varioair® d aGa
mp00541 eżektor Varioair® d uni
mp00549 eżektor Varioair® d CaRBa

5 mp00542 eżektor Varioair® d na szynę
6 mp00544 eżektor Varioair® T na szynę WV

7 mp00555 Filtry bakteryjne i wirusowe Variosafe®
8 2m85153 zestaw do drenażu ciągłego 3
9 2m85151 zestaw do drenażu ciągłego 1
10 2m85056 zestaw dwóch zbiorników na wydzieliny
11 2m85607 zestaw dwóch zbiorników na wydzieliny

wraz ze zbiornikiem ochronnym
12 2m85163 zestaw zbiornika na wydzieliny:

uchwyt na szynę z zaciskiem oraz
zbiornik na wydzieliny o poj. 700 ml

13 mp00518 manometr wodny
14 m26859 uchwyt na ścianę
15 m26842 zacisk na szynę typu dźwigniowego
16 2m85119 uchwyt sufitowy
17 2m85446 uchwyt do przewodów Cs
18 2m85239 uchwyt do drenu ssaka
19 6723976 Filtr bakteryjny 767 do eżektorów (do 2010 r.)

ssaki medyCzne
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3.3  drenaż Ciągły 

Regulator próżni VarioVac® może być podłączany bezpośrednio
do centralnego systemu zasilania gazami lub mocowany na szynie. 
Ciśnienie można regulować do maks. -16 Kpa (-160 mbar), a jego 
wartość, czytelna ze wszystkich stron, prezentowana jest na ręcznie 
ustawianym manometrze. plastikowe części narażone na zakażenie 
(poza ramą z miernikiem ciśnienia) można czyścić w autoklawie 
w temperaturze do 134 °C. Wszystkie regulatory próżni VarioVac® 
są kodowane dwoma kolorami: iso 32 (żółtym) i neutralnym 
(czarnym) oraz wyposażone są w zawór odcinający. 
dostępny jest również zestaw jednorazowych filtrów Variosafe®, 
które chronią regulatory VarioVac® i centralny system zasilania gazami
przed zanieczyszczeniami. system podłączania filtra jest dołączony 
do każdego regulatora próżni VarioVac®.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -16 do 0 kpa (-160 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 18 l/min
masa: 600 do 800 g (800 g w wersji

mocowanej na szynie)
Wymiary (s × W × G): 80 × 210 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 340 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

a regulator próżni VarioVac® d din,
do drenażu ciągłego, podłączenie do próżni mp00507

B regulator próżni VarioVac® d Bs,
do drenażu ciągłego, podłączenie do próżni mp00508

C regulator próżni VarioVac® d nF, 
do drenażu ciągłego, podłączenie do próżni mp00509

d regulator próżni VarioVac® d aga, 
do drenażu ciągłego, podłączenie do próżni mp00510

e regulator próżni VarioVac® d CarBa,
do drenażu ciągłego, podłączenie do próżni mp00515

F regulator próżni VarioVac® d mocowany na szynie,
do drenażu ciągłego, podłączenie do próżni mp00511

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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a regulator próżni VarioVac® t mocowany na szynie WV,
do drenażu klatki piersiowej, podłączenie do próżni mp00512
W zestawie z manometrem wodnym.
do podłączenia za pośrednictwem przewodów Cs.
Ta wersja mocowana na szynie może być montowana na 
wszystkich standardowych szynach ściennych (8–10 mm 
szerokości i 25–35 mm wysokości). Wskaźnik manometru 
wodnego z podwójną skalą (kpa i cmH2o). Kodowanie 
dwoma kolorami: iso 32 (żółtym) i neutralnym (czarnym).

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -5 do 0 kpa (-50 do 0 mbar)
minimalny przepływ: 15 l/min
masa: 1,1 kg 
Wymiary (s × W × G): 80 × 860 × 160 mm
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
dysza: Ø 6 mm

B regulator próżni VarioVac® t mocowany na szynie,
do drenażu klatki piersiowej, podłączenie do próżni mp00663
do podłączenia za pośrednictwem przewodów Cs.
Ta wersja mocowana na szynie może być montowana na 
wszystkich standardowych szynach ściennych (8–10 mm 
szerokości i 25–35 mm wysokości). zasilanie gazem zapewnione 
przez przewód zasilania próżnią.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -7 do 0 kpa (-70 do 0 mbar)
minimalny przepływ: 15 l/min
masa: 800 g 
Wymiary (s × W × G): 80 × 210 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 340 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

C regulator próżni VarioVac® t din,
do drenażu klatki piersiowej, podłączenie do próżni mp00664
do podłączenia bezpośrednio do gniazda próżni.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -7 do 0 kpa (-70 do 0 mbar)
minimalny przepływ: 15 l/min
masa: 800 g 
Wymiary (s × W × G): 80 × 210 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 340 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

eżektor Varioair® może być podłączany bezpośrednio do centralnego
systemu zasilania gazami lub mocowany na szynach. niskoszumowy 
eżektor generuje podciśnienie do maks. -16 kpa (-160 mbar), a jego 
wartość prezentowana jest na ręcznie ustawianym manometrze. 
Wszystkie urządzenia wyposażone są w zawór bezpieczeństwa 
(pow. 0,1 kpa), który uniemożliwia wzrost ciśnienia po stronie 
pacjenta. pokrętło regulacji podciśnienia służy jednocześnie do 
przerwania ssania bez zmiany ustawionych wartości. Wszystkie 
eżektory Varioair® są kodowane dwoma kolorami: iso 32 (żółtym) 
i neutralnym (czarnym). zestaw jednorazowych filtrów Variosafe® 
zapewnia niezawodną ochronę eżektorów i otoczenia pacjenta przed 
zanieczyszczeniami. Jeden filtr Variosafe® jest standardowo 
dołączany do eżektora Varioair®. 

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -16 do 0 kpa (-160 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 18 l/min
zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 25 l/min
masa: 800 g 
Wymiary (s × W × G): 80 × 200 × 160 mm (bez Variosafe)

80 × 330 × 160 mm (z Variosafe)
maksymalny poziom hałasu: 45 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z Variosafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z Variosafe)

a eżektor Varioair® d din, 
do drenażu ciągłego, podłączenie do powietrza mp00537

B eżektor Varioair® d Bs, 
do drenażu ciągłego, podłączenie do powietrza mp00538

C eżektor Varioair® d nF, 
do drenażu ciągłego, podłączenie do powietrza mp00539

d eżektor Varioair® d aga, 
do drenażu ciągłego, podłączenie do powietrza mp00540

e eżektor Varioair® d uni, 
do drenażu ciągłego, podłączenie do powietrza mp00541

F eżektor Varioair® d CarBa, 
do drenażu ciągłego, podłączenie do powietrza mp00549

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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a eżektor Varioair® d mocowany na szynie,
do drenażu ciągłego, podłączenie do powietrza mp00542
Ta wersja mocowana na szynie może być montowana na wszystkich
standardowych szynach ściennych (8–10 mm szerokości i 25–35 mm 
wysokości). do podłączenia za pośrednictwem przewodów Cs. 
złącze nisT.

B eżektor Varioair® t mocowany na szynie WV,
do drenażu klatki piersiowej, z manometrem wodnym mp00544
Ta wersja mocowana na szynie może być montowana na wszystkich
standardowych szynach ściennych (8–10 mm szerokości i 25–35 mm 
wysokości). do podłączenia za pośrednictwem przewodów Cs. 
złącze nisT. Wskaźnik manometru wodnego z podwójną skalą 
(kpa i cmH2o). Kodowanie dwoma kolorami: iso 32 (żółtym) 
i neutralnym (czarnym).

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -5 do 0 kpa (-50 do 0 mbar)
minimalny przepływ: 15 l/min
maksymalne zużycie gazu: 30 l/min
masa: 1,1 kg 
Wymiary (s × W × G): 80 × 860 × 160 mm

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 

Wyposażenie oddziału | ssaKi medyCzne | dRenaż CiąGły | 277

drenaż Ciągły

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

W
yp

o
s

a
że

n
ie

 o
d

d
z

ia
łu

a

d
-2

8
5

3
4

-2
0

0
9

B

d
-2

8
5

3
5

-2
0

0
9



podciśnienie może być wytwarzane zarówno poprzez eżektor, 
jak i regulator próżni. W przypadku korzystania z eżektora, filtr
bakteryjny niezawodnie chroni przed zanieczyszczeniem otoczenia. 
Wszystkie pneumatyczne drenaże ciągłe mogą być stosowane 
w strefach zagrożenia wybuchem. Wydzielina jest zasysana do 
zbiornika. Kiedy zbiornik na wydzieliny jest pełny, zawór antyprzele-
wowy, połączony z dodatkowym zbiornikiem ochronnym, ogranicza 
ryzyko zakażenia centralnego systemu zasilania. Wszystkie części 
narażone na zakażenie można czyścić w autoklawie w temperaturze 
do 134 °C. 

zestawy drenażu ciągłego 1 i 3 mogą być stosowane zarówno 
do drenażu ciągłego, jak i drenażu klatki piersiowej, w połączeniu 
z regulatorami próżni VarioVac® serii d oraz eżektorami Varioair® 
serii d. precyzyjny regulator ułatwia dostosowanie najniższych 
poziomów podciśnienia.

a zestaw do drenażu ciągłego 1, do drenażu ciągłego
oraz drenażu ran 2m85151
precyzyjny regulator, wskaźnik przeciekowy oraz filtr bakteryjny 767.
pojemność 700 ml, maks. pojemność do zabezpieczenia 
antyprzelewowego: 1000 ml.
podziałka co 10 ml (do wartości 700 ml).

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -10 do 0 kpa (-100 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 14 l/min
masa: 3 kg (z pustym zbiornikiem)
Wymiary (s × W × G): 285 × 340 × 160 mm

zestaw do drenażu ciągłego 3, do drenażu ciągłego
oraz drenażu klatki piersiowej 2m85153
precyzyjny regulator, manometr wodny, wskaźnik przeciekowy 
oraz filtr bakteryjny 767.
pojemność 700 ml, maks. pojemność do zabezpieczenia 
antyprzelewowego: 1000 ml.
podziałka co 10 ml (do wartości 700 ml).

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -5 do 0 kpa (-50 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 14 l/min
masa: 5,5 kg (z pustym zbiornikiem)
Wymiary (s × W × G): 260 × 800 × 180 mm
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a regulator próżni VarioVac® t mocowany na szynie WV,
do drenażu klatki piersiowej, podłączenie do próżni mp00512
W zestawie z manometrem wodnym.
do podłączenia za pośrednictwem przewodów Cs.
Ta wersja mocowana na szynie może być montowana na wszystkich 
standardowych szynach ściennych (8–10 mm szerokości i 25–35 mm 
wysokości). Wskaźnik manometru wodnego z podwójną skalą 
(kpa i cmH2o). Kodowanie dwoma kolorami: iso 32 (żółtym) 
i neutralnym (czarnym).

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -5 do 0 kpa (-5 do 0 mbar)
minimalny przepływ: 15 l/min
masa: 1,1 kg
Wymiary (s × W × G): 80 × 860 × 160 mm
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
dysza: Ø 6 mm

przewody Cs zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287).

B manometr wodny, do drenażu klatki piersiowej
w połączeniu z VarioVac® serii d oraz Varioair® serii d mp00518
Ta wersja mocowana na szynie może być montowana na wszystkich
standardowych szynach ściennych (8–10 mm szerokości i 25–35 mm 
wysokości). Wskaźnik manometru wodnego z podwójną skalą 
(kpa i cmH2o).

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -5 do 0 kpa (-50 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 10 l/min
zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
dysza: 2 × Ø 6 mm
masa: 1 kg (z pustym zbiornikiem)
Wymiary (s × W × G): 80 × 860 × 160 mm

C zestaw zbiornika na wydzieliny, z uchwytem na szynę
z zaciskiem i zbiornikiem na wydzieliny o poj. 700 ml 2m85163
zestaw zbiornika na wydzieliny, z uchwytem na szynę z zaciskiem
i zbiornikiem na wydzieliny o poj. 700 ml, do stosowania np. 
z urządzeniami do drenażu ciągłego.

zawartość:
– 1 zbiornik na wydzieliny (z możliwością czyszczenia w autoklawie 

w temperaturze do 134 °C), materiał: psu (polisuflon)
– 1 uchwyt na szynę z zaciskiem
– 1 pokrywa zbiornika na wydzieliny z zaworem bezpieczeństwa 

(uniemożliwia wzrost ciśnienia pow. 0,1 kpa; 1 mbar)
– 1 przewód ssaka z podglądem poziomu wydzieliny
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a Filtr bakteryjny 767 do eżektorów (modele do 2010 r.), 5 szt. 6723976

a Filtr bakteryjny 767 do eżektorów (modele do 2010 r.), 
jednorazowego użytku CH00102
Filtr 767 niezawodnie chroni eżektor i otoczenie pacjenta
przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
Filtracja bakteryjna: 99,992%* 
Filtracja wirusowa: 99,99%* 
materiał: ps (polistyren)
zalecany okres użytkowania: 14 dni
metoda filtracji: mechaniczna (Hepa)*

B zestaw bakteryjnych i wirusowych filtrów Variosafe®,
jednorazowego użytku, do Varioair® i VarioVac®, 10 szt. mp00555
dane techniczne:
maksymalna pojemność: 90 ml
Filtracja bakteryjna: 99,99998%*
Filtracja wirusowa: 99,9998%*
materiał: ps (polistyren)
zalecany okres użytkowania: 7 dni
metoda filtracji: mechaniczna i hydrofobowa (Hepa)

*zgodnie z normą en 1822-1:1998
Filtr do cząstek zawieszonych (Hepa i ulpa)

Wyposażenie oddziału | ssaKi medyCzne | dRenaż CiąGły280 |

drenaż Ciągły

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

a

m
T-

3
0

0
5

-2
0

0
4

B

d
-2

8
5

3
7

-2
0

0
9



Wyposażenie oddziału | ssaKi medyCzne | dRenaż CiąGły | 281

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

a Wskaźnik manometru wodnego, do drenażu ciągłego, bez skali m16395

zatyczka gumowa, do manometru wodnego 2m85139

B zbiornik na wodę, do zestawów do drenażu ciągłego 2–4,
bez gwintu m20668

C nakładka na pokrętło do VarioVac® + Varioair® d,
kolor neutralny (czarny), 10 szt. mp00497

d nakładka na pokrętło do VarioVac® + Varioair® d,
kolor iso 32 (żółty), 10 szt. mp00495

e manometr do VarioVac® + Varioair®,
z podwójną skalą kpa/mmHg, -16 kpa (-160 mbar) mp00579

F manometr do VarioVac® + Varioair®,
z podwójną skalą kpa/mmHg, -8 kpa (-80 mbar) mp03597
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a Wskaźnik manometru wodnego do VarioVac® t + Varioair® t, 
ze skalą mp00569

B śruba mocująca z uszczelką,
do wskaźnika manometeru wodnego mp00596
do VarioVac® T na szynę WV (mp00512),
Varioair® T na szynę WV (mp00544) 
oraz manometru wodnego (mp00518).

C zbiornik na wodę z gwintem i uszczelką mp00565
do VarioVac® T na szynę WV (mp00512),
Varioair® T na szynę WV (mp00544) 
oraz manometru wodnego (mp00518).

d nakrętka z uszczelką, do manometru wodnego mp00595
do VarioVac® T na szynę WV (mp00512),
Varioair® T na szynę WV (mp00544) 
oraz manometru wodnego (mp00518).

e korek króćca manometru wodnego mp00566
do VarioVac® T na szynę WV (mp00512),
Varioair® T na szynę WV (mp00544) 
oraz manometru wodnego (mp00518).
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4.  przeWody zasilania gazami

a przewód zasilania o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m35489
przewód zasilania o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m35490
przewód zasilania o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m35491
przewody centralnego zasilania o2, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą niemiecką din, 
kodowanie kolorem iso 32 (białym).

B przewód zasilania powietrzem, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m35495
przewód zasilania powietrzem, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m35496
przewód zasilania powietrzem, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m35497
przewody centralnego zasilania powietrzem, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą niemiecką din,
kodowanie kolorem iso 32 (czarnym i białym).

C przewód zasilania próżnią, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m35498
przewód zasilania próżnią, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m35499
przewód zasilania próżnią, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m36000
przewody centralnego zasilania próżnią, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą niemiecką din, 
kodowanie kolorem iso 32 (żółtym).

d przewód zasilania powietrzem i o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m36001
przewód zasilania powietrzem i o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m36002
przewód zasilania powietrzem i o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, din m36003
przewody centralnego zasilania powietrzem i o2, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą niemiecką din, 
kodowanie kolorem iso 32 (białym i czarnym).

a

d
-2

3
0

0
-2

0
1

4

B

d
-2

3
0

1
-2

0
1

4

C

d
-2

3
0

2
-2

0
1

4

d
d

-2
3

0
3

-2
0

1
4

przeWody zasilania gazami



a przewód zasilania o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36004
przewód zasilania o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36005
przewód zasilania o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36006
przewody centralnego zasilania o2, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą niemiecką din, 
kodowanie kolorem neutralnym (czarnym).

B przewód zasilania powietrzem, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36010
przewód zasilania powietrzem, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36011
przewód zasilania powietrzem, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36012
przewody centralnego zasilania powietrzem, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą niemiecką din, 
kodowanie kolorem neutralnym (czarnym).

C przewód zasilania próżnią, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36013
przewód zasilania próżnią, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36014
przewód zasilania próżnią, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36015
przewody centralnego zasilania próżnią, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą niemiecką din, 
kodowanie kolorem neutralnym (czarnym).

d przewód zasilania powietrzem i o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36016
przewód zasilania powietrzem i o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36017
przewód zasilania powietrzem i o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, din m36018
przewody centralnego zasilania powietrzem i o2, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą niemiecką din,
kodowanie kolorem neutralnym (czarnym).
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a przewód zasilania o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35416
przewód zasilania o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35417
przewód zasilania o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35330
przewody centralnego zasilania o2, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą francuską nF, 
kodowanie kolorem iso 32 (białym).

B przewód zasilania powietrzem, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35420
przewód zasilania powietrzem, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35421
przewód zasilania powietrzem, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35332
przewody centralnego zasilania powietrzem, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą francuską nF, 
kodowanie kolorem iso 32 (czarnym i białym).

C przewód zasilania próżnią, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35422
przewód zasilania próżnią, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35423
przewód zasilania próżnią, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, nF m35424
przewody centralnego zasilania próżnią, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą francuską nF, 
kodowanie kolorem iso 32 (żółtym).

d przewód zasilania o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35434
przewód zasilania o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35435
przewód zasilania o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35436
przewody centralnego zasilania o2, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą francuską nF,
kodowanie kolorem neutralnym (czarnym).

e przewód zasilania powietrzem, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35452
przewód zasilania powietrzem, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35453
przewód zasilania powietrzem, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35454
przewody centralnego zasilania powietrzem, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą francuską nF,
kodowanie kolorem neutralnym (czarnym).

F przewód zasilania próżnią, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35455
przewód zasilania próżnią, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35456
przewód zasilania próżnią, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor neutralny, nF m35457
przewody centralnego zasilania próżnią, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą francuską nF, 
kodowanie kolorem neutralnym (czarnym).
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a przewód zasilania o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35389
przewód zasilania o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35390
przewód zasilania o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35333
przewody centralnego zasilania o2, ze złączem 
kątowym 90°, dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą 
brytyjską Bs, kodowanie kolorem iso 32 (białym).

B przewód zasilania powietrzem, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35393
przewód zasilania powietrzem, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35394
przewód zasilania powietrzem, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35335
przewody centralnego zasilania powietrzem, ze złączem 
kątowym 90°, dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą 
brytyjską Bs, kodowanie kolorem iso 32 (czarnym i białym).

C przewód zasilania próżnią, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35395
przewód zasilania próżnią, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35396
przewód zasilania próżnią, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs m35397
przewody centralnego zasilania próżnią, ze złączem 
kątowym 90°, dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą 
brytyjską Bs, kodowanie kolorem iso 32 (żółtym).

d przewód zasilania o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35398
przewód zasilania o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35399
przewód zasilania o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35339
przewody centralnego zasilania o2, ze złączem 
sprzęglowym prostym, dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą 
brytyjską Bs, kodowanie kolorem iso 32 (białym).

e przewód zasilania powietrzem, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35402
przewód zasilania powietrzem, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35403
przewód zasilania powietrzem, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35340
przewody centralnego zasilania powietrzem, ze złączem 
sprzęgłowym prostym, dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą 
brytyjską Bs, kodowanie kolorem iso 32 (czarnym i białym).

F przewód zasilania próżnią, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35404
przewód zasilania próżnią, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35405
przewód zasilania próżnią, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, Bs, prosty m35406
przewody centralnego zasilania próżnią, ze złączem 
sprzęgłowym prostym, dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą 
brytyjską Bs, kodowanie kolorem iso 32 (żółtym).
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a przewód zasilania o2, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35375
przewód zasilania o2, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35376
przewód zasilania o2, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35377
przewody centralnego zasilania o2,
ze złączem sprzęgłowym prostym, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą aGa, 
kodowanie kolorem iso 32 (białym).

B przewód zasilania powietrzem, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35383
przewód zasilania powietrzem, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35384
przewód zasilania powietrzem, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35385
przewody centralnego zasilania powietrzem,
ze złączem sprzęgłowym prostym, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą aGa, 
kodowanie kolorem iso 32 (czarnym i białym).

C przewód zasilania próżnią, dł. 1,5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35386
przewód zasilania próżnią, dł. 3 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35387
przewód zasilania próżnią, dł. 5 m, złącze nist, 
kolor iso 32, aga, prosty m35388
przewody centralnego zasilania próżnią,
ze złączem sprzęgłowym prostym, 
dł. 1,5 m, 3 m, 5 m, zgodne z normą aGa, 
kodowanie kolorem iso 32 (żółtym).

przewody Cs 8601697
Więcej przewodów Cs dostępnych jest w ramach
rozwiązań dla organizacji stanowiska opieki.
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Akcesoria mocowane na
szynach i lampy zabiegowe
Coś, na Czym możesz polegać:

– Rozwiązania oferowane przez firmę Dräger
zapewniają doskonałe oświetlenie oraz
optymalne warunki pracy z perfekcyjnie
dopasowanym wyposażeniem

– Optymalizacja procesu prowadzenia terapii
dzięki wygodnym w obsłudze ramionom
przegubowym Quickstop

– Inteligentne stanowiska opieki – najwyższe
bezpieczeństwo współpracy wyposażenia
dodatkowego z instalacjami szpitalnymi. 

6
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notatki



a półka pod monitor 5035, wymiary 50 x 35,5 cm, 
maks. obciążenie 20 kg, masa 5 kg 2m85003
Półka do bezpiecznego montażu urządzeń monitorujących, 
bez szuflady. Nadaje się do mocowania w różnych odległościach 
od ściany dzięki śrubom regulacyjnym. Dla zwiększenia 
bezpieczeństwa użytkowania, narożniki półki pokryte są gumowymi 
elementami, które można zdemontować podczas czyszczenia.

b półka pod monitor 5450, wymiary 50 x 35,5 cm,
maks. obciążenie 20 kg, masa 8,7 kg m24692
Półka do bezpiecznego montażu urządzeń monitorujących, 
z przestronną szufladą do przechowywania dodatkowych akcesoriów. 
Nadaje się do mocowania w różnych odległościach od ściany dzięki 
śrubom regulacyjnym. Dla zwiększenia bezpieczeństwa użytkowania, 
narożniki półki pokryte są gumowymi elementami, które można 
zdemontować podczas czyszczenia.

C półka 3020, wymiary 30 x 20 cm,
maks. obciążenie 5 kg, masa 1,2 kg m24678
Półka na dodatkowe akcesoria, np. bandaże, plastry, urządzenia
pomiarowe O2, itp. Dla zwiększenia bezpieczeństwa użytkowania, 
narożniki półki pokryte są gumowymi elementami, które można 
zdemontować podczas czyszczenia.

D rura dystansowa do półek pod monitor m26391
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a zacisk na szynę, do montażu na wysięgnikach i rurach
o różnych średnicach 2m85274
Obrotowy o 90° w lewo i w prawo. 
Długość szyny (o wymiarach 25 x 10 mm): 20 cm.

b zacisk na szynę typu dźwigniowego, do montażu
urządzeń na standardowej szynie 25 x 10 mm m25739
Do szybkiego montażu urządzeń na szynie o wymiarach 25 x 10 mm,
odległość pomiędzy otworami 22 mm, mocowanie śrubami M5.

C zacisk na szynę typu dźwigniowego, do montażu
urządzeń na standardowej szynie 25 x 10 mm 2m85049
Zacisk można zamocować do urządzenia na stałe
przy pomocy dołączonych śrub M5.

D zacisk na szynę, do montażu urządzeń
na standardowej szynie 25 x 10 mm m20650
Odległość pomiędzy otworami 22 mm, mocowanie śrubami M5.

e zacisk na szynę typu dźwigniowego, do montażu
urządzeń na standardowej szynie 25 x 10 mm m26842
Do kompaktowego zestawu ssaka oraz zestawu
zbiorników na wydzieliny.

F Uchwyt do przewodów Cs 2m85446

g Uchwyt do drenu ssaka, do stosowania z przewodami
o różnych średnicach 2m85239

AKCESORIA MOCOWANE NA SZYNACH I LAMPY ZABIEGOWE | AKCESORIA MOCOWANE NA SZYNACH292 |

akCesoria moCowane na szynaCh 
i lampy zabiegowe

Nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

b

M
T-

2
4

9
0

-9
5

C

M
T-

2
4

8
4

-9
5

D
M

T-
2

4
8

9
-9

5

g

M
T-

2
5

2
4

-9
5

F

M
T-

2
5

1
7

- 9
5

e

M
T-

2
5

4
2

-9
5

a

M
T-

1
9

7
8

-2
0

0
8



a Uchwyt sufitowy, do kompaktowego zestawu ssaka
oraz zestawu zbiorników na wydzieliny 2m85119

kosze druciane
Kosze druciane mogą być używane są do przechowywania
akcesoriów jednorazowego użytku, np. cewników lub rękawiczek. 
Cewniki mogą być w łatwy sposób przechowywane w wiązankach 
i równie łatwo wyciągane jeden po drugim. Kosze są chromowane, 
co ułatwia czyszczenie, również w autoklawie w temperaturze 
do 134 °C. Jeden kosz zajmuje ok. 15 cm długości szyny.

b kosz 150, wymiary 15 x 20 x 10 cm, np. na rękawiczki m26146

b kosz 300, wymiary 15 x 28 x 10 cm, np. na cewniki o dł. 30 cm m26145

b kosz 600, wymiary 15 x 48 x 10 cm, np. na cewniki o dł. 60 cm m25121

zbiorniki na cewniki
Zbiorniki te służą do przechowywania sterylnych cewników.
Zbiornik jest wyposażony w zacisk na szynę i może być używany 
na oddziałach intensywnej opieki. Średnica zbiornika wynosi 5 cm.  
Zbiornik o symbolu 710 przeznaczony jest na cewniki o długości 
60 cm, natomiast o symbolu 510 – na cewniki o długości 40 cm.

C Uchwyt na szynę, do zbiornika na cewniki, 
wymiary 12,5 x 8,4 x 18 cm mp00652

D zbiornik na cewniki, duży,
wymiary 12,2 x 25,2 x 12,2 cm (góra) oraz 8,5 cm (dół) mp00650

e zbiornik na cewniki, mały,
wymiary 12,2 x 16,6 x 12,2 cm (góra) oraz 6 cm (dół) mp00651
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a kuweta ze stali nierdzewnej, Ø 20,5 cm, z zaciskiem na szynę 2m85233

b ramię teleskopowe, z zasłonami (2 szt),
do wydzielenia przestrzeni wokół łóżka pacjenta mp00498
Wymiary maksymalny: 160 cm, wymiar minimalny: 74 cm.
Wymiar minimalny po złożeniu: 11 cm. Zestaw zawiera dwie 
antybakteryjne, zmywalne, odporne na gotowanie zasłony 
o wymiarach 85 cm x 195 cm oraz klipsy i uniwersalny uchwyt 
na szynę o wymiarach od 25 x 10 mm do 8 x 35 mm, 
do wszystkich standardowych szyn ściennych.

C klips do mocowania zasłony do ramienia teleskopowego m21112

D stojak na worki na śmieci, ze stali nierdzewnej,
w zestawie 100 szt. worków m24695

worek na śmieci, jednorazowego użytku, 
do stojaka m24695, 100 szt. m26240

e Uchwyt na pojemniki infuzyjne, do szyny standardowej,
regulowana wysokość, 3 haki m20719

F wózek na akcesoria mocowane na szynach, ze stali nierdzewnej,
2 szyny (każda po 50 cm), wymiary 55 x 81 x 47 cm mp00090
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a Uchwyt na szynę, do przewodów, 10 szt. g15225
Uchwyty do prowadzenia przewodów i rur oddechowych wzdłuż
standardowych szyn (25 x 10 mm), w zestawie 10 plastikowych 
klipsów do mocowania uchwytów na szynie.

a Uchwyt do prowadzenia przewodów, do wysięgnika, 4 szt g13171
Uchwyty do prowadzenia przewodów i rur oddechowych oraz
zasilających o średnicy 38 mm, w zestawie 4 dwuczęściowe 
zaciski z tworzywa sztucznego wraz ze śrubami.

b szyna kompaktowa, do rury 38 mm, szyna o standardowych
wymiarach 25 x 10 mm, z każdego boku 10 cm 2m85337
Masa: 900 g, maksymalne obciążenie: 30 kg

C ramię wysięgnikowe do przewodów i rur,
z kanałami prowadzącymi g13040

D zestaw przyłączeniowy do standardowej szyny 25 x 10 mm g13768
Zapewnia dodatkową możliwość przyłączenia akcesoriów
i drobnego sprzętu.
Zawartość: 
1 standardowa szyna 25 x 10 mm z zaślepkami
1 podwójny zacisk do mocowania na szynie
Długość: 300 mm
Masa: 900 g
Nośność: 5 kg

e zestaw uchwytu na pojemniki infuzyjne, 
do szyny standardowej 25 x 10 mm g12985
Możliwość zamocowania do 6 pojemników infuzyjnych.
Zawartość: 
1 pręt o regulowanej wysokości z hakami na pojemniki
1 zacisk do mocowania na szynie poziomej
Masa: 2 kg
Szerokość: 600 mm
Zakres regulacji wysokości: 380 mm
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2. lampy zabiegowe

a Variolux® – medyczna lampa zabiegowa w technologii leD mp00601
Lampa zabiegowa Dräger VarioLux® zapewnia zimne, 
wysoce wydajne oświetlenie o regulowanej intensywności. 
Urządzenie – przygotowane do obsługi jedną ręką – wyposażone 
jest w funkcje regulacji temperatury barwowej oraz intensywności
oświetlenia.

Tryb pracy: Ciągły
Masa: 1,5 kg
Parametry elektryczne: 100–240 V, 50/60 Hz
Maks. intensywność oświetlenia 30 000 luksów
z odległości 0,5 m:
Poziomy jasności: 30 000, 24 000, 

18 000, 12 000, 
7000 luksów

Średnica oświetlanego pola d10 20 cm
z odległości 0,5 m:
Średnica oświetlanego pola d50 9 cm
z odległości 0,5 m:
Temperatura barwowa (regulowana): Zimna biel (niebieski)

4700 K
Naturalna biel (biały)
4100 K
Ciepła biel (czerwony)
3500 K

Min. czas eksploatacji diod LED: > 35 000 godzin
Współczynnik oddawania barw: Ra = 96 (przy 3500 K)

R9 = 89 (przy 3500 K)
Maks. natężenie promieniowania 
z odległości 0,5 m: 105 W/m2

przewód zasilający, dł. 1,8 m, 2-pinowy mp00591

AKCESORIA MOCOWANE NA SZYNACH I LAMPY ZABIEGOWE | LAMPY ZABIEGOWE296 |

akCesoria moCowane na szynaCh 
i lampy zabiegowe

Nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

a

D
-5

0
7

5
3

-2
0

1
2

a

D
-5

0
6

3
7

-2
0

1
2

a

D
-5

0
7

6
4

-2
0

1
2



a zacisk szynowy do lampy mp00615

b pokrętło, komplet mp00587

C panel sterowania mp00589

D zacisk na szynę, do montażu na wysięgnikach i rurach
o różnych średnicach 2m85274
Obrotowy o 90° w lewo i w prawo. 
Długość szyny (o wymiarach 25 x 10 mm): 20 cm.

e szyna kompaktowa, do rury 38 mm, szyna o standardowych
wymiarach 25 x 10 mm, z każdego boku 10 cm 2m85337
Masa: 900 g, maksymalne obciążenie: 30 kg
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3.  ramiona przegUbowe

Wszystko pod ręką. Ułatwienie prowadzenia opieki nad pacjentem
przez uwolnienie Twoich rąk, dzięki dowolnie modyfikowanym 
ustawieniom ramion przegubowych Quickstop, których ułożenie 
można swobodnie regulować jednym szybkim ruchem ręki. 
Wszystkie przewody, dreny oraz linie infuzyjne zorganizowane 
tak, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego rozłączenia.

a ramię przegubowe Quickstop 1, dł. 106,7 cm, 
maks. obciążenie 2 kg 2m85705
Zawartość:
3 uchwyty do rur oddechowych (2 komplety)
1 uchwyt rur współosiowych
Długość: 106,7 cm
Maksymalne obciążenie: 2 kg

b ramię przegubowe Quickstop 2, z systemem uniwersalnego
uchwytu kulowego dla opcjonalnych akcesoriów 2m85706
Zawartość:
2 uchwyty rur oddechowych (2 komplety)
1 uchwyt rur współosiowych
1 uchwyt rur oddechowych z kulą mocującą
Długość: 107,8 cm
Maksymalne obciążenie: 2 kg

C ramię przegubowe Quickstop krótkie, z uniwersalnym 
uchwytem talerzykowym na rury i dreny 2m86463
Do rur, rur współosiowych, przewodów oraz drenów o różnych 
średnicach. Zaprojektowane z myślą o stołach operacyjnych.

Zawartość: 
1 uniwersalny uchwyt talerzykowy do przewodów i drenów 
o różnych średnicach
Długość: 40,3 cm
Maksymalne obciążenie: 4 kg

D ramię przegubowe Quickstop,
do montażu i pozycjonowania modułów firmy Dräger 2m86464
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akCesoria moCowane na szynaCh 
i lampy zabiegowe

Nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a ramię przegubowe 240°, giętkie, 3 przeguby,
uchwyt systemu kulowego, z uchwytem na rury oddechowe 8409609

b ramię przegubowe infinity® aCs,
do mocowania i pozycjonowania układów oddechowych mp00690
Ramię przegubowe Infinity® ACS, do mocowania i pozycjonowania
układów oddechowych. Ramię może być ustawiane bez poruszenia 
ręką za pośrednictwem opatentowanego systemu blokowania ramion.

Zawartość:
1 uniwersalny klips rur oddechowych
1 podwójny klips rur oddechowych (w kolorze szarym)
Maksymalne obciążenie: 0,5 kg
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akCesoria moCowane na szynaCh 
i lampy zabiegowe

Nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a klips rur oddechowych, dla dorosłych i noworodków,
mocowanie kulowe, do standardowych rur oddechowych 8409841
Do ramienia przegubowego Quickstop 2 (2M85706) oraz
ramienia przegubowego 240° (8409609).

b klips rur oddechowych, podwójny, dla dorosłych i noworodków,
do standardowych rur oddechowych, 2 szt. 8406138
Do ramienia przegubowego Quickstop 1 (2M85705),
Quickstop 2 (2M85706) oraz
ramienia przegubowego 240° (8409609).

C klips rur oddechowych współosiowych, dla dorosłych, 
do ramienia przegubowego Quickstop 2 (2m85706), 2 szt. mp00493

D Uchwyt do y-pacjenta, mocowanie kulowe 8409746
Do ramienia przegubowego Quickstop 2 (2M85706),
ramienia przegubowego 240° (8409609) oraz
ramienia przegubowego Infinity® ACS (MP00690).

e Uchwyt rur oddechowych, mocowanie kulowe,
do przewodów i rur oddechowych o różnych średnicach 2m86465
Również do rur współosiowych i pediatrycznych.
Do ramienia przegubowego Quickstop 2 (2M85706),
ramienia przegubowego 240° (8409609) oraz
ramienia przegubowego Infinity® ACS (MP00690).

akCesoria moCowane na szynaCh 
i lampy zabiegowe
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Nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a zestaw akcesoriów do ramienia Quickstop 2m86464 mp00653

b klips rur oddechowych, uniwersalny, 
do ramienia przegubowego infinity® aCs (mp00690) mp00692
Do przewodów i rur oddechowych o różnych średnicach,
również do rur współosiowych i pediatrycznych.

C klips rur oddechowych, podwójny, w kolorze szarym,
do ramienia przegubowego infinity® aCs (mp00690) mp00693
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Nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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Opieka nad noworodkami
i termoregulacja

Coś, na Czym możesz polegać:

– Szeroki wachlarz akcesoriów
odpowiadających na najbardziej
zróżnicowanie potrzeby pacjentów

– Optymalne prowadzenie opieki dzięki
zastosowaniu wyłącznie najwyższej jakości
materiałów

– Realny wpływ na efektywność terapii 
oraz kosztów

7
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notatki



1.  terapia Cieplna

a Czujnik temperatury skóry thermotrace, jednorazowego użytku,
żółty, pomiar temperatury centralnej, 5 szt. mX11000

B Czujnik temperatury skóry thermotrace, jednorazowego użytku,
biały, pomiar temperatury obwodowej, 5 szt. mX11001

C materac softBed do Caleo®, wielokrotnego użytku* mX17012

d zestaw startowy do Caleo®, wielokrotnego użytku,
osłona inkubatora oraz akcesoria do pozycjonowania mp01426

e osłona na inkubator do Caleo®, wielokrotnego użytku** mp01423

F uszczelka przepustów na dreny do Caleo®,
wielokrotnego użytku, mocowana w rogach inkubatora 2m50385

g uszczelka przepustów na dreny do Caleo®,
wielokrotnego użytku, mocowana w panelach bocznych 2m50412

* poszewka: 100% poliuretan, materiał: 100% poliester
** materiał wierzchni: 100% bawełna, materiał wypełnienia: 100% poliester
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Caleo®

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a uchwyt rur oddechowych, wielokrotnego użytku, dł. 40 cm 8411075

B Czujnik tlenu oxytrace do Caleo®, wielokrotnego użytku mX01050

C Filtr powietrza wlotowego do Caleo®, 
wielokrotnego użytku, 20 szt. mX17015

d dren doprowadzający wodę do Caleo®,
jednorazowego użytku, 20 szt. mX17018 

zbiornik na wodę z drenem doprowadzającym do Caleo®,
wielokrotnego użytku 2m50040 

e uchwyt worków infuzyjnych, wielokrotnego użytku, 
3 haki, do rur Ø 38 mm 2m21514

F półka obrotowa, wielokrotnego użytku, do rur Ø 38 mm 2m21186
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Caleo®

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Czujnik temperatury skóry 4, jednorazowego użytku, 10 szt. mu12525

B przewód pośredni czujnika temperatury 4, wielokrotnego użytku mu12520

C Czujnik temperatury skóry 5, wielokrotnego użytku mu12533

d Czujnik temperatury skóry 5 do kangurowania,
jednorazowego użytku, dl. 1,5 m, 10 szt. mu12551

e materac softBed do isolette® C2000/8000, 
wielokrotnego użytku* mp01401

F materac do isolette® C2000, wielokrotnego użytku mu12249

zestaw startowy do isolette® C2000/8000, wielokrotnego
użytku, osłona inkubatora oraz akcesoria do pozycjonowania mp01427

* poszewka: 100% poliuretan, materiał: 100% poliester
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air-shields® isolette® C2000/8000

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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uszczelka przepustów na dreny do isolette® C2000/8000, 
wielokrotnego użytku mu12609

a Czujnik tlenu do isolette® C2000/8000, 
wielokrotnego użytku, 2 szt. mu24903

B Filtr powietrza wlotowego do isolette® C2000/8000, 
wielokrotnego użytku, 4 szt. mu12504

C komora nawilżacza do isolette® C2000, wielokrotnego użytku mu13202

komora nawilżacza do isolette® C2000, wielokrotnego użytku mu17191

dren do systemu zbierania skroplin do isolette® 8000,
jednorazowego użytku, 20 szt. mu21120

d zbiornik ssaka z filtrem i drenem, jednorazowego użytku,
do isolette® 8000, poj. 800 ml, 20 szt. mu10918

e rękaw do otworów irys, jednorazowego użytku, 100 szt. mu03876

F rękaw do otworów pielęgnacyjnych,
jednorazowego użytku, owalny, 100 szt. mu06570

g rękaw do otworów pielęgnacyjnych, 
wielokrotnego użytku, 10 szt. mu12702
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air-shields® isolette® C2000/8000

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Czujnik temperatury skóry 1, jednorazowego użytku, 10 szt. mu06933

B Czujnik temperatury skóry 1, wielokrotnego użytku mu06951

C Czujnik temperatury powietrza do isolette® C450, 
wielokrotnego użytku mu06955

materac do isolette® C450, jednorazowego użytku, 10 szt. mu10833

d Filtr powietrza wlotowego do isolette® C450, 
wielokrotnego użytku mu03891

e rękaw do otworów irys, jednorazowego użytku, 100 szt. mu03876

F rękaw do otworów pielęgnacyjnych, jednorazowego użytku, 
owalny, 100 szt. mu06570

akumulator do isolette® C400/C450, 8,4 V mu07266

Opieka nad nOwOrOdkami i termOregulacja | terapia cieplna | 309

air-shields® isolette® C450

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a komora nawilżacza do dew-ette® 2, jednorazowego użytku,
ze złączką do napełniania, 40 szt. mu06664

B komora nawilżacza do dew-ette® 2, jednorazowego użytku,
z otworem do napełniania, 40 szt. mu06665

C komora nawilżacza do dew-ette® 2, wielokrotnego użytku,
ze złączką do napełniania mu06666

d komora nawilżacza do dew-ette® 2, wielokrotnego użytku,
z otworem do napełniania, konieczne
dołączenie zakrętki zamykającej mu06667

e Filtr nawilżacza do dew-ette® 2, jednorazowego użytku, 4 szt. mu06662

F Filtr czujnika nawilżacza do dew-ette® 2, 
jednorazowego użytku, 5 szt. mu06732

g zakrętka zamykająca do komory nawilżacza mu06667,
jednorazowego użytku, 100 szt. mu06668
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air-shields® isolette® C450

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Czujnik temperatury skóry thermotrace, jednorazowego użytku,
żółty, pomiar temperatury centralnej, 5 szt. mX11000

B Czujnik temperatury skóry thermotrace, jednorazowego użytku,
biały, pomiar temperatury obwodowej, 5 szt. mX11001

C materac żelowy do Babytherm® 8000/8010, 
wielokrotnego użytku 2m20827

d materac softBed do Babytherm®, wielokrotnego użytku* 2m21012

e mechanizm nachylania materacyka do Babytherm® 8004/8010 2m30263

* poszewka: 100% poliuretan, materiał: 100% poliester
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BaBytherm® 8000 WB/8004/8010/4200

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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uszczelka przepustów na dreny, wielokrotnego użytku 2m20434

a Budka tlenowa, wielokrotnego użytku 2m19250

B inżektor o2, wielokrotnego użytku, 30/40/50 % obj. o2,
konieczne zastosowanie ścianek o wysokości 23 cm 2m14190

C rozdzielacz zasilania w tlen z 3 gniazdami din
i zaciskiem na szynę 2m18810

d uchwyt worków infuzyjnych, wielokrotnego użytku,
3 haki, do rur Ø 38 mm 2m21514

e żarówka halogenowa, 12 V, 50 W 2m30084

F żarówka do Babytherm® 8004/8010, 230 V, 7 W 2m30078

g żarówka do Babytherm® 8004/8010, 230 V, 20 W 2m30079

żarówka do Babytherm® 8004/8010, 120 V, 23 W 2m30160

żarówka do Babytherm® 8004/8010, 120 V, 9 W 2m30161

rozdzielacz do Babytherm® 8000, 220/240V 2m20914

Opieka nad nOwOrOdkami i termOregulacja | terapia cieplna312 |

BaBytherm® 8000 WB/8004/8010/4200

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

B

m
t-

2
-1

5
9

-9
1

C

d
-2

3
1

4
-2

0
1

1

a

m
t-

4
5

4
-8

9

d
m

t-
6

2
1

-2
0

0
2

F

d
-2

3
1

8
-2

0
1

1

g

d
-2

3
1

9
-2

0
1

1

e

m
t-

2
9

9
5

-2
0

0
4



a uchwyt do wieszania kopuły Babytherm® 8000 WB/8004/8010,
wielokrotnego użytku, mocowany na szynie 2m21342

B półka do Babytherm® 8000 2m21158

C uchwyt, komplet do Babytherm® 8000 2m21161

d uchwyt rur oddechowych do Babytherm®,
noworodkowy, do rur oddechowych 10 mm, 
mocowany do ścianki bocznej Babytherm 2m21191

e uchwyt worków infuzyjnych z wysięgnikiem do Babytherm®,
wielokrotnego użytku, noworodkowy 2m16520

F półka obrotowa, wielokrotnego użytku, do rur Ø 38 mm 2m21186
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BaBytherm® 8000 WB/8004/8010/4200

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Czujnik temperatury skóry 3, wielokrotnego użytku mu11225

B Czujnik temperatury skóry 3, jednorazowego użytku, 10 szt. mu11228

C materac softBed do resuscitaire® z wagą, 
wielokrotnego użytku* mp01404

C materac softBed do resuscitaire® bez wagi, 
wielokrotnego użytku* mp01402

d materac, wielokrotnego użytku, standardowy, 
z usztywnieniem, do inkubatora z wagą mu09579

d materac, wielokrotnego użytku, standardowy, 
z usztywnieniem, do inkubatora bez wagi mu09577

* poszewka: 100% poliuretan, materiał: 100% poliester

Opieka nad nOwOrOdkami i termOregulacja | terapia cieplna314 |

air-shields® resusCitaire®

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a układ oddechowy do resuscitaire® z autoBreath,
jednorazowego użytku, 25 szt. mu10841

B układ oddechowy do worka oddechowego, 
jednorazowego użytku, 15 mm, 25 szt. mu10900

C układ oddechowy Ventstar® resuscitaire®, bez lateksu,
jednorazowego użytku, noworodkowy, dł. 1 m, 25 szt. mp00310

d układ oddechowy Ventstar® resuscitaire®, bez lateksu,
jednorazowego użytku, noworodkowy, 
z linią do pomiaru ciśnienia, dł. 1 m, 25 szt. mp00311

e silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 00, dla wcześniaków mp02900

F silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 0, dla noworodków mp01910

g silikonowa maska twarzowawielokrotnego użytku, 
rozmiar 1, dla niemowląt mp01911
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air-shields® resusCitaire®

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Łącznik t, jednorazowego użytku, Ø 15 mm, 25 szt. mu10902

B zbiornik ssaka z uchwytem, jednorazowego użytku, poj. 40 ml mu10916

C zbiornik ssaka, jednorazowego użytku, poj. 40 ml, 10 szt. mu10917

d Filtr do zbiornika ssaka, jednorazowego użytku, 10 szt. mu10915

e Filtr i dren do zbiornika ssaka, jednorazowego użytku, 25 szt. mu10923

F zbiornik ssaka z filtrem i drenem, jednorazowego użytku,
poj. 800 ml, 20 szt. mu10918
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air-shields® resusCitaire®

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Czujnik temperatury skóry 1, jednorazowego użytku, 10 szt. mu06933

B Czujnik temperatury skóry 1, wielokrotnego użytku mu06951

C materac softBed do iiCs-90 z wagą, duży,
wielokrotnego użytku* mp01405

C materac softBed do iiCs-90 bez wagi, duży,
wielokrotnego użytku* mp01403

d materac do iiCs-90 bez wagi, standardowy, wielokrotnego użytku,
neoprenowa poszewka, bez usztywnienia mu09390

e materac do iiCs-90 z wagą, duży, wielokrotnego użytku, 
z usztywnieniem mu09580

F materac do iiCs-90 bez wagi, duży, wielokrotnego użytku, 
z usztywnieniem mu09578

* poszewka: 100% poliuretan, materiał: 100% poliester
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air-shields® iiCs-90

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a nebulizator, wielokrotnego użytku, z łącznikem diss mu10384

B zbiornik ssaka do du-o-VaC, jednorazowego użytku, poj. 200 ml mu10175
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air-shields® iiCs-90

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Czujnik temperatury skóry 1, jednorazowego użytku, 10 szt. mu06933

B Czujnik temperatury skóry 1, wielokrotnego użytku mu06951

C materac, wielokrotnego użytku, 10 szt. mu06009

d pasy przytrzymujące, jednorazowego użytku, 10 szt. mu06011

uszczelka przepustów na dreny do ti 500/ti 500 globetrotter,
wielokrotnego użytku mu04366

e rękaw do otworów irys, jednorazowego użytku, 100 szt. mu03876

F rękaw do otworów pielęgnacyjnych, jednorazowego użytku, 
owalny, 100 szt. mu06570
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gloBe-trotter gt5400

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Filtr powietrza wlotowego do ti 500/ti 500 globetrotter,
wielokrotnego użytku, 6 szt. mu04472

B Wkładka do nawilżacza, przeciwbakteryjna, 
jednorazowego użytku, 25 szt. mu06008

zestaw dyszy wodnej do wkładki nawilżającej, 25 szt. mu25426

C układ oddechowy z aktywnym nawilżaniem, bez lateksu,
jednorazowego użytku, noworodkowy, 20 szt. mu24409

d układ oddechowy, bez lateksu, jednorazowego użytku, 
noworodkowy, 20 szt. mu24400

e Czujnik przepływu Crossvent 2i+, jednorazowego użytku, 
noworodkowy, 10 szt. mu24401

F płucko testowe neotestlung, noworodkowe, bez lateksu 8409742

g Czujnik tlenu dla Crossvent 2i+ mu24402
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gloBe-trotter gt5400

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a adapter etCo2 microstream®, do dróg oddechowych, 
dla noworodków i dzieci, 25 szt. mu24408

B mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 1, 3,3–5,6 cm, 10 szt. mu24403

mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 2, 4,2–7,1 cm, 10 szt. mu24404

mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 3, 5,4–9,1 cm, 10 szt. mu24405

mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 4, 6,9–11,7 cm, 10 szt. mu24406

mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 5, 8,9–15 cm, 10 szt. mu24407

C dren nipC, dla noworodków i dzieci, dł. 2,4 m mu24685
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gloBe-trotter gt5400

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a przewód do czujnika spo2 nellcor®, dł. 2,4 m mu24686

B Czujnik spo2 nellcor® oxiband™ a/n, wielopozycyjny,
wielokrotnego użytku, dla noworodków i dorosłych 8201013

C przewód do czujnika spo2 masimo® lnCs, dł. 3 m mu24688

d Czujnik spo2 masimo® lnCs neo, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. mp00792

e Czujnik spo2 masimo® lnCs neopt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. mp00794
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gloBe-trotter gt5400

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.



a przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, dł. 2,4 m,
aami, wielorazowego użytku mu25381

B przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, dł. 0,6 m, 
wtyki noworodkowe, aami, wielokrotnego użytku mu25383

C przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, dł. 2,4 m, 
ieC, wielorazowego użytku mu25382

d przewód ekg, 3-odprowadzeniowy, dł. 0,6 m, 
wtyki noworodkowe, ieC, wielokrotnego użytku mu25384
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gloBe-trotter gt5400

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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materac softBed do ti 5400, wielokrotnego użytku* 2m21023

a materac próżniowy, wielokrotnego użytku 2m17909

zestaw adaptera przewodu do ti 5400 2m18420

rękaw do otworów irys do ti 5400, wielokrotnego użytku, 2 szt. 2m21021

akumulator do ti 5400, 12 V 1828932

* poszewka: 100% poliuretan, materiał: 100% poliester
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inkuBator transportoWy ti 5400

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Czujnik temperatury skóry 1, wielokrotnego użytku mu06951

B materac, wielokrotnego użytku, 10 szt. mu06009 

uszczelka przepustów na dreny do ti 500/ti 500 globetrotter,
wielokrotnego użytku mu04366

C układ oddechowy do Biomed mVp-10, wielokrotnego użytku mu04767

układ oddechowy do ti 500 globetrotter, 
jednorazowego użytku, 20 szt. mu04771

d Filtr z wymiennikiem ciepła i wilgoci, jednorazowego użytku mu04991

zastawka wydechowa do ti 500 globetrotter, 
jednorazowego użytku, 50 szt. mu04772

Czujnik tlenu do ti 500 globetrotter, wielokrotnego użytku mu04804

e Filtr powietrza wlotowego do ti 500/ti 500 globetrotter,
wielokrotnego użytku, 6 szt. mu04472

F rękaw do otworów irys, jednorazowego użytku, 100 szt. mu03876

g rękaw do otworów pielęgnacyjnych, jednorazowego użytku,
owalny, 100 szt. mu06570
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air-shields® ti 500 gloBetrotter

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Wkładka do nawilżacza, przeciwbakteryjna, 
jednorazowego użytku, 25 szt. mu06008

B pasy przytrzymujące, jednorazowego użytku, 10 szt. mu06011

C akumulator 12V mu16052
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air-shields® ti 500 gloBetrotter

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.



a Czujnik temperatury skóry 1, wielokrotnego użytku mu06951

B materac, jednorazowego użytku, 10 szt. mu06009 

uszczelka przepustów na dreny do ti 500/ti 500 globetrotter,
wielokrotnego użytku mu04366

C Filtr powietrza wlotowego do ti 500/ti 500 globetrotter,
wielokrotnego użytku, 6 szt. mu04472

d rękaw do otworów irys, jednorazowego użytku, 100 szt. mu03876

e rękaw do otworów pielęgnacyjnych, jednorazowego użytku, 
owalny, 100 szt. mu06570
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air-shields® isolette® ti 500

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a Wkładka do nawilżacza, przeciwbakteryjna, 
jednorazowego użytku, 25 szt. mu06008

B pasy przytrzymujące, jednorazowego użytku, 10 szt. mu06011

C akumulator 12V mu16052
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air-shields® isolette® ti 500 

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a żarówka do pt 4000, świetlówka, światło białe 2m21009

a żarówka do pt 4000, świetlówka, światło niebieskie 2m21010

żarówka do pt 1400 mu03927

żarówka do pt 533, świetlówka, 20 W, światło białe mu03681

żarówka do pt 533, świetlówka, 20 W, światło niebieskie mu03677
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Fototerapia

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a przytulanka, ręczniczek z owieczką Cally, 
jasnoniebieska lub różowa, wielokrotnego użytku 2m30462

B gniazdko hug it, rozmiar s, dla pacjentów do 800 g,
wielokrotnego użytku* mp01415

B gniazdko hug it, rozmiar m, dla pacjentów do 1500 g,
wielokrotnego użytku* mp01416

C rogalik do układania pacjenta, dla pacjentów do 1200 g,
wielokrotnego użytku** mp01417

d zestaw poduszeczek do układania pacjenta, 
dla pacjentów do 1000 g, wielokrotnego użytku** mp01418

e osłona na inkubator do Caleo®, wielokrotnego użytku* mp01423

osłona na inkubator do isolette® C2000/8000, 
wielokrotnego użytku* mp01424

F zestaw startowy do Caleo®, wielokrotnego użytku,
osłona inkubatora oraz akcesoria do pozycjonowania mp01426

zestaw startowy do isolette® C2000/8000, wielokrotnego
użytku, osłona inkubatora oraz akcesoria do pozycjonowania mp01427

* materiał wierzchni: 100% bawełna, materiał wypełnienia: 100% poliester
** materiał wierzchni: 100% bawełna, materiał wewnętrzny: 100% bawełna,  

materiał wypełnienia: 100% polistyren
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akCesoria deVelopmental Care

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a materac ogrzewający transWarmer®, jednorazowego użytku,
samoogrzewający przez ok. 2 godz, 6 szt. mp01414

przewód komunikacyjny Babylink 8306488

B osłona czujnika temperatury skóry thermopad, 
hydrożel, jednorazowego użytku, 50 szt. mX11002

C osłona czujnika temperatury skóry Critter Cover,
pianka, jednorazowego użytku, 100 szt. mu06942

C osłona czujnika temperatury skóry Critter Cover,
pianka, jednorazowego użytku, 600 szt. mu06941

d osłona czujnika temperatury skóry Care-For-me,
hydrożel, jednorazowego użytku, rozmiar s/m, 100 szt. mu06944

e osłona czujnika temperatury skóry Care-For-me,
hydrożel, jednorazowego użytku, rozmiar l, 100 szt. mu06943

F klips mocowania przewodów, wielokrotnego użytku, 
Ø 9,6 mm, przyklejany, 10 szt. mu06558

g klips mocowania przewodów, wielokrotnego użytku, 
Ø 25,4 mm, przyklejany, 10 szt. mu06560

Czujnik temperatury powietrza do isolette® C500/C550,
wielokrotnego użytku mu06956
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akCesoria rÓżne
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2.  akCesoria do WentylaCji

a oksymetr mX 300-i mp01440

a oksymetr mX 300 mp01441

B Czujnik tlenu do mX 300/mX 300-i, wielokrotnego użytku mp01442

C uchwyt do mX 300/mX 300-i mp01443

d przewód komunikacyjny do mX 300/mX 300-i mp01444

e element t do mX 300/mX 300-i, wielokrotnego użytku mp01445
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BabyFlow to lekki, niegenerujący dźwięków, obejmujący szeroki
wybór akcesoriów jednorazowego i wielokrotnego użytku system 
prowadzenia donosowego cpap do respiratorów firmy dräger.

a głowica BabyFlow, jednorazowego użytku, 20 szt. 8418583

głowica BabyFlow, jednorazowego użytku, 
(wyłącznie usa/kanada) 8418582

B Łącznik do głowicy BabyFlow, miękki, 
jednorazowego użytku, 10 szt. mp01339

C zestaw startowy Babyflow, jednorazowego użytku,
obejmuje kaniule, maski i czapeczki 8418550

zestaw startowy Babyflow, jednorazowego użytku,
obejmuje kaniule, maski i czapeczki (wyłącznie usa/kanada) 8418584
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miękkie, silikonowe kaniule donosowe jednorazowego użytku,
o anatomicznym kształcie.

a kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar Xs, 10 szt. 8418415

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar s, 10 szt. 8418605

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar m, 10 szt. 8418416

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar l, 10 szt. 8418531

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar Xl, 10 szt. 8418417

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar XXl, 10 szt. 8418617

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar 3, 10 szt. 8418603

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar 4, 10 szt. 8418607

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar 5, 10 szt. 8418609

kaniula BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar 6, 10 szt. 8418611

maski zapewniają większy komfort pacjenta oraz pozwalają 
prowadzącemu opiekę dopasowywać terapię do potrzeb pacjenta,
dzięki możliwości wyboru pomiędzy maskami a kaniulami.

B maska BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar s, 10 szt. 8418491

maska BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar m, 10 szt. 8418490

maska BabyFlow, jednorazowego użytku, rozmiar l, 10 szt. 8418619
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jednorazowe czapeczki BabyFlow dostępne w sześciu rozmiarach
(S-XXl plus), wykonane w 95% z bawełny oraz w 5% z elastanu.

a Czapeczka BabyFlow, jednorazowego użytku,
rozmiar Xs, biała, 5 szt. 8418533

Czapeczka BabyFlow, jednorazowego użytku,
rozmiar s, żółta, 5 szt. 8418534

Czapeczka BabyFlow, jednorazowego użytku,
rozmiar m, czerwona, 5 szt. 8418535

Czapeczka BabyFlow, jednorazowego użytku,
rozmiar l, zielona, 5 szt. 8418536

Czapeczka BabyFlow, jednorazowego użytku,
rozmiar Xl, pomarańczowa, 5 szt. 8418537

Czapeczka BabyFlow, jednorazowego użytku,
rozmiar XXl, niebieska, 5 szt. 8418538

Czapeczka BabyFlow, jednorazowego użytku,
rozmiar XXl+, czarna, 5 szt. 8418539

Opaski do wygodnego mocowania systemu BabyFlow. wykonane
ręcznie z miękkiej mikrofibry, mogą być prane w temperaturze 60°c.

B opaska BabyFlow, wielokrotnego użytku, rozmiar Xs, biała 8418418

opaska BabyFlow, wielokrotnego użytku, rozmiar s, żółta 8418419

opaska BabyFlow, wielokrotnego użytku, rozmiar m, czerwona 8418420

opaska BabyFlow, wielokrotnego użytku, rozmiar l, zielona 8418421

opaska BabyFlow, wielokrotnego użytku, Xl, pomarańczowa 8418422

opaska BabyFlow, wielokrotnego użytku, XXl, niebieska 8418423

opaska BabyFlow, wielokrotnego użytku, XXl plus, czarna 8418540

pasek mocujący BabyFlow, wielokrotnego użytku,
rozmiar Xs, biały, 10 szt. 8418471

pasek mocujący BabyFlow, wielokrotnego użytku,
rozmiar s, żółty, 10 szt. 8418472

pasek mocujący BabyFlow, wielokrotnego użytku,
rozmiar m, czerwony, 10 szt. 8418473

pasek mocujący BabyFlow, wielokrotnego użytku,
rozmiar l, zielony, 10 szt. 8418474

pasek mocujący BabyFlow, wielokrotnego użytku,
rozmiar Xl, pomarańczowy, 10 szt. 8418475

pasek mocujący BabyFlow, wielokrotnego użytku,
rozmiar XXl, niebieski, 10 szt. 8418476
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a układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
noworodkowy, dł. 1,8 m, podstawowy, 25 szt. mp00353

B układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
noworodkowy, pułapka wodna, dł. 1,8 m, podstawowy, 25 szt. mp00363

C układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
noworodkowy, mri, dł. 3 m, 10 szt. mp00329

d zestaw worka oddechowego Ventstar®, bez lateksu,
jednorazowego użytku, noworodkowy, obj. 0,5 l, dł. 1,1 m, 25 szt. mp00383

e zestaw anestezjologiczny Ventstar®, bez lateksu,
jednorazowego użytku, noworodkowy, dł. 1,8 m/1,1 m, 25 szt. mp00333
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a układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
noworodkowy, z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 
dł. 1,2 m, 10 szt. mp00308

B układ oddechowy Ventstar®, bez lateksu, jednorazowego użytku,
noworodkowy, z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 
bez komory nawilżacza, dł. 1,2 m, 10 szt. mp00309

C komora nawilżacza Ventstar®, jednorazowego użytku, 10 szt. mp00234

d układ oddechowy Ventstar® resuscitaire®, bez lateksu,
jednorazowego użytku, noworodkowy, dł. 1 m, 25 szt. mp00310

e układ oddechowy Ventstar® resuscitaire®, bez lateksu,
jednorazowego użytku, noworodkowy, 
z linią do pomiaru ciśnienia, dł. 1 m, 25 szt. mp00311

F zestaw worka oddechowego infinity® id, bez lateksu,
jednorazowego użytku, noworodkowy, obj. 0,5 l, dł. 1,1 m, 25 szt. mp01329

g układ oddechowy infinity® id, bez lateksu, jednorazowego 
użytku, noworodkowy, z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 
dł. 1,2 m, 10 szt. mp00343

WyroBy innyCh produCentÓW

układ oddechowy Fisher & paykel rt225, jednorazowego użytku,
noworodkowy, z ogrzewanym ramieniem wdechowym, 10 szt. 8414994
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ukŁady oddeChoWe Blueset

a układ oddechowy Blueset,
noworodkowy/pediatryczny 8412344

Zawartość:

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
kątowy, z portem do odsysania 8403075

rura karbowana, pediatryczna, dł. 14 cm 8403333

Łącznik do termometru, wielokrotnego użytku,
do zestawu rur oddechowych do aquapor el 8403056

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna 8404760

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 8409627

kapturek, wielokrotnego użytku, 7 mm 8401645

Łącznik, aluminiowy, wielokrotnego użytku, 
22 mm/11 mm 8405752

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 40 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165856

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821
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a rura oddechowa do Babylog® 2000,
noworodkowa 8411352

Zawartość:

kapturek, wielokrotnego użytku, 7 mm 8401645

zestaw łączników do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, rozmiar 1,5–5,5 mm, 9 szt. 8403684

płucko testowe, silikonowe, noworodkowe 8403208

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, 9 mm m19347

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, 
pediatryczny, kątowy 8403077

rura silikonowa, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 1198343

membrana 8403377

obudowa zastawki wydechowej 8409898

śruba, 2 szt. 8403944

zestaw łącznika pomiaru ciśnienia
do Babylog® 2000 8411354

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, kątowy m25567

części zamienne:

zestaw łączników do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, rozmiar 1,5–5,5 mm, 9 szt. 8403684

rura oddechowa do Babylog® 2000,
noworodkowa, do ti 5400 8411353

zestaw rur oddechowych do Babylog® 2000/
aquapor el, noworodkowy 8411471

zestaw rur oddechowych do Babylog® 2000/
Fisher & paykel mr 730, noworodkowy 8411472
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ogrzeWane ukŁady oddeChoWe 
Blueset

a układ oddechowy Blueset,
ogrzewany, noworodkowy/pediatryczny 8414987

Zawartość:

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/22 mm 2165651

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

rura karbowana, silikonowa, dł. 13 cm,
Ø 10 mm, 2 szt. 8409634

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 40 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165856

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 8409627

grzałka układu oddechowego do Fisher & paykel
mr 700/730 i mr 850, do układu oddechowego 
wielokrotnego użytku, dł. 1,1 m 8414993

kapturek, wielokrotnego użytku, 7 mm 8401645

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
kątowy, z portem do odsysania 8403075

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, 11 mm m19351

Łącznik t, wielokrotnego użytku 8411044

podwójny łącznik, średnica zewnętrzna 11 mm 8409897

płucko testowe neotestlung, noworodkowe, 
bez lateksu 8409742

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821
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a układ oddechowy Blueset hFV,
ogrzewany, noworodkowy 8411153

Zawartość:

rura oddechowa, hytrelowa, dł. 70 cm 8418404

rura oddechowa, hytrelowa, dł. 65 cm 8410814

płucko testowe neotestlung, noworodkowe, 
bez lateksu 8409742

grzałka układu oddechowego
do Fisher & paykel mr 700/730, dł. 70 cm 8411154

Łącznik 900 mr 830, do układu oddechowego hFV,
produkcji Fisher & paykel 8418455

Łącznik 900 mr 533, do układu oddechowego hFV,
produkcji Fisher & paykel 8418407

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, 11 mm m19351

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 8409627

Łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8418289

rura oddechowa, hytrelowa, dł. 40 cm 8410816

Łącznik t, wielokrotnego użytku,
do czujnika temperatury Fisher & paykel 8418405
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a układ oddechowy Blueset lowFlow,
ogrzewany, noworodkowy/pediatryczny 8412081

Zawartość:

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/22 mm 2165651

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 40 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165856

rura karbowana, silikonowa, dł. 13 cm,
Ø 10 mm, 2 szt. 8409634

grzałka układu oddechowego, dla dorosłych, 
dł. 1,1 m 8411045

płucko testowe neotestlung, noworodkowe,
bez lateksu 8409742

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
kątowy, z portem do odsysania 8403075

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, 
wielokrotnego użytku, 11 mm m19351

podwójny łącznik, średnica zewnętrzna 11 mm 8409897

Łącznik t, wielokrotnego użytku 8411044

pułapka wodna, wielokrotnego użytku,
noworodkowa 8409627

kapturek, wielokrotnego użytku, 7 mm 8401645
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a układ oddechowy Blueset incubator,
ogrzewany, noworodkowy 8411041

Zawartość:

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/22 mm 2165651

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna/noworodkowa, dł. 1 m, Ø 10 mm 8403080

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna/noworodkowa, dł. 35 cm, Ø 10 mm 8403070

płucko testowe neotestlung, noworodkowe,
bez lateksu 8409742

pułapka wodna, wielokrotnego użytku,
noworodkowa 8409627

Łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8418289

podwójny łącznik, średnica zewnętrzna 11 mm 8409897

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej,
wielokrotnego użytku, 11 mm m19351

Łącznik t, wielokrotnego użytku 8411044

grzałka układu oddechowego, dla dorosłych,
dł. 1,1 m 8411045

rura karbowana, silikonowa, noworodkowa,
dł. 20 cm 8410709

pułapka wodna, wielokrotnego użytku,
noworodkowa, dł. 50 cm, Ø 10 mm 8418458
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anestezjologiCzne ukŁady oddeChoWe 
Blueset

a układ oddechowy Blueset anesthesia,
anestezjologiczny, noworodkowy/pediatryczny m33681 

Zawartość:

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 1,5 m, końcówki 10 mm/22 mm,
Ø 10 mm 2165961

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm, 
Ø 10 mm 2165678

Worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego
użytku, obj. 0,5 l 2166054

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku,
końcówki 22 mm/22 mm m25647

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, 
kątowy, z portem do odsysania 8403075

Łącznik kątowy luer lock, noworodkowy m34568

y-pacjenta, 5 mm 2m12754

płucko testowe, silikonowe, noworodkowe 8410079

zestaw kapturków, wielokrotnego użytku, 
7 mm, 5 szt. 8402953

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, plastikowy, 
wielokrotnego użytku, 3 mm m19335

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, plastikowy, 
wielokrotnego użytku, 3,5 mm m19336

Łącznik do rurki wewnątrztchawicznej, plastikowy, 
wielokrotnego użytku, 4,5 mm m19338

linia próbkująca, silikonowa, 4 × 1,5 1190520

akCesoria do WentylaCji

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a układ oddechowy Blueset anesthesia zeus,
anestezjologiczny, noworodkowy mk02935

Zawartość:

rura oddechowa do zestawu rur oddechowych 
do zeus®, wielokrotnego użytku, noworodkowa, 
dł. 1,5 m, końcówki 15 mm/22 mm am00354

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
petiatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm, 
Ø 10 mm 2165678

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku,
końcówki 22 mm/22 mm m25647

y-pacjenta, jednorazowego użytku, pediatryczny, 
15 mm, 10 szt. am00209

Łącznik z portem luer lock, wielokrotnego użytku, 
część zestawu rur oddechowych do zeus® am00202

Łącznik kątowy z portem luer lock am00201

Worek oddechowy, chloroprenowy, 
wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l mX50045
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a układ oddechowy Blueset anesthesia zeus,
anestezjologiczny, pediatryczny mk04249

Zawartość:

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm,
Ø 10 mm 2165678

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku,
końcówki 22 mm/22 mm m25647

pułapka wodna, wielokrotnego użytku, 
noworodkowa 8409627

Worek oddechowy, chloroprenowy, 
wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l mX50045

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, 
prosty m27077

Łącznik z portem luer lock, wielokrotnego użytku, 
15 mm/22 mm 8290285
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a układ oddechowy 
Blueset anaesthesia Circlesystem,
anestezjologiczny, noworodkowy/pediatryczny m27542

Zawartość:

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,5 m, końcówki 10 mm/22 mm, 
Ø 10 mm 2165961

rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 22 mm/22 mm, 
Ø 10 mm 2165678

Worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego 
użytku, obj. 0,5 l 2166054

podwójny łącznik iso, wielokrotnego użytku, 
końcówki 22 mm/22 mm m25647

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
kątowy, z portem do odsysania 8403075

Łącznik kątowy luer lock, noworodkowy m34568

kapturek luer lock m34461

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny,
prosty m27077

zestaw kapturków, wielokrotnego użytku, 
7 mm, 5 szt. 8402953
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rura oddechowa, silikonowa, pediatryczna, 
ze standardowymi mufami 10 mm (0,4 cala) po obu stronach,
o średnicy wewnętrznej 10 mm (0,4 cala)

a rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/10 mm 2165848

B rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku,
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/10 mm 2165600

rura oddechowa, silikonowa, pediatryczna, 
ze standardowymi mufami 10 mm (0,4 cala) 
z jednej strony i 22 mm (0,9 cala) z drugiej strony, 
o średnicy wewnętrznej 10 mm (0,4 cala)

C rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 40 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165856

d rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 60 cm, końcówki 10 mm/22 mm 2165821

e rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,1 m, końcówki 10 mm/22 mm 2165651

F rura oddechowa, silikonowa, wielokrotnego użytku, 
pediatryczna, dł. 1,5 m, końcówki 10 mm/22 mm, Ø 10 mm 2165961
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, kątowy, 
z portem do odsysania 8403075

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, prosty m27077

y-pacjenta, wielokrotnego użytku, pediatryczny, kątowy 8403077

B Łącznik kątowy luer lock, noworodkowy m34568
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a przezroczyste worki oddechowe z elastomeru silikonowego, 
bez lateksu.

Worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l 2166054

Worek oddechowy, silikonowy, wielokrotnego użytku, obj. 1,5 l 2166127

B lateksowe worki oddechowe.

Worek oddechowy, lateksowy, wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l 2165686

Worek oddechowy, lateksowy, wielokrotnego użytku, obj. 1,5 l 2165953

C lateksowe worki oddechowe z otworem,
do zestawu anestezjologicznego kuhna.

Worek oddechowy z otworem, lateksowy, wielokrotnego użytku, 
obj. 0,5 l, do zestawu kuhna 2165763

Worek oddechowy z otworem, lateksowy, wielokrotnego użytku, 
obj. 1,5 l, do zestawu kuhna 2165775

d chloroprenowe worki oddechowe do wykorzystania w charakterze
rezerwuarów, na przykład w urządzeniach anestezjologicznych.
uwaga: w aparatach do znieczulania Zeus® należy używać 
wyłącznie worków oddechowych chloroprenowych.

Worek oddechowy, chloroprenowy, wielokrotnego użytku, obj. 0,5 l mX50045

Worek oddechowy, chloroprenowy, wielokrotnego użytku, obj. 1 l mX50046

Worek oddechowy medbag, bez lateksu, wielokrotnego użytku, 
obj. 0,25 l, 30 szt. mX50030

Worek oddechowy rainbow, bez lateksu, wielokrotnego użytku, 
obj. 0,5 l, kolorowy, 30 szt. mX50031

Worek oddechowy rainbow, bez lateksu, wielokrotnego użytku, 
obj. 1 l, kolorowy, 30 szt. mX50032
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a płucko demonstracyjne do symulacji płuc noworodka, z walizką 8418077 

B płucko testowe neotestlung, noworodkowe, bez lateksu 8409742

płucko testowe, silikonowe, noworodkowe 8410079

płucko testowe, silikonowe, noworodkowe 8403208
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Filtr z wymiennikiem ciepła i wilgoci twinStar®, dzięki połączeniu
efektywnego wymiennika ciepła i wilgoci ze skutecznym filtrem
układu oddechowego, wpływa znacząco na profilaktykę infekcji
w czasie prowadzenia wspomagania oddechowego.

– połączenie skutecznego wymiennika ciepła i wilgoci
z wydajnym filtrem układu oddechowego

– wysoki stopień filtracji bakterii i wirusów
– wysoki poziom oddawania ciepła i wilgoci
– port próbkowania gazu z kapturkiem osłaniającym,

przymocowanym na stałe do filtra
– port próbkowania gazu pod dogodnym kątem 45°
– przezroczysta obudowa, umożliwiająca kontrolę wzrokową
– Standardowe złącza, umożliwiające bezpieczne przyłączenie

do innych komponentów

a Filtr elektrostatyczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci
twinstar® 10a, jednorazowego użytku,
przestrzeń martwa 10 ml, kątowy, 50 szt. mp01825 

B Filtr elektrostatyczny z wymiennikiem ciepła i wilgoci
twinstar® 8, jednorazowego użytku,
przestrzeń martwa 8 ml, 50 szt. mp01820

wymiennik ciepła i wilgoci HumidStar® przejmuje
funkcje górnych dróg oddechowych, skutecznie
ogrzewając i nawilżając wdychane powietrze.

– wysoki poziom oddawania ciepła i wilgoci
– port próbkowania gazu z kapturkiem osłaniającym,

przymocowanym na stałe do filtra
– port próbkowania gazu pod dogodnym kątem 45°
– przezroczysta obudowa, umożliwiająca kontrolę wzrokową
– Standardowe złącza, umożliwiające bezpieczne przyłączenie

do innych komponentów

C Wymiennik ciepła i wilgoci humidstar® 10a,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 10 ml, kątowy, 50 szt. mp01740 

d Wymiennik ciepła i wilgoci humidstar® 2,
jednorazowego użytku, przestrzeń martwa 2 ml, kątowy, 50 szt. mp01745
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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kuwety cO2 zostały zaprojektowane do monitorowania
stężenia cO2 podczas wentylacji pacjenta.

a kuweta Co2 jednorazowego użytku, pediatryczna, 10 szt. mp01063

B kuweta Co2 wielokrotnego użytku, pediatryczna,
do czujników Co2 6871500, 6870300, 6871950 6870280

C Czujnik stężenia Co2 w strumieniu głównym,
do evita 2 dura®, rodzina evita® 4, evita® Xl 6871500

d Czujnik stężenia Co2 w strumieniu głównym, do evita® V500, 
Babylog® Vn500, infinity® m540, oxylog® 3000 plus 6871950
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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a maska twarzowa anestezjologiczna litestar®,
jednorazowego użytku, rozmiar 1, dla noworodków, 30 szt. mp01501

B maska twarzowa anestezjologiczna litestar®,
jednorazowego użytku, rozmiar 2, dla niemowląt, 30 szt. mp01502

grupa dodatkowych akcesoriów obejmuje pierścienie 
i opaski mocujące (zobacz: akcesoria do masek, str. 358).

akCesoria do WentylaCji
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a maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 0, dla wcześniaków, 20 szt. mp01510

B maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 1, dla noworodków, 20 szt. mp01511

C maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
standardowa, rozmiar 2, dla niemowląt, 20 szt. mp01512

d maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
o zapachu truskawkowym, rozmiar 1, dla noworodków, 20 szt. mp01521

e maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
o zapachu truskawkowym, rozmiar 2, dla niemowląt, 20 szt. mp01522

F maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
o zapachu gumy do żucia, rozmiar 1, dla noworodków, 20 szt. mp01531

g maska twarzowa anestezjologiczna Comfortstar®, 
jednorazowego użytku, z pierścieniem mocującym, 
o zapachu gumy do żucia, rozmiar 2, dla niemowląt, 20 szt. mp01532

grupa dodatkowych akcesoriów obejmuje pompkę 
do regulacji oraz różnego rodzaju opaski mocujące 
(zobacz: akcesoria do masek, str. 358).
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

a maska twarzowa uniwersalna, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 1, mała 2165732

maska twarzowa uniwersalna, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 2, średnia 2165740

B maska twarzowa rendell-Bakera, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 0, dla wcześniaków m22764

maska twarzowa rendell-Bakera, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 1, dla noworodków m14631

maska twarzowa rendell-Bakera, wielokrotnego użytku, 
rozmiar 2, dla niemowląt m14632

C silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 00, dla wcześniaków mp02900

d silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 0, dla noworodków mp01910

e silikonowa maska twarzowa wielokrotnego użytku, 
rozmiar 1, dla niemowląt mp01911

dostępne są dodatkowe akcesoria do masek wielokrotnego użytku, 
np. pierścienie mocujące i silikonowe opaski mocujące, 
zapewniające prawidłowe mocowanie oraz ułożenie maski 
(zobacz: akcesoria do masek, str. 358).
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Nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

A wąsy tlenowe O2Star proste z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar S, 50 szt. mp02920

wąsy tlenowe O2Star proste z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar m, 50 szt. mp02921

B wąsy tlenowe O2Star zakrzywione z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar S, 50 szt. mp02924

wąsy tlenowe O2Star zakrzywione z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar m, 50 szt. mp02925

C wąsy tlenowe O2Star rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar S, 50 szt. mp02928

wąsy tlenowe O2Star rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar m, 50 szt. mp02929

D wąsy tlenowe O2Star zakrzywione i rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar S, 50 szt. mp02932

wąsy tlenowe O2Star zakrzywione i rozszerzające się z drenem
łączącym 2,1 m, jednorazowego użytku, rozmiar m, 50 szt. mp02933
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a opaska silikonowa, wielokrotnego użytku, mała mp01557

B opaska z miękkiej tkaniny, jednorazowego użytku, mała mp01559

C opaska z miękkiej gumy, jednorazowego użytku, mała mp01561

d pierścień mocujący do maski twarzowej anestezjologicznej
litestar®, jednorazowego użytku, z końcówką 15 mm 
(rozmiar 1-2), 30 szt. mp01551

e pierścień mocujący do silikonowej maski twarzowej,
wielokrotnego użytku, z końcówką 15 mm (rozmiar 00-1), 10 szt. mp01916

pierścień mocujący do masek twarzowych uniwersalnych m11044

F Łącznik kątowy do masek Cpap, jednorazowego użytku 8409683

g dwustronna pompka do regulacji ciśnienia powietrza mp01590
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a zestaw podłączeniowy filtra przeciwbakteryjnego
do portu wdechowego Babylog®, bez filtra 8410230

B przewód analogowy do Babylog® 8000, 3 szt. 8306487

akCesoria do WentylaCji
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a komora nawilżacza Fisher & paykel mr 290,
jednorazowego użytku, 10 szt. 8418282

a komora nawilżacza Fisher & paykel mr 290, 
jednorazowego użytku, 40 szt. 8418283

B komora nawilżacza Fisher & paykel mr 340, 
wielokrotnego użytku, noworodkowa/pediatryczna 
wraz z filtrami papierowymi (100 szt.) 8411047

C Filtr papierowy do Fisher & paykel mr 340, 100 szt. 8411073

d zacisk na szynę do nawilżacza Fisher & paykel 8411074

e uchwyt nawilżacza Fisher & paykel, w kształcie litery u,
do wózka, z zaciskiem na szynę mp01002

F grzałka układu oddechowego 
do Fisher & paykel mr 700/730, dł. 70 cm 8411154

g grzałka układu oddechowego
do Fisher & paykel mr 700/730 i mr 850, 
do układu oddechowego wielokrotnego użytku, dł. 1,1 m 8414993
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a podwójny czujnik temperatury do Fisher & paykel m 700/730, 
dł. 1,1 m 8411048

B Czujnik temperatury / czujnik przepływu do Fisher & paykel
mr 850, do wszystkich układów oddechowych, dł. 1,1 m 8414989

B Czujnik temperatury / czujnik przepływu do Fisher & paykel
mr 850, do wszystkich układów oddechowych, dł. 1,5 m 8414966

C adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel
mr 700/730, do układu oddechowego wielokrotnego użytku 8411097

d adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel
mr 850, do układu oddechowego wielokrotnego użytku 8414968

e adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel
mr 850, do układów oddechowych innych producentów mp01001

F adapter grzałki układu oddechowego do Fisher & paykel
mr 730, do układów oddechowych innych producentów 8418433

g drut do przeciągania grzałki,
do układu oddechowego wielokrotnego użytku, dł. 1,5 m 8411050
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a nebulizator do Babylog® 8000 z szybkozłączem 8411030

B zestaw złączy do nebulizatora,
do noworodkowego układu oddechowego 8411031

dren nebulizatora 8412985 

neBulizator aeroneB® pro

C nebulizator aeroneb pro mp01010

d Część nebulizatora z kapturkiem wlewu do aeroneb pro mp01030 

e t pacjenta z korkiem do aeroneb pro, pediatryczny, 15 mm,
z adapterem 10 mm dla noworodków, 5 szt. mp01032

F Łącznik t do aeroneb pro, 12 mm, z korkiem, 5 szt. mp01037

korek uszczelniający do y-pacjenta, 5 szt. 8411024

akCesoria do WentylaCji
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zestaWy intuBaCyjne

Specjalnie zaprojektowana rodzina laryngoskopów* 
zapewnia optymalne utrzymanie higieny oraz niezawodność 
w każdej sytuacji. ergonomiczna budowa gwarantuje intuicyjną 
i bezproblemową obsługę.
* producent: kirchner & wilhelm, asperg, niemcy.

laryngoskopy CiepŁego śWiatŁa

a Łyżka rozmiar 0 (mac), wielokrotnego użytku, 79 × 13 mm mX03302
Łyżka rozmiar 1 (mac), wielokrotnego użytku, 93 × 20 mm mX03303

B Łyżka rozmiar 0 (miller), wielokrotnego użytku, 77 × 11 mm mX03307
Łyżka rozmiar 1 (miller), wielokrotnego użytku, 102 × 11 mm mX03308

C zestaw laryngoskopu, pediatryczny, wielokrotnego użytku mX03312
akumulatorowy uchwyt pediatryczny, łyżka rozmiar 0 (miller),
łyżka rozmiar 1 (miller), łyżka rozmiar 2 (mac)

d akumulatorowy uchwyt, pediatryczny, 2,5 V, Ø 19 mm mX03314

e akumulator, pediatryczny, 2,5 V mX03315

F lampa próżniowa dla łyżek (rozmiar 00–1) mX03316

laryngoskopy śWiatŁoWodoWe (F.o.)

g Łyżka F.o. rozmiar 0 (mac), wielokrotnego użytku, 82 × 14 mm mX03319
Łyżka F.o. rozmiar 1 (mac), wielokrotnego użytku, 93 × 14 mm mX03320

Łyżka F.o. rozmiar 00 (miller), wielokrotnego użytku, 66 × 11 mm mX50052
Łyżka F.o. rozmiar 0 (miller), wielokrotnego użytku, 78 × 11 mm mX03324
Łyżka F.o. rozmiar 1 (miller), wielokrotnego użytku, 103 × 11 mm mX03325

zestaw laryngoskopu F.o., pediatryczny, wielokrotnego użytku mX03329
akumulatorowy uchwyt światłowodowy pediatryczny,
łyżka F.O. rozmiar 0 (miller), łyżka F.O. rozmiar 1 (miller), 
łyżka F.O. rozmiar 2 (mac)

akCesoria do WentylaCji
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a uchwyt akumulatorowy F.o., pediatryczny, 2,5 V, Ø 19 mm mX03331

lampy ksenonowe do uchwytu akumulatorowego, 2,5 V mX03328

akumulator, pediatryczny, 2,5 V mX03315

B Ładowarka medCharge 4000 "all in one", uniwersalna mX50028
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a resuscytator mr-100, ręczny, wielokrotnego użytku, 
bez lateksu, pediatryczny, z zaworem
ograniczającym ciśnienie, 40 ±5 mbar* 5702321

B resuscytator mr-100, ręczny, wielokrotnego użytku, 
bez lateksu, noworodkowy, z zaworem
ograniczającym ciśnienie, 40 ±5 mbar* 5702322

C rezerwuar o2 dla mr-100, 2500 ml* 5703701

d rezerwuar o2 dla mr-100, 600 ml* 5703702

e zawór pacjenta, dla dorosłych, 60 mbar,
objętość przestrzeni martwej 18 ml* 5703706

F zawór pacjenta, dla dzieci i noworodków, 40 mbar,
objętość przestrzeni martwej 18 ml* 5703707

* producent: galemed corporation, tajwan
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a zawór rezerwuaru o2 dla mr-100* 5703703

B zawór wlotowy mr-100* 5703704

C zawór peep, jednorazowego użytku, 0–20 cmh2o 5703471

d adapter do podłączania zaworów peep, wielokrotnego użytku* 5703708

e adapter do resuscytatora 2000 / mr-100 2120461

* producent: galemed corporation, tajwan
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3.  Czujniki

a Czujnik przepływu z y-pacjenta, noworodkowy, psu,
przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji 8410185

B Czujnik przepływu iso 15, noworodkowy, psu,
przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji 8411130

C Wkład do noworodkowego czujnika przepływu, psu,
przystosowany do dezynfekcji i sterylizacji 8410179

d przewód czujnika przepływu, 
do noworodkowego czujnika przepływu, np. do Babylog® 8409626
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a Czujnik tlenu kapsuła, do pomiaru w strumieniu głównym 6850645

B obudowa czujnika tlenu oxydig, do czujnika tlenu kapsuła,
z przewodem spiralnym 6850250

C obudowa czujnika tlenu anemone, do czujnika tlenu kapsuła,
z przewodem prostym 6850720

Czujniki
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4.  akCesoria do monitoroWania

monitoring infinity®: gamma, gamma Xl, 
gamma X Xl, delta, delta Xl, kappa, kappa Xlt.

elektrokardiograFia (ekg)

a moduł przewodowy neomed, wieloparametrowy, 
do pomiarów ekg, oddechu, spo2,
temperatury i Fio2, dł. 2,5 m 5590539 ¢

B elektroda ekg, dla pojedynczego pacjenta, 
dla noworodków, 300 szt. 5195024 ¢

C adapter elektrody, do połączenia elektrod
dla noworodków z modułem multimed®, 10 szt. 5194779 ¢

d przewód przejściowy ekg, 3-odprowadzeniowy,
do połączenia z modułem neomed, dł. 1,5 m 5592162 ¢
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pulsoksymetria (spo2)

Czujniki masimo® lnop

akcesoria masimo® oferowane w usa i japonii
objęte są innymi numerami katalogowymi.
Więcej informacji u lokalnego dystrybutora
firmy dräger.

a Czujnik spo2 masimo® lnop yi, wielopozycyjny,
wielokrotnego użytku 7497014 ¢ ¢

B Czujnik spo2 masimo® lnop neo, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. 7496974 ¢ ¢

C Czujnik spo2 masimo® lnop neopt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. 7496966 ¢ ¢

d Czujnik spo2 masimo® lnop neopt-l, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, długi, 
20 szt. 5702878 ¢

Czujniki masimo® lnCs

Czujnik spo2 masimo® lnCs neo, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. mp00792 ¢

Czujnik spo2 masimo® lnCs neopt, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. mp00794 ¢

Czujnik spo2 masimo® lnCs-yi, wielopozycyjny,
wielokrotnego użytku, dla noworodków, 
dzieci i dorosłych mp00789 ¢
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Czujniki masimo® lnCs trauma
jednorazoWego użytku

Czujniki masimo® lnCs trauma przeznaczone
są do stosowania jedynie podczas monitorowania
w technologii masimo® set.

a Czujnik masimo® lnCs trauma,
dla noworodków, 20 pcs. mp03192 ¢

Czujniki masimo® m-lnCs

B Czujnik spo2 masimo® lnCs inf-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 20 szt. mp02978 ¢

C Czujnik spo2 masimo® lnCs neo-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 20 szt. mp02979 ¢

d Czujnik spo2 masimo® lnCs neopt-3, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla wcześniaków, 20 szt. mp02980 ¢

e Czujnik spo2 masimo® m-lnCs-yi,
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku,
dla noworodków, dzieci i dorosłych mp02984 ¢

Czujniki masimo® m-lnCs trauma
jednorazoWego użytku

Czujniki masimo® lnCs trauma przeznaczone
są do stosowania jedynie podczas monitorowania
w technologii masimo® set.

F Czujnik masimo® m-lnCs trauma,
dla noworodków, 20 szt. mp03204 ¢
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akCesoria masimo®

a plaster masimo® multisite-Wrap, wielopozycyjny,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496917 ¢ ¢

plaster masimo® petite-Wrap,
do czujników spo2 lnop yi, 100 szt. 7496909 ¢ ¢

B plaster masimo® Foam-Wrap, dla noworodków,
piankowy, do czujników spo2 lnop yi, 12 szt. 7496891 ¢ ¢

C plaster masimo® posey-Wrap,
do czujników spo2 neopt, 12 szt. 7496933 ¢ ¢

d plaster masimo®, 
do czujników spo2 neopt, 100 szt. 7496925 ¢ ¢
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Czujniki nellCor®

a Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-i, z plastrem,
jednorazowego użytku, dla dzieci, 24 szt. mX50067 ¢ ¢

B Czujnik spo2 nellcor® oximax® max-n, 
z plastrem, jednorazowego użytku, 
dla noworodków i dorosłych, 24 szt. mX50068 ¢ ¢

C Czujnik spo2 nellcor® oxiband™ a/n, 
wielopozycyjny, wielokrotnego użytku, 
dla noworodków i dorosłych 8201013 ¢

akCesoria nellCor®

d plaster do nellcor® oxiband™ a/n, 100 szt. 8201012 ¢

Czujniki dräger jednorazoWego użytku

e Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z tkaniny,
jednorazowego użytku, dla małych dzieci, 24 szt. ms16447 ¢ ¢

F Czujnik spo2 dräger, samoprzylepny, z tkaniny,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 24 szt. ms16446 ¢ ¢
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przeWody

a przewód do czujnika spo2 masimo® proCal
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 2 m 7492601 ¢ ¢

przewód do czujnika spo2 masimo® proCal
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 1,5 m ms13926 ¢ ¢

B przewód pośredni spo2

do masimo® lnop, dł. 1,2 m ms18680 ¢ ¢

przewód pośredni spo2

do masimo® lnop, dł. 3 m ms17041 ¢ ¢

przewody pośrednie spo2 do modułu
masimo® set oraz do infinity® m300.

C przewód pośredni spo2

do masimo® lnCs, dł. 3 m ms17522 ¢ ¢

C przewód pośredni spo2

do masimo® lnCs, dł. 1,2 m ms24303 ¢ ¢

d przewód pośredni m-lnCs do lnC mp02994 ¢

umożliwia podłączenie czujników m-lncS
do infinity® m300 masimo® Set pod za pomocą
przewodu pośredniego lncS mS24303 
lub mS17522.

e przewód pośredni m-lnCs do multimed® mp03195 ¢

umożliwia podłączenie czujników m-lncS
do modułów multimed 5, 6 i 12, neomed oraz
multimed plus/plus Or odpowiednio za pomocą
przewodów pośrednich 368433/3375834
lub mS18683/ mS17330.
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Opieka nad nOwOrOdkami i termOregulacja | akceSOria dO mOnitOrOwania | 375

a przedłużacz spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 1 m 3368433 ¢ ¢

przedłużacz spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed 5, 6, 12 i neomed, dł. 2 m 3375834 ¢ ¢

B przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 1,2 m ms18683 ¢ ¢

C przewód pośredni spo2 dräger / nellcor®
do modułów multimed plus/plus or, dł. 3 m ms17330 ¢ ¢
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pomiar temperatury

Czujniki temperatury
dla pojedynCzego paCjenta

a Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego
pacjenta, dla dzieci/noworodków, 
złącze 7-pinowe, dł. 1,6 m mp00997 ¢

B Czujnik temperatury skóry dla pojedynczego
pacjenta, dla dzieci/noworodków, 
złącze 7-pinowe, dł. 3 m mp00998 ¢

Czujniki temperatury 
Wielokrotnego użytku

C Czujnik temperatury skóry, wielokrotnego użytku,
złącze 7-pinowe, dł. 1,5 m 4329822 ¢

C Czujnik temperatury skóry, wielokrotnego użytku,
złącze 7-pinowe, dł. 3 m 5204669 ¢

akCesoria do monitoroWania m
O

n
it

O
r

in
g

in
Fi

n
it

Y 

nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

C

d
-2

3
3

5
-2

0
1

1

a

d
-7

3
7

7
-2

0
1

1

B

d
-7

3
7

8
-2

0
1

1



Opieka nad nOwOrOdkami i termOregulacja | akceSOria dO mOnitOrOwania | 377

nieinWazyjny pomiar Ciśnienia krWi (nipC)

a dren nipC, dla noworodków, dł. 2,4 m 2870298 ¢

B mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 1, 3,1–5,7 cm, 10 szt. 2870181 ¢

C mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 2, 4,3–8 cm, 10 szt. 2870199 ¢

d mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 3, 5,8–10,9 cm, 10 szt. 2870207 ¢

e mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 4, 7,1–13,1 cm, 10 szt. 2870215 ¢

F mankiet nipC, jednorazowego użytku,
dla noworodków, rozmiar 5, 8,3–15 cm, 10 szt. 2870173 ¢
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etCo2 i meChanika oddeChoWa

do monitorów gamma X Xl, delta, delta Xl, kappa.

a adapter etCo2 microstream®
do dróg oddechowych, dla noworodków i dzieci, 
na maks. 72 godziny, 25 szt. 7869550 ¢

B kaniula nosowa etCo2 microstream®,
dla dzieci, na maks. 12 godzin, 25 szt. 7869469 ¢

kaniula nosowa etCo2 microstream®,
dla dzieci, na maks. 24 godziny, 25 szt. 7869600 ¢

kaniula nosowa etCo2 microstream® + o2,
dla dzieci, na maks. 24 godziny, 25 szt. 7869485 ¢

C kaniula nosowa/doustna etCo2 microstream® + o2,
dla dzieci, na maks. 12 godziny, 25 szt. 7869584 ¢

d kaniula nosowa etCo2 microstream®,
dla noworodków i dzieci, na maks. 24 godz., 25 szt. 7869618 ¢

do monitorów delta, delta Xl, kappa, kappa Xlt.

Czujnik do mechaniki oddechowej i przepływu,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 10 szt. 5957100 ¢

Czujnik do mechaniki oddechowej, przepływu i Co2,
jednorazowego użytku, dla noworodków, 10 szt. 5957118 ¢

do monitorów gamma X Xl, delta, delta Xl, kappa, 
kappa Xlt.

e adapter etCo2 do dróg oddechowych, 
wielokrotnego użytku, dla noworodków 4721788 ¢

monitoroWanie przezskÓrne (tpo2/tpCo2)

do monitorów delta, delta Xl, kappa.

F tpo2/tpCo2  –elektroda scalona 4529988 ¢

zestaw zamienny membran do elektrod 
tcpo2/tcpCo2 mp00715 ¢

zestaw mocujący do elektrod tcpo2/tcpCo2 mp00716 ¢

gaz kalibracyjny do tpo2/tcCo2, 
skład: 20,9% o2 i 5% Co2, 12 szt. mp00717 ¢

papier do rejestratorÓW

g papier do rejestratora infinity® r 50, 50 mm,
dł. około 30 m, 10 rolek 4711201 ¢
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5. Wyposażenie oddziaŁu
Zobacz także: rozdział 5 – wyposażenie oddziału (od str. 222).

przepŁyWomierze

wymienione przepływomierze O2 podłącza się bezpośrednio 
do ściennego terminala tlenowego i używa się ich do regulacji 
przepływu tlenu podczas inhalacji oraz wzbogacania mieszaniny 
oddechowej w tlen. Szybkość przepływu do 32 litrów na minutę 
można ustawić z wyjątkową dokładnością, a duże pokrętło ułatwia 
regulację.

dokładność szybkości przepływu przy 1013 hpa/20 °c*
± 15% (dla najmniejszej ustawionej wartości)
± 10% (dla pozostałych ustawień)

* używanie przepływomierza poza określonymi warunkami 
otoczenia może wpłynąć na dokładność przepływu gazu.

wymiary (w × S × g): 160 × 40 × 130 mm
materiał: Obudowa: aluminium

kopuła ciśnieniowa: poliwęglan
wskaźnik przepływu: szkło

masa: Około 500 g

a przepływomierz o2, 4 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86517
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przepŁyWomierze podWÓjne

Szczególną korzyścią, wynikającą z zastosowania przepływomierza
podwójnego jest możliwość prowadzenia jednoczesnej niezależnej 
tlenoterapii dwóch pacjentów, przy wykorzystaniu tylko jednego 
terminala ściennego.

dokładność szybkości przepływu przy 1013 hpa/20 °c**
± 15% (dla najmniejszej ustawionej wartości)
± 10% (dla pozostałych ustawień)

** używanie przepływomierza poza określonymi warunkami 
otoczenia może wpłynąć na dokładność przepływu gazu.

wymiary (w x S x g): 160 x 150 x 190 mm
materiał: Obudowa: aluminium

kopuła ciśnieniowa: poliwęglan
wskaźnik przepływu: szkło

masa: Około 900 g

a przepływomierz podwójny o2, 2 × 16 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, m34×1,5 2m86561

B przepływomierz podwójny o2, 2 × 16 l/min, Cs, 5 bar,
din, iso, kolor neutralny, adapter 9/16 cala 2m86564

C przepływomierz podwójny o2, 2 × 16 l/min,
uchwyt na szynę z gniazdem zasilającym nist, 5 bar,  
2 × m34×1,5, adapter 9/16 cala mp01188
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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wymienione przepływomierze O2 mocowane na szynach używa
się do regulacji przepływu tlenu podczas inhalacji oraz wzbogacania 
mieszaniny oddechowej w tlen. Szybkość przepływu do 4, 16 lub 32 
litrów na minutę można ustawić z wyjątkową dokładnością, a duże 
pokrętło ułatwia regulację. przy zastosowaniu zacisków na szynę, 
przepływomierz można szybko i bezpiecznie zamontować do 
wszystkich profilów szyn. przewód zasilający w tlen o długości 
2 m jest zamocowany do łatwego w obsłudze zacisku.

dokładność szybkości przepływu przy 1013 hpa/20 °c**
± 15% (dla najmniejszej ustawionej wartości)
± 10% (dla pozostałych ustawień)

** używanie przepływomierza poza określonymi warunkami 
otoczenia może wpłynąć na dokładność przepływu gazu.

wymiary (w x S x g): 160 x 40 x 130 mm
materiał: Obudowa: aluminium

kopuła ciśnieniowa: poliwęglan
wskaźnik przepływu: szkło

masa: Około 950 g

a przepływomierz o2, 4 l/min, szyna, z przewodem dł. 2 m,
5 bar, din, iso, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86516

B przepływomierz o2, 4 l/min, szyna, z przewodem dł. 2 m,
5 bar, din, kolor neutralny, m34×1,5 dla akcesoriów mp01191

C przepływomierz o2, 4 l/min, szyna 90°, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, iso, m34×1,5 dla akcesoriów 2m86575

d przepływomierz o2, 4 l/min, szyna 90°, 5 bar,
z przewodem dł. 2 m, din, kolor neutralny, m34×1,5 dla akces. mp01197

e przepływomierz o2, 16 l/min, szyna, 5 bar, złącze nist, iso,
kolor neutralny, m34×1,5, adapter 9/16 cala mp01201

przewody Cs 8601697
kilka rodzajów przewodów do łączenia np. przepływomierza
z terminalem centralnego zasilania gazem.

Wyposażenie oddziaŁu
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.

przepŁyWomierze kompaktoWe

konfigurator kompaktowych przepływomierzy umożliwia optymalne 
dopasowanie przepływomierza do wymagań użytkownika.

ciśnienie zasilające: 4,5 ± 0,5 bar*
Zakresy regulacji: 
0–1 l/min (0; 0,1; 0,2; 0,3; 0,4; 0,5; 0,6; 0,8; 1)
0–5 l/min (0; 0.5; 1; 1.5; 2; 2.5; 3; 4; 5)
0–15 l/min (0; 1; 2; 3; 4; 6; 8; 12; 15)
dokładność: 
0–1 l/min: ± 30%
0–5 l/min: ± 20%
0–15 l/min: ± 20%
Zasilanie gazem: wtyk do gniazd centralnego zasilania tlenem 
lub powietrzem (cS), gniazdo niSt (mocowany na szynie)
wyjście gazowe: króciec 6 mm, gwint 9/16 cala
masa: ok. 420g (cS); ok. 700g (szyna)
materiał obudowy: niklowany mosiądz
wymiary: średnica 40 mm, długość 90 mm

* 1 bar = 1 kpa × 100

a opcje konfigurowalne: mp01200
typ gazu: tlen, powietrze
mocowanie: cS; szyna z gniazdem zasilającym niSt
Zasilanie cS: din, uni (włochy); aga (SSS, Szwecja);
carburos (Hiszpania);
carbamed; jiS (japonia); diSS (uSa);
BS (anglia); nF (Francja)
wersja: pojedynczy przepływomierz kompaktowy; 
podwójny przepływomierz kompaktowy
przepływ: 0,1–1 l/min; 0,5–5 l/min; 1–15 l/min
wyjście gazowe: króciec 6 mm, gwint 9/16 cala 
do systemów wody sterylnej

B przepływomierz o2 kompaktowy, ustalone przepływy:
1, 2, 3, 4, 6, 8, 12 i 15 l/min, Cs, dysza Ø 6 mm 2m86793

C przepływomierz o2 kompaktowy, ustalone przepływy:
1, 2, 3, 4, 6, 8, 12 i 15 l/min, Cs, adapter 9/16 cala mp01204

akcesoria do przepływomierzy – rozdział 1.3, str. 245
(nawilżacze, łączniki i adaptery).

Wyposażenie oddziaŁu
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nie wszystkie artykuły są dostępne na całym świecie.
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przepŁyWomierze elektroniCzne digiFloW

przepływomierz tlenu i powietrza z cyfrowym wyświetlaczem 
prezentującym nastawy przepływu, do mocowania bezpośrednio 
w gniazdach centralnego zasilania gazami lub na szynie 
z gniazdem zasilającym niSt.
digiFlow charakteryzują się wysoką dokładnością i łatwym odczytem 
przepływu. przepływomierze wyposażone są w dodatkowe funkcje, 
takie jak: nastawa czasu terapii, zużycie tlenu i pozostały czas pracy.
wersja z przepływami ograniczonymi do 3 l/min jest specjalnie 
przystosowana do stosowania niskich przepływów szczególnie 
w terapii noworodków i dzieci.

ciśnienie na wejściu: 270 do 600 kpa (2,7 do 6 bar)
rozdzielczość wyświetlacza: 0,3 do 3 l/min: 0,1 l/min

przy wyższych przepływach: 0,5 l/min
dokładność pomiaru: ± 5% wartości zmierzonej
dokładność wyświetlacza: ± 1 cyfra
wymiary (w × S × g): mocowany w terminalu ściennym:

56 × 144 × 140 mm
Z uchwytem uniwersalnym:
56 × 144 × 105 mm

masa: mocowany w terminalu ściennym:
340 g
Z uchwytem uniwersalnym:
740 g

a przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, Cs,
din, adapter 9/16 cala do wody sterylnej mp01210

przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, Cs,
norma brytyjska, adapter 9/16 cala mp01218

przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, Cs,
norma francuska, adapter 9/16 cala mp01222

B przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, Cs,
din, m34×1,5 dla akcesoriów mp01211 
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a przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, szyna,
złącze nist, 9/16 cala do wody sterylnej mp01212

B przepływomierz o2 elektroniczny digiFlow, 3 l/min, szyna,
złącze nist, m34×1,5 dla akcesoriów mp01213

C przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
Cs, din, iso, kolor neutralny, 9/16 cala mp01214 

przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
Cs, norma brytyjska, iso, 9/16 cala mp01220 

przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
Cs, norma francuska, iso, 9/16 cala mp01224

d przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
szyna, złącze nist, iso, kolor neutralny, 9/16 cala mp01215

e przepływomierz powietrza elektroniczny digiFlow, 3 l/min,
szyna, złącze nist, iso, kolor neutralny, m32x1,5 mp01235
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a nawilżacz bąbelkowy do nawilżania tlenu,
do około 60% wilgotności względnej i przepływów do 5 l/min 2m85834

B adapter do łączenia drenu z przepływomierzem o2,
redukcja z m34×1,5 do dyszy Ø 6 mm m06258

C adapter do systemów jednorazowych zbiorników wody sterylnej,
do przepływomierzy o2, m34×1,5 do 9/16 cala 2m86680

d adapter z króćcem Ø 6 mm, do połączenia ze złączem 9/16 cala,
np. do masek oddechowych jednorazowego użytku mp00416
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a nebulizator ultradźwiękowy tropic plus, 
moduł podstawowy ze wszystkimi akcesoriami mp01205
Zawiera:
– krótką i długą rurę jednorazowego użytku
– filtr przeciwbakteryjny
– kabel zasilania
– komorę nebulizatora
– oscylator kryształowy
– zatyczkę

nebulizator ultradźwiękowy przeznaczony do skutecznego
nawilżania powietrza w otoczeniu pacjenta, całkowicie niezależny 
od centralnego systemu zasilania gazami. nebulizator pracuje 
w oparciu o oscylator kwarcowy, dlatego do pracy wymaga jedynie 
zasilania w energię elektryczną. Zastosowanie filtra przeciw-
bakteryjnego o wysokiej sprawności w punkcie poboru powietrza 
do systemu, łącznie z nebulizacją w oparciu o sterylną wodę, 
w dużym stopniu zapobiega rozprzestrzenianiu się bakterii, wirusów 
i drobnoustrojów. możliwe jest długotrwałe prowadzenie nebulizacji 
przy zastosowaniu wody destylowanej z lub bez systemu auto-
matycznego zasilania w wodę. Zintegrowany timer umożliwia 
nastawianie określonego czasu terapii. lek może być podawany 
w formie aerozolu przy użyciu pojemników jednorazowego użytku 
(zestaw do nebulizacji tropic plus). nebulizator przeznaczony jest 
do zasilania z sieci o napięciu 110/127/230 V.

pobór mocy: nebulizator ultradźwiękowy – 50 Va
podgrzewacz rury – 15 Va

częstotliwość ultradźwięków: 1,68 mHz ± 5%
poziom generowanego hałasu: Około 35 dB(a)
Odporność na 
przenikanie wody: ip 32 (kapanie wody)
tryb pracy: ciągły
wydajność nebulizatora: maks. 3 ml/min
wydajność przy zastosowaniu 
systemu wody sterylnej: do 2,5 ml/min
wielkość kropel: 0,2 do 4 µm; około 86% kropel

jest mniejsza niż 4 µm
przepływ powietrza: 6 do 10 l/min przy zastosowaniu 

filtra SafeStar® 55
10 do 15 l/min przy zastosowaniu
filtra careStar® 30

klasyfikacja: klasa i B

B zestaw stołowy do tropic plus:
stojak, ramię przegubowe, zacisk, uchwyt na butelki mp01209

C podstawa jezdna do tropic plus: 
stojak, ramię przegubowe, zacisk, uchwyt na butelki mp01206

d mocowanie na szynę do tropic plus: 
stojak, ramię przegubowe, zacisk, uchwyt na butelki mp01207
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a rura podgrzewana do tropic plus, dł. 1,1 m, 
do ogrzewania aerozolu, kabel, wtyczka 2m85759

B rura karbowana do tropic plus, dł. 1,2 m, do nebulizatora,
wielokrotnego użytku, sterylizacja w autoklawie 8403896

C rura karbowana do tropic plus, dł. 0,3 m, do nebulizatora,
wielokrotnego użytku, sterylizacja w autoklawie 2m85813

d zestaw do napełniania do tropic plus, automatyczny,
do dużych pojemników z wodą sterylną mp01208

e zestaw nebulizatora do tropic plus,
jednorazowego użytku, 48 szt. mp00006

Wyposażenie oddziaŁu
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a oscylator kwarcowy do tropic plus, 
wielokrotnego użytku, sterylizacja w autoklawie 2m85794

B pokrywa komory nebulizatora do tropic plus, 
sterylizacja w autoklawie 2m85795

C rura do tropic plus od strony pacjenta,
jednorazowego użytku, dł. 100 cm, 15 szt. mX22793

C rura do tropic plus łącząca kompresor z komorą,
jednorazowego użytku, dł. 40 cm, 20 szt. mX22790

d komora nebulizatora do tropic plus, część zapasowa 2m85796
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ssaki medyCzne

regulator próżni VarioVac® może być podłączany bezpośrednio
do centralnego systemu zasilania gazami lub mocowany na szynie. 
ciśnienie można regulować do maks. -16 kpa (-160 mbar), a jego 
wartość, czytelna ze wszystkich stron, prezentowana jest na ręcznie 
ustawianym manometrze. plastikowe części narażone na zakażenie 
(poza ramą z miernikiem ciśnienia) można czyścić w autoklawie 
w temperaturze do 134 °c. wszystkie regulatory próżni VarioVac® 
są kodowane dwoma kolorami: iSO 32 (żółtym) i neutralnym 
(czarnym) oraz wyposażone są w zawór odcinający. 
dostępny jest również zestaw jednorazowych filtrów VarioSafe®, 
które chronią regulatory VarioVac® i centralny system zasilania gazami
przed zanieczyszczeniami. System podłączania filtra jest dołączony 
do każdego regulatora próżni VarioVac®.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -16 do 0 kpa (-160 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 18 l/min
masa: 600 do 800 g (800 g w wersji

mocowanej na szynie)
wymiary (S × w × g): 80 × 210 × 160 mm (bez VarioSafe)

80 × 340 × 160 mm (z VarioSafe)
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z VarioSafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z VarioSafe)

a regulator próżni VarioVac® d mocowany na szynie,
do drenażu ciągłego, podłączenie do próżni mp00511

przewody cS zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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a regulator próżni VarioVac p mocowany na szynie,
do odsysania oskrzelowego, podłączenie do próżni mp00660
podłączenie poprzez przewód cS.
ten regulator mocowany na szynie może być zakładany 
na wszystkich standardowych szynach ściennych 
(8–10 mm szerokości i 25–35 mm wysokości). Zasilanie w gaz 
zapewnia odpowiedni przewód doprowadzający próżnię.
Zestaw jednorazowych filtrów Variosafe® zapewnia niezawodną 
ochronę regulatora VarioVac® i otoczenia pacjenta przed 
zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -55 do 0 kpa (-550 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 20 l/min
wymiary (S × w × g): 80 × 210 × 160 mm (bez VarioSafe)

80 × 340 × 160 mm (z VarioSafe)
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z VarioSafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z VarioSafe)

B regulator próżni VarioVac® p kompaktowy, oskrzelowy,
podłączenie do próżni mp00661
kompletny system zawierający zestaw zbiorników na wydzieliny
oraz zintegrowany regulator próżni. Zastosowanie jednorazowych 
filtrów VarioSafe® zapewnia niezawodną ochronę urządzenia
i otoczenia pacjenta przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -55 do 0 kpa (-550 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 20 l/min
maksymalny poziom hałasu: 55 dB (a)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z VarioSafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z VarioSafe)

przewody cS zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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eżektor Varioair® może być podłączany bezpośrednio do centralnego
systemu zasilania gazami lub mocowany na szynach. niskoszumowy 
eżektor generuje podciśnienie do maks. -16 kpa (-160 mbar), a jego 
wartość prezentowana jest na ręcznie ustawianym manometrze. 
wszystkie urządzenia wyposażone są w zawór bezpieczeństwa 
(pow. 0,1 kpa), który uniemożliwia wzrost ciśnienia po stronie 
pacjenta. pokrętło regulacji podciśnienia służy jednocześnie do 
przerwania ssania bez zmiany ustawionych wartości. wszystkie 
eżektory Varioair® są kodowane dwoma kolorami: iSO 32 (żółtym) 
i neutralnym (czarnym). Zestaw jednorazowych filtrów VarioSafe® 
zapewnia niezawodną ochronę eżektorów i otoczenia pacjenta przed 
zanieczyszczeniami. jeden filtr VarioSafe® jest standardowo 
dołączany do eżektora Varioair®. 

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -16 do 0 kpa (-160 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 18 l/min
Zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 25 l/min
masa: 800 g 
wymiary (S × w × g): 80 × 200 × 160 mm (bez VarioSafe)

80 × 330 × 160 mm (z VarioSafe)
maksymalny poziom hałasu: 45 dB (a)
dysza: Ø 6 mm
Zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z VarioSafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z VarioSafe)

a eżektor Varioair® d mocowany na szynie,
do drenażu ciągłego, podłączenie do powietrza mp00542
ta wersja mocowana na szynie może być montowana na wszystkich
standardowych szynach ściennych (8–10 mm szerokości i 25–35 mm 
wysokości). do podłączenia za pośrednictwem przewodów cS. 
Złącze niSt.

przewody cS zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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a eżektor Varioair® p mocowany na szynie, oskrzelowy,
podłączenie do powietrza mp00545
podłączenie poprzez przewód cS. ten eżektor mocowany na szynie
może być zakładany na wszystkich standardowych szynach ściennych
(8–10 mm szerokości i 25–35 mm wysokości). Zasilanie w gaz 
zapewnia odpowiedni przewód zasilający w powietrze. Zestaw 
jednorazowych filtrów VarioSafe® zapewnia niezawodną ochronę 
eżektora Varioair® i otoczenia pacjenta przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -48 do 0 kpa (-480 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 20 l/min
Zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 40 l/min
wymiary (S × w × g): 80 × 200 × 160 mm (bez VarioSafe)

80 × 330 × 160 mm (z VarioSafe)
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
Zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z VarioSafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z VarioSafe)

B eżektor Varioair® p kompaktowy, oskrzelowy,
podłączenie do powietrza mp00547
kompletny system zawierający zestaw zbiorników na wydzieliny
oraz zintegrowany eżektor. Zastosowanie jednorazowych filtrów 
VarioSafe® zapewnia niezawodną ochronę urządzenia i otoczenia 
pacjenta przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalne ciśnienie: -48 do 0 kpa (-480 do 0 mbar)
maksymalny przepływ: 20 l/min
Zakres ciśnienia wlotowego: 4 do 5,5 bar
maksymalne zużycie gazu: 40 l/min
wymiary (S × w × g): 300 × 440 × 160 mm
maksymalny poziom hałasu: 50 dB (a)
Zawór bezpieczeństwa: pow. 0,1 kpa (1 mbar)
Filtracja bakteryjna: 99,99998% (z VarioSafe)
Filtracja wirusowa: 99,9998% (z VarioSafe)

przewody cS zostały opisane w rozdziale dotyczącym 
przewodów zasilania gazami (str. 283–287). 
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wyjątkowo lekki, przenośny zestaw zbiorników na wydzieliny do
ssaków medycznych. Zestaw wykonany jest z wysokiej jakości 
tworzywa, charakteryzującego się dużą wytrzymałością i może 
być całkowicie czyszczony w autoklawie w temperaturze do 134 °c. 
dwa zbiorniki o poj. 700 ml, które mogą służyć jako zbiorniki na
wydzieliny bądź do płukania, są identyczne, co ułatwia personelowi
ich obsługę. wykonane są z wysokiej jakości polisulfonu, co zapewnia
dużą wytrzymałość i odporność na implozję, można je również 
wielokrotnie używać. długi okres użytkowania sprawia, iż są przyjazne
dla środowiska i wysoce efektywne pod względem kosztowym. 
automatyczne zabezpieczenie antyprzelewowe, umieszczone 
w pokrywie zbiornika, zapobiega przedostawaniu się wydzielin 
do wnętrza jednostki napędowej oraz do przewodów dostarczających
gaz. ergonomicznie zaprojektowany uchwyt znajduje się dokładnie 
w środku ciężkości zestawu, co ułatwia szybki transport urządzenia.

a zestaw zbiorników na wydzieliny: 
2 zbiorniki o poj. 700 ml oraz dren ssaka o dł. 1,5 m 2m85056
maks. pojemność do zabezpieczenia antyprzelewowego: 2 × 1000 ml
podziałka co 10 ml (do wartości 700 ml)
masa: 1 kg (zbiorniki puste)
wymiary (S × w × g): 300 × 340 × 100 mm

B zestaw zbiorników na wydzieliny: 
2 zbiorniki o poj. 700 ml oraz zbiornik ochronny 2m85607
maks. pojemność do zabezpieczenia antyprzelewowego: 2 × 1000 ml
podziałka co 10 ml (do wartości 700 ml)
dodatkowy zbiornik ochronny o poj. 300 ml
masa: 1 kg (zbiorniki puste)
wymiary (S × w × g): 300 × 440 × 100 mm
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a Vacusmart®, pe (polietylen), jednorazowego użytku,
poj. 700 ml, 25 szt. mX23023
VacuSmart® jest jednorazowym wkładem, który został specjalnie
zaprojektowany i szczegółowo przetestowany do pracy z ssakami 
medycznymi firmy dräger, wykorzystującymi zbiorniki na wydzieliny 
o poj. 700 ml, zatem nie ma potrzeby zmiany urządzenia ssącego. 
przygotowanie wkładu do użycia zajmuje zaledwie kilka sekund. 
Zabezpieczenie antyprzelewowe niezawodnie chroni urządzenie 
oraz otoczenie przed zanieczyszczeniami.

dane techniczne:
maksymalna pojemność: 700 ml
maksymalna pojemność 
do zabezpieczenia 
antyprzelewowego: 1000 ml
Zabezpieczenie antyprzelewowe: Zintegrowany hybrydowy filtr
Zalecany okres użytkowania: 24 godziny

B Vacusmart® z żelem, pe (polietylen), jednorazowego użytku,
poj. 700 ml, 25 szt. mX23025
VacuSmart® dostępny jest również jako jednorazowy wkład ze 
zintegrowanym wewnątrz środkiem żelującym. można go stosować 
z wszystkimi ssakami medycznymi firmy dräger, wykorzystującymi 
zbiorniki na wydzieliny o poj. 700 ml. Środek żelujący zapewnia 
żelowanie dużych ilości odessanych płynów, dzięki czemu zmniejsza 
się ryzyko potencjalnego wycieku, a zużyty wkład może być traktowany
jako odpad komunalny. aby uniknąć kontaktu ze skórą, środek żelujący
umieszczony jest w materiale, który rozpuszcza się w wodzie.

dane techniczne:
maksymalna pojemność: 700 ml
maksymalna pojemność
antyprzelewowego: 1000 ml
Środek żelujący: poliakrylan sodu
Zabezpieczenie antyprzelewowe: Zintegrowany hybrydowy filtr
Zalecany okres użytkowania: 24 godziny

C dren Vacusmart®, pe (polietylen), jednorazowego użytku,
dł. 2 m, z zaworem na palec, 25 szt. mX23026

w uzupełnieniu wcześniej wymienionych zalet, proponujemy 
następujący zestaw VacuSmart, dzięki któremu można obniżyć koszty:

d zestaw Vacusmart®, jednorazowego użytku, zawiera wkład 
Vacusmart® o poj. 700 ml oraz dren Vacusmart® (po 25 szt.) mp00061
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a Filtr bakteryjny 767 do eżektorów (modele do 2010 r.), 5 szt. 6723976

B zestaw bakteryjnych i wirusowych filtrów Variosafe®,
jednorazowego użytku, do Varioair® i VarioVac®, 10 szt. mp00555
nowy system filtracji oparty na jednorazowym filtrze VarioSafe 
zabezpiecza przed zakażeniami otoczenie pacjenta oraz ssaki 
z serii Varioair i VarioVac.

dane techniczne:
maksymalna pojemność: 90 ml
Filtracja bakteryjna: 99,99998%*
Filtracja wirusowa: 99,9998%*
materiał: pS (polistyren)
Zalecany okres użytkowania: 7 dni
metoda filtracji: mechaniczna i hydrofobowa (Hepa)

C dren ssaka, silikonowy, wielokrotnego użytku, dł. 1,5 m, 
do odsysania medycznego m25780

d dren podłączeniowy, silikonowy, wielokrotnego użytku,
średnica wewn. 5 mm, grubość ścian 2 mm, na metry bieżące 1203606

e zbiornik na wydzieliny, psu, wielokrotnego użytku, poj. 300 ml,
sterylizacja w autoklawie do 134 °C 2m86207

F zbiornik na wydzieliny, psu, wielokrotnego użytku, poj. 700 ml,
sterylizacja w autoklawie do 134 °C 2m85594

g Łącznik kątowy do złączenia drenu
z pokrywą zbiornika na wydzieliny 2m19063

*Zgodnie z normą en 1822-1:1998
Filtr do cząstek zawieszonych (Hepa i ulpa)
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uchwyty do mocowania służą do zamocowania kompaktowego 
zestawu ssaka lub zestawu zbiorników na wydzieliny na ścianie/szynie
lub na szynie kolumny medycznej. akcesoria są mocowane za pomocą
zatrzasków, co ułatwia ich demontaż i łatwe przenoszenie.

a uchwyt na ścianę, ze śrubami montażowymi, do kompaktowego
zestawu ssaka oraz zestawu zbiorników na wydzieliny m26859

B zacisk na szynę typu dźwigniowego, do montażu
urządzeń na standardowej szynie 25 x 10 mm m26842
do kompaktowego zestawu ssaka oraz zestawu zbiorników
na wydzieliny.

C uchwyt sufitowy, do kompaktowego zestawu ssaka
oraz zestawu zbiorników na wydzieliny 2m85119

uchwyty do przewodów centralnego zasilania lub przewodów ssaka,
do montażu na szynie standardowej lub szynie kompaktowej.

d uchwyt do przewodów Cs 2m85446

e uchwyt do drenu ssaka, do stosowania z przewodami
o różnych średnicach 2m85239

Wyposażenie oddziaŁu
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6. akCesoria moCoWane na szynaCh 
i lampy zaBiegoWe

akCesoria moCoWane na szynaCh

kosze druciane
kosze druciane mogą być używane są do przechowywania
akcesoriów jednorazowego użytku, np. cewników lub rękawiczek. 
cewniki mogą być w łatwy sposób przechowywane w wiązankach 
i równie łatwo wyciągane jeden po drugim. kosze są chromowane, 
co ułatwia czyszczenie, również w autoklawie w temperaturze 
do 134 °c. jeden kosz zajmuje ok. 15 cm długości szyny.

a kosz 150, wymiary 15 x 20 x 10 cm, np. na rękawiczki m26146

a kosz 300, wymiary 15 x 28 x 10 cm, np. na cewniki o dł. 30 cm m26145

a kosz 600, wymiary 15 x 48 x 10 cm, np. na cewniki o dł. 60 cm m25121

zbiorniki na cewniki
Zbiorniki te służą do przechowywania sterylnych cewników.
Zbiornik jest wyposażony w zacisk na szynę i może być używany 
na oddziałach intensywnej opieki. Średnica zbiornika wynosi 5 cm.  
Zbiornik o symbolu 710 przeznaczony jest na cewniki o długości 
60 cm, natomiast o symbolu 510 – na cewniki o długości 40 cm.

B uchwyt na szynę, do zbiornika na cewniki, 
wymiary 12,5 x 8,4 x 18 cm mp00652

C zbiornik na cewniki, duży,
wymiary 12,2 x 25,2 x 12,2 cm (góra) oraz 8,5 cm (dół) mp00650

d zbiornik na cewniki, mały,
wymiary 12,2 x 16,6 x 12,2 cm (góra) oraz 6 cm (dół) mp00651

e stojak na worki na śmieci, ze stali nierdzewnej,
w zestawie 100 szt. worków m24695

Worek na śmieci, jednorazowego użytku, 
do stojaka m24695, 100 szt. m26240

F uchwyt na pojemniki infuzyjne, do szyny standardowej,
regulowana wysokość, 3 haki m20719

g kuweta ze stali nierdzewnej, Ø 20,5 cm, z zaciskiem na szynę 2m85233
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lampy zaBiegoWe

a Variolux® – medyczna lampa zabiegowa w technologii led mp00601
lampa zabiegowa dräger Variolux® zapewnia zimne, 
wysoce wydajne oświetlenie o regulowanej intensywności. 
urządzenie – przygotowane do obsługi jedną ręką – wyposażone 
jest w funkcje regulacji temperatury barwowej oraz intensywności
oświetlenia.

tryb pracy: ciągły
masa: 1,5 kg
parametry elektryczne: 100–240 V, 50/60 Hz
maks. intensywność oświetlenia 30 000 luksów
z odległości 0,5 m:
poziomy jasności: 30 000, 24 000, 

18 000, 12 000, 
7000 luksów

Średnica oświetlanego pola d10 20 cm
z odległości 0,5 m:
Średnica oświetlanego pola d50 9 cm
z odległości 0,5 m:
temperatura barwowa (regulowana): Zimna biel (niebieski)

4700 k
naturalna biel (biały)
4100 k
ciepła biel (czerwony)
3500 k

min. czas eksploatacji diod led: > 35 000 godzin
współczynnik oddawania barw: ra = 96 (przy 3500 k)

r9 = 89 (przy 3500 k)
maks. natężenie promieniowania 
z odległości 0,5 m: 105 w/m2

przewód zasilający, dł. 1,8 m, 2-pinowy mp00591
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a zacisk szynowy do lampy mp00615

B pokrętło, komplet mp00587

C panel sterowania mp00589

d zacisk na szynę, do montażu na wysięgnikach i rurach
o różnych średnicach 2m85274
Obrotowy o 90° w lewo i w prawo. 
długość szyny (o wymiarach 25 x 10 mm): 20 cm.

e szyna kompaktowa, do rury 38 mm, szyna o standardowych
wymiarach 25 x 10 mm, z każdego boku 10 cm 2m85337
masa: 900 g, maksymalne obciążenie: 30 kg
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wszystko pod ręką. ułatwienie prowadzenia opieki nad pacjentem
przez uwolnienie twoich rąk, dzięki dowolnie modyfikowanym 
ustawieniom ramion przegubowych Quickstop, których ułożenie 
można swobodnie regulować jednym szybkim ruchem ręki. 
wszystkie przewody, dreny oraz linie infuzyjne zorganizowane 
tak, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego rozłączenia.

a ramię przegubowe Quickstop 2, z systemem uniwersalnego
uchwytu kulowego dla opcjonalnych akcesoriów 2m85706
Zawartość:
2 uchwyty rur oddechowych (2 komplety)
1 uchwyt rur współosiowych
1 uchwyt rur oddechowych z kulą mocującą
długość: 107,8 cm
maksymalne obciążenie: 2 kg

B ramię przegubowe Quickstop krótkie, z uniwersalnym 
uchwytem talerzykowym na rury i dreny 2m86463
do rur, rur współosiowych, przewodów oraz drenów o różnych 
średnicach. Zaprojektowane z myślą o stołach operacyjnych.

Zawartość: 
1 uniwersalny uchwyt talerzykowy do przewodów i drenów 
o różnych średnicach
długość: 40,3 cm
maksymalne obciążenie: 4 kg

C klips rur oddechowych, dla dorosłych i noworodków,
mocowanie kulowe, do standardowych rur oddechowych 8409841
do ramienia przegubowego Quickstop 2 (2m85706) oraz
ramienia przegubowego 240° (8409609).

d klips rur oddechowych, podwójny, dla dorosłych i noworodków,
do standardowych rur oddechowych, 2 szt. 8406138
do ramienia przegubowego Quickstop 1 (2m85705),
Quickstop 2 (2m85706) oraz
ramienia przegubowego 240° (8409609).

e klips rur oddechowych współosiowych, dla dorosłych, 
do ramienia przegubowego Quickstop 2 (2m85706), 2 szt. mp00493
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a uchwyt do y-pacjenta, mocowanie kulowe 8409746
do ramienia przegubowego Quickstop 2 (2m85706),
ramienia przegubowego 240° (8409609) oraz
ramienia przegubowego infinity® acS (mp00690).

B uchwyt rur oddechowych, mocowanie kulowe,
do przewodów i rur oddechowych o różnych średnicach 2m86465
również do rur współosiowych i pediatrycznych.
do ramienia przegubowego Quickstop 2 (2m85706),
ramienia przegubowego 240° (8409609) oraz
ramienia przegubowego infinity® acS (mp00690).
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402 | Indeks

Indeks

1 1190520 38, 344
1198343 339
1203606 265, 395
1828932 324

2 2111764 99
2112760 45
2120461 99, 366
2120488 99
2120496 99
2165600 47, 348
2165619 30, 32, 46
2165627 30, 32, 41, 46
2165651 33, 35, 36, 48, 340,

342, 343, 348
2165678 38, 40, 42, 43, 47, 344,

345, 346, 347
2165686 53, 350
2165694 53
2165708 53
2165716 53
2165724 53
2165732 72, 356
2165740 72, 356
2165759 72
2165763 53, 350
2165775 53, 350
2165783 53
2165821 29, 33, 35, 42, 48, 338,

340, 342, 346, 348
2165848 29, 33, 35, 42, 47, 338,

340, 342, 346, 348
2165856 29, 33, 35, 48, 338,

340, 342, 348
2165902 47
2165953 53, 350
2165961 38, 43, 48, 344, 347, 348
2166038 32, 37, 39, 41, 46
2166046 31, 37, 39, 44, 45, 46
2166054 38, 43, 53, 344, 347, 350
2166062 37, 39, 41, 53
2166070 53
2166127 53, 350
2170221 140
2606200 218
2606208 219
2606209 219
2606210 219
2606211 219
2606212 220
2606213 220
2606214 220
2606215 220
2606218 220
2606219 220
2606220 221
2606221 221
2606225 221

2606226 221
2606227 221
2606228 221
2606229 221
2606231 221
2606246 218
2606271 220
2606272 220
2606273 220
2606274 220
2606275 220
2606483 219
2606484 219
2606485 219
2606486 219
2606487 219
2606488 221
2606489 221
2606490 221
2606491 221
2606492 218
2606493 218
2606494 218
2606495 218
2606496 218
2606497 218
2606498 218
2870173 148, 194, 377
2870181 148, 194, 377
2870199 148, 194, 377
2870207 148, 194, 377
2870215 148, 194, 377
2870298 145, 191, 377

3 3361164 170, 217
3368383 154
3368391 115
3368425 116, 149
3368433 125, 130, 140, 375
3368458 157, 196
3375834 125, 130, 140, 375
3375933 156
3375941 152
3375958 152, 159

4 4321563 155
4322975 164
4329822 144, 190, 376
4329848 144, 190
4329889 144, 190
4527750 123, 175, 201
4528741 156
4529988 169, 378
4710211 170
4711201 169, 378
4714387 164
4714395 164
4714429 164

4714437 164
4721408 153
4721416 153
4721424 153
4721614 153
4721788 164, 378
4721796 164

5 5191221 115
5192112 153
5194779 123, 369
5195024 123, 175, 218, 369
5195180 155
5195198 116
5196980 152
5196998 152
5198333 143
5202747 116
5204644 144, 190
5204651 144, 190
5204669 144, 190, 376
5206581 156
5206607 154
5207415 168
5588095 154
5588822 150
5589663 115
5590539 115, 369
5591925 150
5591933 150
5592097 170
5592147 154
5592154 143, 189
5592162 123, 369
5597377 170
5598128 116
5702321 97, 365
5702322 97, 365
5702878 370
5702881 97
5703041 23
5703471 98, 366
5703701 97, 365
5703702 97, 365
5703703 98, 366
5703704 98, 366
5703705 97
5703706 97, 365
5703707 97, 365
5703708 98, 366
5704593 99
5704962 24
5704964 23
5731281 154
5732354 170
5734418 122
5736744 161
5741975 157, 196
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7497014 128, 203, 214, 370
7498947 155
7864155 155
7864908 155
7869469 165, 378
7869477 165
7869485 166, 378
7869493 166
7869501 166
7869535 165
7869543 165
7869550 165, 378
7869584 166, 378
7869592 165
7869600 378
7869618 166, 378
7870947 163
7872174 162

8 8201012 140, 373
8201013 322, 373
8290274 30
8290285 42, 52, 346
8290286 39, 168
8305622 110
8306370 110
8306487 359
8306488 331
8401644 32
8401645 29, 33, 35, 50, 338,

339, 340, 342
8402041 30, 32
8402868 82
8402918 30
8402953 38, 43, 344, 347
8403056 29, 52, 338
8403070 36, 343
8403075 29, 33, 35, 38, 43, 50,

338, 340, 342, 344,
347, 349

8403076 30, 32, 52
8403077 50, 339, 349
8403080 36, 343
8403201 54
8403208 54, 339, 351
8403333 29, 338
8403345 86
8403377 339
8403566 30, 32
8403684 52, 339
8403685 30, 32, 44
8403735 109
8403896 251, 387
8403944 339
8404760 29, 338
8404985 30, 32, 41, 52
8405000 92, 247
8405029 86

8405031 86
8405371 87
8405435 30, 50
8405752 29, 52, 338
8406138 300, 400
8407475 44, 98
8408647 86
8408950 81
8409609 299
8409625 86
8409626 110, 367
8409627 29, 33, 34, 35, 36, 42, 52,

338, 340, 341, 342,
343, 346

8409634 33, 35, 340, 342
8409683 74, 358
8409742 33, 34, 35, 36, 54,

320, 340, 341, 342,
343, 351

8409746 300, 401
8409841 300, 400
8409897 33, 35, 36, 52, 340, 342, 343
8409898 339
8410049 30
8410079 38, 54, 344, 351
8410179 109, 367
8410185 109, 367
8410230 62, 359
8410535 87
8410536 87
8410547 99
8410580 80
8410600 86
8410709 36, 343
8410814 34, 341
8410816 34, 341
8410929 45
8411024 93, 362
8411030 92, 247, 362
8411031 92, 247, 362
8411041 36, 343
8411044 33, 35, 36, 52,

340, 342, 343
8411045 35, 36, 89, 342, 343
8411047 88, 360
8411048 90, 361
8411050 91, 361
8411073 88, 360
8411074 89, 360
8411075 306
8411097 90, 361
8411130 109, 367
8411153 34, 341
8411154 34, 89, 341, 360
8411352 339
8411353 339
8411354 339
8411471 339

5790124 99
5947226 124
5947697 170
5947804 161
5950196 115
5954859 161
5956359 213
5956367 213
5957100 167, 378
5957118 167, 378
5957126 167
5957134 167
5957142 167

6 6723976 253, 264, 273, 280, 395
6724492 82
6733895 39, 62
6850250 111, 368
6850435 197
6850645 111, 368
6850720 111, 368
6850930 111
6870279 63, 197
6870280 63, 197, 353
6870281 197
6871500 63, 353
6871950 63, 197, 353
6871980 39, 109
6872020 168
6872128 168
6872130 168

7 7014616 144, 190, 221
7257988 116
7262764 140, 188, 209, 216
7265155 196
7265163 196
7270304 128, 203, 214
7270312 128, 203, 214
7270460 153
7485621 116, 149, 150
7486140 124
7486876 155
7489417 155
7489433 155
7492601 127, 347
7496875 138, 185, 208, 215
7496891 138, 185, 208, 372
7496909 138, 185, 208, 215, 372
7496917 185, 208, 215
7496917 138, 372
7496925 138, 185, 215, 372
7496933 138, 185, 215, 372
7496966 129, 204, 370
7496974 129, 370
7496982 129, 204, 214
7496990 129, 204, 214
7497006 128, 203, 214
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8411472 339
8412001 45
8412015 80
8412034 45, 109
8412068 45
8412081 35, 342
8412217 88
8412218 88
8412235 45, 51
8412344 29, 338
8412710 197
8412860 31
8412888 31, 32, 41, 50
8412913 45
8412935 92
8412985 92, 247, 362
8413125 80
8413146 30
8413293 45
8413660 81
8414776 80
8414966 90, 361
8414968 90, 361
8414969 89
8414986 32
8414987 33, 340
8414989 90, 361
8414991 28
8414992 90
8414993 32, 33, 89, 340, 360
8414994 28, 337
8415270 81
8416352 197
8416600 110
8416750 80
8417050 81
8418077 351
8418282 88, 360
8418283 88, 360
8418289 34, 36, 51, 341, 343
8418404 34, 341
8418405 34, 341
8418407 34, 341
8418415 334
8418416 334
8418417 334
8418418 335
8418419 335
8418420 335
8418421 335
8418422 335
8418423 335
8418433 91, 361
8418455 34, 341
8418458 36, 343
8418462 90
8418471 335
8418472 335

8418473 335
8418474 335
8418475 335
8418476 335
8418490 334
8418491 334
8418531 334
8418533 335
8418534 335
8418535 335
8418536 335
8418537 335
8418538 335
8418539 335
8418540 335
8418550 333
8418582 333
8418583 333
8418584 333
8418603 334
8418605 334
8418607 334
8418609 334
8418611 334
8418617 334
8418619 334
8419160 157, 196
8420077 157, 196
8539983 157, 196
8601139 39
8601697 230, 232, 236, 287, 381

2M 2M12754 38, 344
2M13259 87
2M14190 312
2M16520 313
2M16843 249
2M17909 324
2M18420 324
2M18810 246, 312
2M19063 266, 395
2M19090 246
2M19250 312
2M20434 312
2M20827 311
2M20914 312
2M21009 329
2M21010 329
2M21012 311
2M21021 324
2M21023 324
2M21158 313
2M21161 313
2M21186 306, 313
2M21191 313
2M21342 313
2M21514 306, 312
2M30078 312

2M30079 312
2M30084 312
2M30160 312
2M30161 312
2M30263 311
2M30462 330
2M50040 306
2M50385 305
2M50412 305
2M85003 291
2M85011 265
2M85012 265
2M85013 265
2M85049 292
2M85056 242, 253, 261, 273, 393
2M85119 253, 262, 273, 293, 396
2M85139 281
2M85151 273, 278
2M85153 273, 278
2M85163 273, 279
2M85233 294, 397
2M85239 253, 262, 269, 272,

273, 292, 396
2M85274 292, 297, 399
2M85337 242, 295, 297, 399
2M85441 269, 271
2M85442 269, 271
2M85443 269, 271
2M85446 253, 262, 269, 272,

273, 292, 396
2M85571 249
2M85575 245
2M85594 253, 266, 269, 395
2M85607 253, 261, 273, 393
2M85674 248
2M85692 248
2M85693 248
2M85705 298
2M85706 298, 400
2M85728 236
2M85759 251, 387
2M85794 252, 388
2M85795 252, 388
2M85796 252, 388
2M85813 251, 387
2M85834 239, 245, 385
2M85835 239, 245
2M85853 245
2M85912 239
2M86029 242, 244
2M86174 242, 244
2M86185 244
2M86204 241
2M86205 241
2M86207 253, 266, 395
2M86248 229
2M86249 230
2M86291 99
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2M86292 99
2M86293 99
2M86410 243, 244
2M86463 298, 400
2M86464 116, 150, 298
2M86465 300, 401
2M86511 44
2M86516 228, 381
2M86517 225, 379
2M86551 228
2M86552 232
2M86553 225
2M86554 231
2M86561 227, 380
2M86562 225
2M86563 225
2M86564 227, 380
2M86565 231
2M86567 226
2M86568 228
2M86569 231
2M86570 232
2M86571 229
2M86575 229, 381
2M86680 246, 385
2M86752 269, 271
2M86757 269, 272
2M86758 253, 265, 269, 272
2M86793 233, 382
2M86800 44
2M86832 44, 98
2M86837 23
2M86841 23
2M86913 99

AM AM00201 40, 345
AM00202 40, 345
AM00203 50
AM00209 40, 345
AM00354 40, 345

CH CH00102 264, 280

G G12985 295
G13040 295
G13171 295
G13768 295
G15225 295

M M06258 245, 385
M07152 99
M11015 93, 249
M11044 74, 358
M12394 93, 249
M14631 72, 356
M14632 72, 356
M14633 72
M14737 74

M16395 281
M17716 249
M17717 249
M19335 38, 344
M19336 38, 344
M19338 38, 344
M19347 339
M19351 33, 34, 35, 36, 

340, 341, 342, 343
M20650 292
M20668 281
M20719 294, 397
M21112 294
M22764 72, 356
M23840 30, 32
M24678 291
M24692 291
M24695 294, 397
M25121 293, 397
M25567 339
M25647 30, 32, 37, 38, 39, 

40, 41, 42, 43, 52,
344, 345, 346, 347

M25649 32, 41, 51
M25650 49
M25682 49
M25739 292
M25742 272
M25780 265, 395
M26145 293, 397
M26146 293, 397
M26240 294, 397
M26391 291
M26842 242, 253, 262,

273, 292, 396
M26859 253, 262, 273, 396
M27077 42, 43, 49, 346, 347, 349
M27542 43, 347
M30146 37
M30543 49
M32692 168
M33278 37, 39, 49
M33681 38, 344
M34461 43, 347
M34568 38, 43, 51, 344, 347, 349
M35056 239, 244
M35058 239, 244
M35330 285
M35332 285
M35333 286
M35335 286
M35339 286
M35340 286
M35375 287
M35376 287
M35377 287
M35383 287
M35384 287

M35385 287
M35386 287
M35387 287
M35388 287
M35389 286
M35390 286
M35393 286
M35394 286
M35395 286
M35396 286
M35397 286
M35398 286
M35399 286
M35402 286
M35403 286
M35404 286
M35405 286
M35406 286
M35416 285
M35417 285
M35420 285
M35421 285
M35422 285
M35423 285
M35424 285
M35434 285
M35435 285
M35436 285
M35452 285
M35453 285
M35454 285
M35455 285
M35456 285
M35457 285
M35489 283
M35490 283
M35491 283
M35495 283
M35496 283
M35497 283
M35498 283
M35499 283
M36000 283
M36001 283
M36002 283
M36003 283
M36004 284
M36005 284
M36006 284
M36010 284
M36011 284
M36012 284
M36013 284
M36014 284
M36015 284
M36016 284
M36017 284
M36018 284
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Mk Mk00514 264
Mk01418 258
Mk01420 258
Mk01422 255
Mk01900 109
Mk02588 105
Mk02935 40, 345
Mk03140 255
Mk03320 255
Mk04248 41
Mk04249 42, 346

MP MP00006 251, 387
MP00038 242, 244
MP00061 263, 394
MP00090 294
MP00100 237, 238
MP00100 241
MP00100 242, 243
MP00220 81
MP00222 16
MP00224 81
MP00234 21, 337
MP00300 11
MP00301 17
MP00302 17
MP00303 17
MP00304 17
MP00305 15
MP00308 21, 337
MP00309 21, 337
MP00310 24, 315, 337
MP00311 24, 315, 337
MP00312 24
MP00313 24
MP00315 14
MP00316 14
MP00327 15
MP00329 15, 336
MP00330 18
MP00331 18
MP00333 18, 336
MP00334 13
MP00335 23
MP00337 13
MP00338 12
MP00340 25
MP00341 27
MP00342 25
MP00343 28, 337
MP00344 28
MP00345 28
MP00349 11
MP00350 11
MP00351 12
MP00352 12
MP00353 12, 336
MP00355 15

MP00356 14
MP00361 13
MP00362 13
MP00363 13, 336
MP00365 19
MP00366 19
MP00371 19
MP00372 19
MP00374 20
MP00375 20
MP00378 14
MP00379 14
MP00380 16
MP00381 16
MP00383 16, 336
MP00384 16
MP00416 239, 246, 385
MP00493 300, 400
MP00494 267
MP00495 281
MP00496 267
MP00497 281
MP00498 294
MP00501 253, 254
MP00502 253, 254
MP00503 253, 254
MP00504 253, 254
MP00505 254, 269
MP00505 253, 270
MP00506 253, 259
MP00507 273, 274
MP00508 273, 274
MP00509 273, 274
MP00510 273, 274
MP00511 273, 274, 389
MP00512 273, 275, 279
MP00514 253, 254
MP00515 273, 274
MP00516 253, 254, 269, 270
MP00518 273, 279
MP00530 253, 256
MP00531 253, 256
MP00532 253, 256
MP00533 253, 256
MP00534 253, 256
MP00535 253, 256, 269, 270
MP00536 253, 260
MP00537 273, 276
MP00538 273, 276
MP00539 273, 276
MP00540 273, 276
MP00541 273, 276
MP00542 273, 277, 391
MP00544 273, 277
MP00545 253, 257, 392
MP00547 253, 260, 392
MP00548 253, 256
MP00549 273, 276

MP00550 253, 257
MP00551 253, 257
MP00552 253, 257, 269, 270
MP00555 253, 264, 269,

273, 280, 395
MP00560 269, 271
MP00565 282
MP00566 282
MP00569 282
MP00570 253, 266
MP00578 267
MP00579 281
MP00580 267
MP00587 297, 399
MP00589 297, 399
MP00591 296, 398
MP00592 296, 398
MP00593 296, 398
MP00595 282
MP00596 282
MP00597 296, 398
MP00601 296, 398
MP00602 296, 398
MP00603 296, 398
MP00604 296, 398
MP00605 296, 398
MP00606 296, 398
MP00607 296, 398
MP00608 296, 398
MP00615 297, 399
MP00625 296, 398
MP00626 296, 398
MP00634 268
MP00635 268
MP00636 268
MP00637 268
MP00650 293, 397
MP00651 293, 397
MP00652 293, 397
MP00653 116, 150, 301
MP00656 267
MP00657 267
MP00660 253, 255, 390
MP00661 253, 259, 390
MP00663 273, 275
MP00664 273, 275
MP00690 299
MP00692 301
MP00693 301
MP00715 169, 378
MP00716 169, 378
MP00717 169, 378
MP00718 169
MP00721 116
MP00722 169
MP00748 188
MP00788 131, 176, 205
MP00789 131, 176, 205, 370
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MP00790 132, 177, 205
MP00791 132, 177, 205
MP00792 132, 177, 322, 370
MP00793 132, 177, 205
MP00794 132, 177, 322, 370
MP00795 131, 176, 205
MP00796 131, 176, 205
MP00797 176
MP00799 131, 176, 205
MP00800 176
MP00875 120, 174, 200
MP00877 120, 174, 200
MP00879 120, 174, 200
MP00881 120, 174, 200
MP00911 146, 192
MP00912 146, 192
MP00913 146, 192
MP00915 146, 192
MP00916 146, 192
MP00917 146, 192
MP00918 146, 192
MP00919 146, 192
MP00921 146, 192
MP00924 147, 193
MP00925 147, 193
MP00926 147, 193
MP00928 147, 193
MP00929 147, 193
MP00930 147, 193
MP00931 147, 193
MP00932 147, 193
MP00934 147, 193
MP00945 145, 191
MP00953 145, 191
MP00990 211
MP00991 143, 189
MP00992 143, 189
MP00993 143, 189
MP00994 143, 189
MP00995 143, 189
MP00996 143, 189
MP00997 143, 189, 376
MP00998 143, 189, 376
MP01001 91, 361
MP01002 89, 360
MP01006 91
MP01007 32, 50, 91
MP01008 89
MP01010 93, 362
MP01030 93, 362
MP01031 93
MP01032 93, 362
MP01035 93
MP01036 93
MP01037 93, 362
MP01060 80
MP01061 81
MP01062 63, 197

MP01063 63, 197, 353
MP01071 94
MP01072 94
MP01073 94
MP01074 94
MP01075 94
MP01076 94
MP01078 94
MP01079 94
MP01085 94
MP01086 94
MP01087 94
MP01101 240, 241
MP01102 240, 241
MP01103 240, 242, 243
MP01104 240
MP01105 240
MP01188 227, 380
MP01191 228, 381
MP01192 228
MP01193 232
MP01194 228
MP01195 232
MP01196 229
MP01197 229, 381
MP01198 229
MP01199 230
MP01200 233, 382
MP01201 230, 381
MP01202 232
MP01204 233, 382
MP01205 250, 386
MP01206 250, 386
MP01207 250, 386
MP01208 251, 387
MP01209 250, 386
MP01210 234, 383
MP01211 234, 383
MP01212 235, 384
MP01213 235, 384
MP01214 236, 384
MP01215 236, 384
MP01216 236
MP01217 236
MP01218 234, 383
MP01219 235
MP01220 236, 384
MP01221 236
MP01222 234, 383
MP01223 235
MP01224 236, 384
MP01225 236
MP01226 235
MP01227 235
MP01228 235
MP01229 235
MP01235 236, 384
MP01255 236

MP01260 226
MP01261 226
MP01270 235
MP01325 26
MP01326 25
MP01329 27, 337
MP01330 27, 333
MP01340 25
MP01341 25
MP01343 27
MP01347 26
MP01348 25
MP01350 25
MP01401 307
MP01402 314
MP01403 317
MP01404 314
MP01405 317
MP01414 331
MP01415 330
MP01416 330
MP01417 330
MP01418 330
MP01423 305, 330
MP01424 330
MP01426 305, 330
MP01427 307, 330
MP01440 332
MP01441 332
MP01442 332
MP01443 332
MP01444 332
MP01445 332
MP01501 69, 354
MP01502 69, 354
MP01503 69
MP01504 69
MP01505 69
MP01506 69
MP01510 70, 355
MP01511 70, 355
MP01512 70, 355
MP01513 70
MP01514 70
MP01515 70
MP01516 70
MP01521 71, 355
MP01522 71, 355
MP01523 71
MP01524 71
MP01531 71, 355
MP01532 71, 355
MP01533 71
MP01534 71
MP01543 71
MP01544 71
MP01545 71
MP01546 71
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MP01551 74, 358
MP01552 74
MP01557 74, 358
MP01558 74
MP01559 74, 358
MP01560 74
MP01561 74, 358
MP01562 74
MP01564 67
MP01565 67
MP01566 67
MP01567 67
MP01568 67
MP01569 67
MP01570 65
MP01571 65
MP01572 65
MP01573 65
MP01574 65
MP01575 65
MP01576 67
MP01577 67
MP01578 67
MP01579 67
MP01580 67
MP01581 67
MP01583 68
MP01584 68
MP01585 68
MP01590 68, 74, 358
MP01591 68
MP01592 68
MP01620 66
MP01621 66
MP01622 66
MP01623 66
MP01624 66
MP01625 66
MP01632 68
MP01656 83
MP01657 83
MP01660 84
MP01661 84
MP01662 84
MP01663 84
MP01664 84
MP01665 84
MP01668 84
MP01669 84
MP01671 84
MP01673 84
MP01674 84
MP01676 83
MP01677 83
MP01680 85
MP01681 85
MP01682 85
MP01683 85

MP01684 85
MP01685 85
MP01686 85
MP01730 58, 61
MP01735 58, 61
MP01740 58, 61, 352
MP01745 58, 61, 352
MP01750 58, 61
MP01755 56, 60
MP01765 56, 60
MP01770 56, 60, 251
MP01785 57, 60
MP01790 57, 60, 251
MP01795 57, 60
MP01800 55, 59
MP01801 55, 59
MP01805 55, 59
MP01810 55, 59
MP01815 55, 59
MP01820 55, 59, 352
MP01825 55, 59, 352
MP01840 64
MP01845 64
MP01850 64
MP01855 64
MP01860 64
MP01890 64
MP01895 64
MP01910 73, 315, 356
MP01911 73, 315, 356
MP01912 73
MP01913 73
MP01914 73
MP01915 73
MP01916 74, 358
MP01917 74
MP01920 75
MP01921 75
MP01922 77
MP01923 77
MP01924 76
MP01925 76
MP01926 75
MP01927 79
MP01928 79
MP01929 79
MP01930 75
MP01931 75
MP01932 76
MP01933 76
MP01934 75
MP01935 77
MP01936 77
MP01940 79
MP01941 79
MP01942 79
MP01943 79
MP01944 79

MP01945 79
MP01946 75
MP02400 54
MP02401 54
MP02405 54
MP02600 80
MP02605 22
MP02606 22
MP02607 22
MP02720 19
MP02721 19
MP02900 73, 315, 356
MP02920 78, 357
MP02921 78, 357
MP02922 78
MP02923 78
MP02924 78, 357
MP02925 78, 357
MP02926 78
MP02927 78
MP02928 78, 357
MP02929 78, 357
MP02930 78
MP02931 78
MP02932 78, 357
MP02933 78, 357
MP02934 78
MP02935 78
MP02959 183
MP02960 183
MP02961 183
MP02962 183
MP02971 184
MP02972 184
MP02974 179
MP02975 179
MP02976 135, 180, 206
MP02977 135, 180, 206
MP02978 135, 180, 206, 371
MP02979 135, 180, 371
MP02980 135, 180, 371
MP02981 137, 182, 207
MP02982 137, 182, 207
MP02983 137, 182, 207
MP02984 137, 182, 207, 371
MP02985 137, 182, 207
MP02986 135, 180
MP02988 179
MP02989 179
MP02991 176
MP02992 176
MP02993 131, 176, 205
MP02994 134, 206, 374
MP02997 184
MP02998 184
MP03120 174
MP03121 174
MP03122 120, 174, 200
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MP03123 120, 174, 200
MP03191 133, 178
MP03192 133, 178, 371
MP03193 133, 178
MP03194 176
MP03195 134, 374
MP03196 176
MP03197 139, 186
MP03198 139, 186
MP03199 184
MP03200 184
MP03201 184
MP03202 184
MP03203 186
MP03204 136, 181, 371
MP03205 136, 181
MP03206 136, 181
MP03207 137, 182, 207
MP03208 179
MP03322 249
MP03391 226
MP03392 230
MP03393 226
MP03394 230
MP03395 231
MP03396 232
MP03398 227
MP03399 227
MP03401 121, 173, 199
MP03402 121, 173, 199
MP03403 121, 173, 199
MP03404 121, 173, 199
MP03405 121, 173, 199
MP03406 121, 173, 199
MP03407 173
MP03408 173
MP03411 122
MP03412 122
MP03413 122
MP03414 122
MP03415 122
MP03416 122
MP03417 122
MP03418 122
MP03421 199, 213
MP03422 199, 213
MP03423 199, 213
MP03424 199, 213
MP03425 199, 213
MP03426 199, 213
MP03597 281

Ms Ms13218 162
Ms13235 126, 202
Ms13926 127, 374
Ms14555 117, 171, 198
Ms14556 117, 171, 198
Ms14559 117, 171, 198

Ms14560 117, 171, 198
Ms14679 124, 175, 201, 213
Ms14680 124, 175, 201, 213
Ms14681 124
Ms14682 117, 171, 198
Ms14683 117, 171, 198
Ms14693 172
Ms14694 172
Ms14796 161
Ms15007 162
Ms15053 162
Ms15084 162
Ms15085 162
Ms15086 162
Ms15087 162
Ms15893 149
Ms15894 149
Ms15895 149
Ms15896 149
Ms16160 119
Ms16161 119
Ms16229 119
Ms16230 119
Ms16232 119
Ms16233 119
Ms16256 124, 175, 201
Ms16444 126, 202
Ms16445 126, 202
Ms16446 126, 373
Ms16447 126, 373
Ms16448 126, 202
Ms16449 126, 202
Ms16492 124
Ms16916 159
Ms16918 159
Ms16919 159
Ms16920 159
Ms17041 127, 203, 374
Ms17075 149
Ms17185 118, 172
Ms17330 125, 130, 140,

202, 209, 375
Ms17441 159
Ms17522 130, 205, 374
Ms18630 211, 213, 217
Ms18680 127, 203, 374
Ms18683 125, 130, 140,

202, 209, 375
Ms20093 115
Ms20094 115
Ms20163 127
Ms20475 172
Ms20476 172
Ms20725 150, 195
Ms20783 195
Ms20979 188
Ms22147 151, 195
Ms22148 151, 195

Ms22259 197
Ms22532 151, 195
Ms22533 151, 195
Ms22534 151, 195
Ms22535 151, 195
Ms22832 175
Ms22905 211, 213, 217
Ms23598 152
Ms23897 195
Ms23898 195
Ms24303 130, 205, 374
Ms25951 175
Ms26122 149
Ms26123 149
Ms26125 149
Ms26187 166
Ms26188 166
Ms28557 118, 172
Ms28558 118, 172
Ms28559 118, 172
Ms28560 118, 172
Ms28561 118, 172
Ms29468 161

MU MU03677 329
MU03681 329
MU03876 308, 309, 319, 325, 327
MU03891 309
MU03927 329
MU04366 319, 325, 327
MU04472 320, 325, 327
MU04767 325
MU04771 325
MU04772 325
MU04804 325
MU04991 325
MU06008 320, 326, 328
MU06009 319, 325, 327
MU06011 319, 326, 328
MU06558 331
MU06560 331
MU06570 308, 309, 319, 325, 327
MU06662 310
MU06664 310
MU06665 310
MU06666 310
MU06667 310
MU06668 310
MU06732 310
MU06933 309, 317, 319
MU06941 331
MU06942 331
MU06943 331
MU06944 331
MU06951 309, 317, 319, 325, 327
MU06955 309
MU06956 331
MU07266 309
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MU09390 317
MU09577 314
MU09578 317
MU09579 314
MU09580 317
MU10175 318
MU10384 318
MU10833 309
MU10841 315
MU10900 315
MU10902 316
MU10915 316
MU10916 316
MU10917 316
MU10918 308, 316
MU10923 316
MU11225 314
MU11228 314
MU12249 307
MU12504 308
MU12520 307
MU12525 307
MU12533 307
MU12551 307
MU12609 308
MU12702 308
MU13202 308
MU16052 326, 328
MU17191 308
MU21120 308
MU24400 320
MU24401 320
MU24402 320
MU24403 321
MU24404 321
MU24405 321
MU24406 321
MU24407 321
MU24408 321
MU24409 320
MU24685 321
MU24686 322
MU24688 322
MU24903 308
MU25381 323
MU25382 323
MU25383 323
MU25384 323
MU25426 320

MX MX00001 103
MX00004 103
MX00013 105
MX01004 140, 216
MX01005 140, 216

MX01049 111
MX01050 306
MX03300 95
MX03301 95
MX03302 95, 363
MX03303 95, 363
MX03304 95
MX03305 95
MX03306 95
MX03307 95, 363
MX03308 95, 363
MX03309 95
MX03311 95
MX03312 95, 363
MX03313 95
MX03314 95, 363
MX03315 95, 96, 363, 364
MX03316 95, 363
MX03317 96
MX03318 96
MX03319 96, 363
MX03320 96, 363
MX03321 96
MX03322 96
MX03323 96
MX03324 96, 363
MX03325 96, 363
MX03326 96
MX03327 95, 96
MX03328 96, 364
MX03329 96, 363
MX03330 96
MX03331 96, 364
MX10209 103
MX11000 305, 311
MX11001 305, 311
MX11002 331
MX17012 305
MX17015 306
MX17018 306
MX22790 252, 388
MX22793 252, 388
MX23023 253, 263, 394
MX23025 253, 263, 394
MX23026 253, 263, 394
MX37021 269, 272
MX50004 103
MX50028 96, 364
MX50030 350
MX50031 350
MX50032 350
MX50045 40, 42, 53, 

345, 346, 350
MX50046 53, 350
MX50047 53

MX50048 53
MX50050 103
MX50052 96, 363
MX50053 96
MX50054 96
MX50065 141, 188, 210, 216
MX50066 141, 188, 210, 216
MX50067 141, 188, 210, 216, 373
MX50068 141, 188, 210, 373
MX50069 141
MX50070 141
MX50071 141, 188, 210, 216
MX50090 105
MX50100 103
MX50120 103
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A Absorber CO2 CLIC 800+ MX00004 103

Absorber CO2 CLIC Free MX50100 103

Absorber Infinity Id 800+, RFId MX50004 103

Absorber Infinity Id CLIC Free, RFId MX50120 103

Adapter CO2 do dróg odd., 2606227 221

dla dorosłych

Adapter CO2 do dróg odd., 2606228 221

dla noworodków/niemowląt/dzieci

Adapter czujnika temperatury MP01007 32, 50, 91

900 MR 532, do F&P

Adapter do Ambu Mark III 2120488 99

Adapter do Combibag 2M86913 99

Adapter do Laerdal 2120496 99

Adapter do Laerdal (nowy) 5790124 99

Adapter do mankietów nIPC MP00945 145, 191

Adapter do Oxidem do M12×1 8410547 99

Adapter do podłączania zaworów 5703708 98, 366

PeeP

Adapter do połączenia przewodu Ms14681 124

ekG 1-pinowego z nadajnikiem tele.

Adapter do przewodu ekG Ms14679 124, 175,

1-pinowego, MultiMed 5 201, 213

Adapter do przewodu ekG Ms14680 124, 175,

1-pinowego, MultiMed 6 201, 213

Adapter do resuscytatora 2120461 99, 366

2000/MR-100

Adapter do WaterLock 2 6872128 168

Adapter drägersorb CLIC MX50090 105

Adapter elektrody, poł. elektrody 5194779 123, 369

noworodkowe z MultiMed

Adapter etCO2 do dróg odd., 4721796 164

dla dorosłych

Adapter etCO2 do dróg odd., 4721788 164, 378

dla noworodków

Adapter etCO2 do strumienia 4714437 164

bocznego

Adapter etCO2 Microstream do dróg 7869535 165

odd., dla dzieci i dorosłych, maks. 12h

Adapter etCO2 Microstream do dróg 7869543 165

odd., dla dzieci i dorosłych, maks. 72h

Adapter etCO2 Microstream do dróg MU24408 321

odd., dla noworodków i dzieci

Adapter etCO2 Microstream do dróg 7869550 165, 378

odd., dla noworodków i dzieci, maks. 72h

Adapter grzałki układu odd. do 8411097 90, 361

F&P MR 700/730

Adapter grzałki układu odd. do 8418462 90

F&P MR 700/730, jednorazowe 

ukł. odd.

Adapter grzałki układu odd. do 8418433 91, 361

F&P MR 730, ukł. odd. innych prod.

Adapter grzałki układu odd. do 8414968 90, 361

F&P MR 850

Adapter grzałki układu odd. do 8414992 90

F&P MR 850, jednorazowe ukł. odd.

Adapter grzałki układu odd. do MP01006 91

F&P MR 850, podwójnie ogrzewane 

ukł. odd. innych prod.

Adapter grzałki układu odd. do MP01001 91, 361

F&P MR 850, ukł. odd. innych prod.

Adapter IPC do przetwornika Ms22535 151, 195

Abbott/Medex

Adapter IPC do przetwornika Argon Ms22148 151, 195

Adapter IPC do przetwornika Ms22147 151, 195

Baxter/edwards

Adapter IPC do przetwornika Ms22534 151, 195

Utah Medical

Adapter IPC, 10-pinowy do 3368383 154

7-pinowego

Adapter M15×1 do M34×1,5 2M85853 245

Adapter M32×1,5 do dyszy 5 mm 2M85575 245

Adapter M34×1,5 do 9/16 cala 2M86680 246, 385

Adapter M34×1,5 do dyszy 6 mm M06258 245, 385

Adapter modułu sensonor, 7-pinowy Ms23598 152

Adapter modułu, 10-pinowy, 3375958 152, 159

do przetwornika ciśnienia

Adapter modułu, do Abbott/Medex 5196998 152

Adapter modułu, do Argon 3375941 152

Adapter modułu, do edwards 5196980 152

Adapter nIsT do dIn Cs O2 M35056 239, 244

Adapter nIsT do dIn Cs powietrze M35058 239, 244

Adapter T dla dorosłych MP01085 94

Adapter T pediatryczny MP01086 94

Adapter Y IPC, 10-pinowy 5731281 154

Adapter Y IPC, 10-pinowy do 5588095 154

7-pinowego

Adapter Y IPC, 7-pinowy 5592147 154

Adapter z króćcem Ø 6 mm, MP00416 239, 246, 385

do 9/16 cala

Akumulator 12V MU16052 326, 328

Akumulator do Infinity Gamma 5732354 170

/Gamma XL

Akumulator do Isolette C400/C450 MU07266 309

Akumulator do TI 5400 1828932 324

Akumulator kwasowo-ołowiowy 5947697 170

Akumulator litowo-jonowy Vista 120 2606229 221

Akumulator sLA do Infinity delta 5592097 170

/delta XL

Akumulator, dla dorosłych, 2,5 V MX03327 95, 96

Akumulator, pediatryczny, 2,5 V MX03315 95, 96, 

363, 364

B Bateria litowa do Infinity, MicrO2 3361164 170, 217

i MicrO2+

Blok do konwersji eeG 5954859 161

Budka tlenowa 2M19250 312 

Butla z gazem testowym, 6850435 197

5% CO2 i 95% n2
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C Czapeczka BabyFlow, roz. L, 8418536 335

zielona

Czapeczka BabyFlow, roz. M, 8418535 335

czerwona

Czapeczka BabyFlow, roz. s, 8418534 335

żółta

Czapeczka BabyFlow, roz. XL, 8418537 335

pomarańczowa

Czapeczka BabyFlow, roz. Xs, 8418533 335

biała

Czapeczka BabyFlow, roz. XXL, 8418538 335

niebieska

Czapeczka BabyFlow, roz. XXL+, 8418539 335

czarna

Część nebulizatora do Aeroneb Pro MP01030 93, 362

Część pacjenta do Aquapor eL 8405029 86

Czujnik do mech. odd. i przepływu, 5957134 167

dla dorosłych i dzieci

Czujnik do mech. odd. i przepływu, 5957100 167, 378

dla noworodków

Czujnik do mech. odd., przepływu 5957126 167

i CO2, dla dorosłych i dzieci

Czujnik do mech. odd., przepływu 5957142 167

i CO2, dla dzieci

Czujnik do mech. odd., przepływu 5957118 167, 378

i CO2, dla noworodków

Czujnik Masimo LnCs Trauma, MP03191 133, 178

dla dorosłych

Czujnik Masimo LnCs Trauma, MP03193 133, 178

dla dzieci i niemowląt

Czujnik Masimo LnCs Trauma, MP03192 133, 178, 371

dla noworodków

Czujnik Masimo M-LnCs Trauma, MP03206 136, 181

dla dorosłych

Czujnik Masimo M-LnCs Trauma, MP03205 136, 181

dla dzieci i niemowląt

Czujnik Masimo M-LnCs Trauma, MP03204 136, 181, 371

dla noworodków

Czujnik przepływu Crossvent 2i+, MU24401 320

noworodkowy

Czujnik przepływu Infinity Id 6871980 39, 109

Czujnik przepływu IsO 15, 8411130 109, 367

noworodkowy

Czujnik przepływu spiroLife Mk01900 109

Czujnik przepływu spirolog 8403735 109

Czujnik przepływu z Y-pacjenta, 8410185 109, 367

noworodkowy

Czujnik przepływu, działający 8412034 45, 109

na zasadzie różnicy ciśnień

Czujnik Rainbow dCI, dla dorosłych MP02971 184

Czujnik Rainbow dCIP, dla dzieci MP02972 184

Czujnik Rainbow R20-L, dla małych MP02962 183

dzieci

Czujnik Rainbow R25, dla dorosłych MP02959 183

Czujnik Rainbow R25, dla dzieci MP02960 183

Czujnik Rainbow R25-L, dla dorosłych MP02961 183

Czujnik Rainbow Resposable MP02998 184 

R2-20a (dOs), dla dzieci

Czujnik Rainbow Resposable MP03202 184

R2-20r (ROs), dla dzieci

Czujnik Rainbow Resposable MP02997 184

R2-25a (dOs), dla dorosłych

Czujnik Rainbow Resposable MP03201 184

R2-25r (ROs), dla dorosłych

Czujnik spO2 dräger, dla dorosłych Ms16445 126, 202

Czujnik spO2 dräger, dla dorosłych, Ms16449 126, 202

winylowy

Czujnik spO2 dräger, dla dzieci Ms16444 126, 202

Czujnik spO2 dräger, dla dzieci, Ms16448 126, 202

winylowy

Czujnik spO2 dräger, dla małych Ms16447 126, 373

dzieci

Czujnik spO2 dräger, dla noworodków Ms16446 126, 373

Czujnik spO2 dräger, na palec Ms13235 126, 202

Czujnik spO2 Masimo LnCs Adt MP00790 132, 177, 205

Czujnik spO2 Masimo LnCs Adtx-3 MP02976 135, 180, 206

Czujnik spO2 Masimo LnCs dCI MP00796 131, 176, 205

Czujnik spO2 Masimo LnCs dCIP MP00795 131, 176, 205

Czujnik spO2 Masimo LnCs Inf MP00791 132, 177, 205

Czujnik spO2 Masimo LnCs Inf-3 MP02978 135, 180, 

206, 371

Czujnik spO2 Masimo LnCs neo MP00792 132, 177, 

322, 370

Czujnik spO2 Masimo LnCs neo-3 MP02979 135, 180, 371

Czujnik spO2 Masimo LnCs neoPt MP00794 132, 177, 

322, 370

Czujnik spO2 Masimo LnCs neoPt-3 MP02980 135, 180, 371

Czujnik spO2 Masimo LnCs Pdtx-3 MP02977 135, 180, 206

Czujnik spO2 Masimo LnCs Pt MP00793 132, 177, 205

Czujnik spO2 Masimo LnCs-dBI MP02993 131, 176, 205

Czujnik spO2 Masimo LnCs-TC-I MP00788 131, 176, 205

Czujnik spO2 Masimo LnCs-TF-I MP00799 131, 176, 205

Czujnik spO2 Masimo LnCs-YI MP00789 131, 176, 

205, 370

Czujnik spO2 Masimo LnOP Adt 7496990 129, 204, 214

Czujnik spO2 Masimo LnOP dCI 7270312 128, 203, 214

Czujnik spO2 Masimo LnOP dCIP 7270304 128, 203, 214

Czujnik spO2 Masimo LnOP neo 7496974 129, 370

Czujnik spO2 Masimo LnOP neoPt 7496966 129, 204, 370

Czujnik spO2 Masimo LnOP neoPt-L 5702878 370

Czujnik spO2 Masimo LnOP Pt 7496982 129, 204, 214

Czujnik spO2 Masimo LnOP TI, 7497006 128, 203, 214

na ucho

Czujnik spO2 Masimo LnOP YI 7497014 128, 203, 

214, 370

Czujnik spO2 Masimo M-LnCs dCI, MP02981 137, 182, 207

na palec

Czujnik spO2 Masimo M-LnCs dCIP, MP02982 137, 182, 207

na palec

Czujnik spO2 Masimo M-LnCs-dBI MP03207 137, 182, 207
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Czujnik spO2 Masimo M-LnCs-TC-I, MP02983 137, 182, 207

na ucho

Czujnik spO2 Masimo M-LnCs-TF-I MP02985 137, 182, 207

Czujnik spO2 Masimo M-LnCs-YI, MP02984 137, 182, 

wielopozycyjny 207, 371

Czujnik spO2 na palec, 2606484 219

dla dorosłych, 1 m

Czujnik spO2 na palec, 2606483 219

dla dorosłych, 2,5 m

Czujnik spO2 nellcor dura ds 100A 7262764 140, 188, 

209, 216

Czujnik spO2 nellcor dura-Y MX01004 140, 216

Czujnik spO2 nellcor Oxiband A/n 8201013 322, 373

Czujnik spO2 nellcor Oximax Max-A MX50065 141, 188, 

210, 216

Czujnik spO2 nellcor Oximax Max-AL MX50071 141, 188, 

210, 216

Czujnik spO2 nellcor Oximax Max-Fast MX50070 141

Czujnik spO2 nellcor Oximax Max-I MX50067 141, 188, 210, 

216, 373

Czujnik spO2 nellcor Oximax Max-n MX50068 141, 188, 

210, 373

Czujnik spO2 nellcor Oximax Max-P MX50066 141, 188, 

210, 216

Czujnik spO2 nellcor Oximax Max-R MX50069 141

Czujnik spO2 silikonowy soft-tip, 2606485 219

dla dorosłych

Czujnik spO2 silikonowy soft-tip, 2606486 219

dla dzieci

Czujnik spO2, dla dorosłych 2606208 219

Czujnik spO2, dla dzieci 2606209 219

Czujnik spO2, dla niemowląt 2606210 219

Czujnik spO2, dla noworodków 2606211 219

Czujnik stężenia CO2 w str. gł., evita 6871500 63, 353

Czujnik stężenia CO2 w str. gł., 6871950 63, 197, 353

V500, Vn500, Infinity M540, 

Oxylog 3000 plus

Czujnik temp. do Aquamod 8408647 86

Czujnik temp. do Aquapor eL 8405371 87

Czujnik temp. do F&P MR 850, 1,1 m 8414989 90, 361

Czujnik temp. do F&P MR 850, 1,5 m 8414966 90, 361

Czujnik temp. poj. pacjenta, MP00991 143, 189

dla dorosłych, 7-pinowy, 1,6 m

Czujnik temp. poj. pacjenta, MP00992 143, 189

dla dorosłych, 7-pinowy, 3 m

Czujnik temp. poj. pacjenta, MP00993 143, 189 

dla dzieci, 7-pinowy, 1,6 m

Czujnik temp. poj. pacjenta, MP00994 143, 189

dla dzieci, 7-pinowy, 3 m

Czujnik temp. skóry 1, MU06933 309, 317, 319

jednorazowego użytku

Czujnik temp. skóry 1, MU06951 309, 317, 319, 

wielokrotnego użytku 325, 327

Czujnik temp. skóry 3, MU11228 314

jednorazowego użytku

Czujnik temp. skóry 3, MU11225 314

wielokrotnego użytku

Czujnik temp. skóry 4, MU12525 307

jednorazowego użytku

Czujnik temp. skóry 5, MU12551 307

jednorazowego użytku

Czujnik temp. skóry 5, MU12533 307

wielokrotnego użytku

Czujnik temp. skóry poj. pacjenta, MP00995 143, 189

dla dorosłych, 7-pinowy, 1,6 m

Czujnik temp. skóry poj. pacjenta, MP00996 143, 189 

dla dorosłych, 7-pinowy, 3 m

Czujnik temp. skóry poj. pacjenta, MP00997 143, 189, 376

dla dzieci/noworodków, 7-pinowy, 1,6 m

Czujnik temp. skóry poj. pacjenta, MP00998 143, 189, 376

dla dzieci/noworodków, 7-pinowy, 3 m

Czujnik temp. skóry ThermoTrace, MX11001 305, 311

biały

Czujnik temp. skóry ThermoTrace, MX11000 305, 311

żółty

Czujnik temp. skóry, 7-pinowy, 1,5 m 4329822 144, 190, 376

Czujnik temp. skóry, 7-pinowy, 3 m 5204669 144, 190, 376

Czujnik temp. skóry, dla dorosłych, 2606220 221

3 m

Czujnik temp., dla dorosłych, 4329889 144, 190

7-pinowy, 1,5 m

Czujnik temp., dla dorosłych, 5204644 144, 190

7-pinowy, 3 m

Czujnik temp., dla dzieci, 4329848 144, 190

7-pinowy, 1,5 m

Czujnik temp., dla dzieci, 5204651 144, 190

7-pinowy, 3 m

Czujnik temp., Isolette C450 MU06955 309

Czujnik temp., Isolette C500/C550 MU06956 331

Czujnik temp., rektalny/przełykowy, 2606221 221

dla dorosłych, 3 m

Czujnik tlenu, Crossvent 2i+ MU24402 320

Czujnik tlenu, Isolette C2000/8000 MU24903 308

Czujnik tlenu, kapsuła 6850645 111, 368 

Czujnik tlenu, MX 300/MX 300-i MP01442 332

Czujnik tlenu, Oxytrace Ve, savina MX01049 111

Czujnik tlenu, OxyTrace, Caleo MX01050 306

Czujnik tlenu, szybki 6850930 111

Czujnik tlenu, TI 500 Globetrotter MU04804 325

d dren do Isolette 8000 MU21120 308

dren doprowadzający wodę, Caleo MX17018 306

dren łączący nIPC, 3 m 2606218 220

dren łączący nIPC, do mankietów 2606219 220

noworodkowych, 3 m

dren łączący nIPC, MP00953 145, 191

do monitorów Infinity

dren nebulizatora 8412985 92, 247, 362

dren nIPC, dla noworodków MU24685 321

i dzieci, 2,4 m
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dren nIPC, dla noworodków, 2,4 m 2870298 145, 191, 377

dren podłączeniowy, 5 mm, mb 1203606 265, 395

dren spiralny 1,5 m oraz 2M86291 99

łącznik M12×1

dren spiralny 1,5 m oraz sonda 2M86292 99

do centr. systemu zasilania gazami

dren spiralny 3 m oraz sonda 2M86293 99

do centr. systemu zasilania gazami

dren ssaka, silikonowy M25780 265, 395

dren tlenowy O2star, 2,1 m MP01927 79 

dren tlenowy O2star, 2,1 m, MP01944 79

z łącznikiem 9/16 cala

dren tlenowy O2star, 4 m MP01943 79

dren tlenowy O2star, 4 m, MP01945 79

z łącznikiem 9/16 cala

dren Vacusmart, 2 m MX23026 253, 263, 394

drut do przeciągania grzałki 8411050 91, 361

e elektroda eeG Ms29468 161

elektroda ekG, dla dorosłych 2606200 218

elektroda ekG, dla dorosłych i dzieci 4527750 123, 175, 201

elektroda ekG, dla dzieci 2606246 218

elektroda ekG, dla noworodków 5195024 123, 175, 

218, 369

element nebulizatora do Inhalette 2M85571 249

element T, do MX 300/MX 300-i MP01445 332

eżektor VarioAir B AGA MP00533 253, 256

eżektor VarioAir B Bs MP00531 253, 256

eżektor VarioAir B CARBA MP00548 253, 256

eżektor VarioAir B dIn MP00530 253, 256

eżektor VarioAir B kompaktowy MP00536 253, 260

eżektor VarioAir B nF MP00532 253, 256

eżektor VarioAir B UnI MP00534 253, 256

eżektor VarioAir B/OR MP00535 253, 256, 

269, 270

eżektor VarioAir d AGA MP00540 273, 276

eżektor VarioAir d Bs MP00538 273, 276

eżektor VarioAir d CARBA MP00549 273, 276

eżektor VarioAir d dIn MP00537 273, 276

eżektor VarioAir d na szynę MP00542 273, 277, 391

eżektor VarioAir d nF MP00539 273, 276

eżektor VarioAir d UnI MP00541 273, 276

eżektor VarioAir P MP00545 253, 257, 392

eżektor VarioAir P kompaktowy MP00547 253, 260, 392

eżektor VarioAir T na szynę WV MP00544 273, 277

eżektor VarioO2 B CARBA MP00551 253, 257

eżektor VarioO2 B dIn MP00550 253, 257

eżektor VarioO2 B/OR na szynę MP00552 253, 257, 

269, 270

F Filtr bakteryjny 767 6723976 253, 264, 273, 

280, 395

Filtr bakteryjny 767, CH00102 264, 280

jednorazowego użytku

Filtr bakteryjny do monitorów dräger 8402868 82

Filtr bakteryjny do ssaka evac 40 MX37021 269, 272

Filtr bakteryjny do ssaków, Mk00514 264

Primus, Fabius, Zeus

Filtr bakteryjny IBF do pochłaniacza Mk02588 105

CO2, Zeus/Zeus Ie

Filtr czujnika, dew-ette 2 MU06732 310

Filtr do zbiornika ssaka MU10915 316

Filtr elektrostatyczny Carestar 30 MP01770 56, 60, 251

Filtr elektrostatyczny Carestar 40A MP01765 56, 60

Filtr elektrostatyczny Carestar 45 MP01755 56, 60

Filtr elektrostatyczny z HMe MP01825 55, 59, 352

Twinstar 10A

Filtr elektrostatyczny z HMe MP01815 55, 59

Twinstar 25

Filtr elektrostatyczny z HMe MP01805 55, 59

Twinstar 55

Filtr elektrostatyczny z HMe MP01810 55, 59

Twinstar 65A

Filtr elektrostatyczny z HMe MP01820 55, 59, 352

Twinstar 8

Filtr elektrostatyczny z HMe MP01800 55, 59

Twinstar 90

Filtr i dren do zbiornika ssaka MU10923 316

Filtr mechaniczny safestar 55 MP01790 57, 60, 251

Filtr mechaniczny safestar 60A MP01795 57, 60

Filtr mechaniczny safestar 80 MP01785 57, 60

Filtr mechaniczny z HMe MP01801 55, 59

Twinstar HePA

Filtr mikrobio. dla układu odd., 6733895 39, 62

IsO-CLIC

Filtr nawilżacza, dew-ette 2 MU06662 310

Filtr papierowy do F&P MR 340 8411073 88, 360

Filtr papierowy do F&P MR 370 8412218 88

Filtr powietrza wlotowego, Caleo MX17015 306

Filtr powietrza wlotowego, MU12504 308

Isolette C2000/8000

Filtr powietrza wlotowego, MU03891 309

Isolette C450

Filtr powietrza wlotowego, MU04472 320, 325, 327

TI 500/TI 500 Globetrotter

Filtr testowy 6870281 197

Filtr z HMe MU04991 325

Filtr z węglem aktywnym 6724492 82

G Gaz kalibracyjny do tpO2/tcCO2 MP00717 169, 378

Głowica BabyFlow 8418583 333

Głowica BabyFlow (UsA/kanada) 8418582 333

Głowica nebulizatora MP01078 94

Głowica nebulizatora MP01079 94

Gniazdko Hug it, roz. M MP01416 330

Gniazdko Hug it, roz. s MP01415 330

Grzałka układu odd, do 8411154 34, 89, 

F&P MR 700/730, 70 cm 341, 360
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Grzałka układu odd. do 8414993 32, 33, 89, 

F&P MR 700/730 i MR 850, 1,1 m 340, 360

Grzałka układu odd. do 8414969 89

F&P MR 700/730 i MR 850, 1,5 m

Grzałka układu odd., dla dorosłych, 8411045 35, 36, 89, 

1,1 m 342, 343

I Infinity MPod-QuadHemo Ms20725 150, 195

Inżektor O2, 30/40/50 % obj. O2 2M14190 312

k kaniula BabyFlow, roz. 3 8418603 334

kaniula BabyFlow, roz. 4 8418607 334

kaniula BabyFlow, roz. 5 8418609 334

kaniula BabyFlow, roz. 6 8418611 334

kaniula BabyFlow, roz. L 8418531 334

kaniula BabyFlow, roz. M 8418416 334

kaniula BabyFlow, roz. s 8418605 334

kaniula BabyFlow, roz. XL 8418417 334

kaniula BabyFlow, roz. Xs 8418415 334

kaniula BabyFlow, roz. XXL 8418617 334

kaniula nosowa etCO2 Microstream 7869493 166

+ O2, dla dorosłych, maks. 24h

kaniula nosowa etCO22 Microstream 7869485 166, 378

+ O2, dla dzieci, maks. 24h

kaniula nosowa etCO22 Microstream, 7869477 165

dla dorosłych, maks 12h

kaniula nosowa etCO2 Microstream, 7869592 165

dla dorosłych, maks. 24h

kaniula nosowa etCO2 Microstream, 7869469 165, 378

dla dzieci, maks. 12h

kaniula nosowa etCO2 Microstream, 7869600 166, 378

dla dzieci, maks. 24h

kaniula nosowa etCO2 Microstream, 7869618 166, 378

dla noworodków i dzieci, maks. 24h

kaniula nosowa etCO2, dla dorosłych 4714395 164

kaniula nosowa etCO2, dla dzieci 4714387 164

kaniula nosowa/doustna 7869584 166, 378

etCO2 Microstream + O2, dla dzieci, 

maks. 12h

kaniula nosowa/doustna 7869501 166

etCO2 Microstream, dla dzieci, 

maks. 12h

kapturek Luer Lock M34461 43, 347

kapturek wlewu do Aeroneb Pro MP01035 93

kapturek, 11 mm 8401644 32

kapturek, 7 mm 8401645 29, 33, 35, 

50, 338, 339, 

340, 342

klips do mocowania zasłony M21112 294

do ramienia teleskopowego

klips mocowania przewodów, MU06560 331

Ø 25,4 mm

klips mocowania przewodów, MU06558 331

Ø 9,6 mm

klips na ucho do nellcor dura-Y MX01005 140, 216

klips rur odd. współosiowych, MP00493 300, 400

do Quickstop 2

klips rur odd., do Infinity ACs MP00692 301

klips rur odd., mocowanie kulowe, 8409841 300, 400

standardowe rury odd.

klips rur odd., podwójny 8406138 300, 400

klips rur odd., podwójny, MP00693 301

do Infinity ACs

komora nawilżacza MP02605 22

komora nawilżacza do Isolette C2000 MU17191 308

komora nawilżacza, dew-ette 2, MU06665 310

jednorazowego użytku, z otworem

komora nawilżacza, dew-ette 2, MU06664 310

jednorazowego użytku, ze złączką

komora nawilżacza, dew-ette 2, MU06667 310

wielokrotnego użytku, z otworem

komora nawilżacza, dew-ette 2, MU06666 310

wielokrotnego użytku, ze złączką

komora nawilżacza, F&P MR 290 8418282 88, 360

komora nawilżacza, F&P MR 290 8418283 88, 360

komora nawilżacza, F&P MR 340, 8411047 88, 360

noworodkowa/pediatryczna

komora nawilżacza, F&P MR 370, 8412217 88

dla dorosłych

komora nawilżacza, Isolette C2000 MU13202 308

komora nawilżacza, Ventstar MP00234 21, 337

komora nebulizatora do Tropic plus 2M85796 252, 388

kopułka przetwornika IPC 7864908 155

do Memscap 844, 

jednorazowego użytku

korek 8410049 30

korek króćca manometru wodnego MP00566 282

korek uszczelniający do masek M14737 74

korek uszczelniający do Y-pacjenta 8411024 93, 362

kostka ekG esU, do MultiMed 5 5947226 124

kostka ekG esU, do MultiMed 6 7486140 124

kosz 150, wymiary 15 × 20 × 10 cm M26146 293, 397

kosz 300, wymiary 15 × 28 × 10 cm M26145 293, 397

kosz 600, wymiary 15 × 48 × 10 cm M25121 293, 397

kuweta CO2 jednorazowego użytku, MP01062 63, 197

dla dorosłych

kuweta CO2 jednorazowego użytku, MP01063 63, 197, 353

pediatryczna

kuweta CO2 wielokrotnego użytku, 6870279 63, 197

dla dorosłych

kuweta CO2 wielokrotnego użytku, 6870280 63, 197, 353

pediatryczna

kuweta ze stali nierdzewnej 2M85233 294, 397

L Lampa medyczna VarioLux MP00601 296, 398

Lampa próżniowa dla łyżek MX03316 95, 363

(roz. 00-1)

Lampa próżniowa dla łyżek MX03311 95

(roz. 2-5)
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Lampy ksenonowe do MX03328 96, 364

uchwytu akumulatorowego, 2,5 V

Linia pomiaru przepływu, 8410929 45

Oxylog 2000/3000, 1,5 m

Linia pomiaru przepływu, 8413293 45

Oxylog 2000/3000, 3 m

Linia powrotna próbkowanego M32692 168

gazu do Fabius

Linia próbkująca 8290286 39, 168

Linia próbkująca, silikonowa, 4 × 1,5 1190520 38, 344

Ł Ładowarka do Infinity Gamma 4710211 170

/Gamma XL

Ładowarka MedCharge 4000 MX50028 96, 364

"ALL in One", uniwersalna

Ładowarka sLA do Infinity delta 5597377 170

/delta XL

Łącznik 900 MR 533, 8418407 34, 341

do układu odd. HFV, F&P

Łącznik 900 MR 830, 8418455 34, 341

do układu odd. HFV, F&P

Łącznik adaptera, do Cato, MX00013 105

Cicero lub Fabius

Łącznik aluminiowy, 22 mm/11 mm 8405752 29, 52, 338

Łącznik do rurki M19347 339

wewnątrztchawicznej, 9 mm

Łącznik do rurki M19351 33, 34, 35,

wewnątrztchawicznej, 11 mm 36, 340, 341, 

342, 343

Łącznik do rurki M23840 30, 32

wewnątrztchawicznej, 12,5 mm

Łącznik do rurki M25567 339

wewnątrztchawicznej, kątowy

Łącznik do rurki M19335 38, 344

wewnątrztchawicznej, plastikowy, 3 mm

Łącznik do rurki M19336 38, 344

wewnątrztchawicznej, plastikowy, 3,5 mm

Łącznik do rurki M19338 38, 344

wewnątrztchawicznej, plastikowy, 4,5 mm

Łącznik do rury odd., dla dorosłych 8403076 30, 32, 52

Łącznik do termometru, 8403056 29, 52, 338

do zestawu rur odd., Aquapor eL

Łącznik kątowy do masek CPAP 8409683 74, 358

Łącznik kątowy IsO 8290274 30

Łącznik kątowy Luer Lock, M34568 38, 43, 51, 

noworodkowy 344, 347, 349

Łącznik kątowy z Luer Lockiem AM00201 40, 345

Łącznik kątowy, do drenu 2M19063 266, 395

Łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8412235 45, 51

Łącznik kątowy, wielokrotnego użytku 8418289 34, 36, 51, 

341, 343

Łącznik kątowy, wielokrotnego użytku M25649 32, 41, 51

Łącznik O2star 22 mm Id/22 mm Id MP01942 79

Łącznik T, do Aeroneb Pro, 12 mm MP01037 93, 362

Łącznik T, do czujnika temp. F&P 8418405 34, 341

Łącznik T, Ø 15 mm MU10902 316

Łącznik T, wielokrotnego użytku 8411044 33, 35, 36, 

52, 340, 

342, 343

Łącznik układu odd. ergostar AC 90 MP01890 64

Łącznik układu odd. ergostar AC 95 MP01895 64

Łącznik z Luer Lockiem, 8290285 42, 52, 346

15 mm/22 mm

Łącznik z Luer Lockiem, AM00202 40, 345

część zestawu rur odd., Zeus

Łyżka F.O. roz. 0 (Mac), MX03319 96, 363

82 × 14 mm

Łyżka F.O. roz. 1 (Mac), MX03320 96, 363

93 × 14 mm

Łyżka F.O. roz. 2 (Mac), MX03321 96

115 × 17 mm

Łyżka F.O. roz. 3 (Mac), MX03322 96

135 × 18 mm

Łyżka F.O. roz. 4 (Mac), MX03323 96

155 × 18 mm

Łyżka F.O. roz. 00 (Miller), MX50052 96, 363

66 × 11 mm

Łyżka F.O. roz. 0 (Miller), MX03324 96, 363

78 × 11 mm

Łyżka F.O. roz. 1 (Miller), MX03325 96, 363

103 × 11 mm

Łyżka F.O. roz. 2 (Miller), MX03326 96

154 × 14 mm

Łyżka F.O. roz. 3 (Miller), MX50053 96

195 × 15 mm

Łyżka F.O. roz. 4 (Miller), MX50054 96

210 × 18 mm

Łyżka roz. 0 (Mac), 79 × 13 mm MX03302 95, 363

Łyżka roz. 1 (Mac), 93 × 20 mm MX03303 95, 363

Łyżka roz. 2 (Mac), 112 × 20 mm MX03304 95

Łyżka roz. 3 (Mac), 130 × 23 mm MX03305 95

Łyżka roz. 4 (Mac), 150 × 25 mm MX03306 95

Łyżka roz. 0 (Miller), 77 × 11 mm MX03307 95, 363

Łyżka roz. 1 (Miller), 102 × 11 mm MX03308 95, 363

Łyżka roz. 2 (Miller), 153 × 13 mm MX03309 95

M Mankiet nIPC, dla dorosłych, 2606212 220

25-35 cm

Mankiet nIPC, dla dorosłych, 2606213 220

33-47 cm

Mankiet nIPC, dla dzieci, 2606214 220

18-26 cm

Mankiet nIPC, dla niemowląt, 2606215 220

10-19 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2870181 148, 194, 377

roz. 1, 3,1-5,7 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2606271 220

roz. 1, 3-6 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, MU24403 321

roz. 1, 3,3-5,6 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2870199 148, 194, 377

roz. 2, 4,3-8 cm
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Mankiet nIPC, dla noworodków, 2606272 220

roz. 2, 4-8 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, MU24404 321

roz. 2, 4,2-7,1 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2870207 148, 194, 377

roz. 3, 5,8-10,9 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2606273 220

roz. 3, 6-11 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, MU24405 321

roz. 3, 5,4-9,1 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2870215 148, 194, 377

roz. 4, 7,1-13,1 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2606274 220

roz. 4, 7-13 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, MU24406 321

roz. 4, 6,9-11,7 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2870173 148, 194, 377

roz. 5, 8,3-15 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, 2606275 220

roz. 5, 8-15 cm

Mankiet nIPC, dla noworodków, MU24407 321

roz. 5, 8,9-15 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00924 147, 193

roz. XXs, 8-13 cm/13 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00925 147, 193

roz. Xs, 12-19 cm/19 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00926 147, 193

roz. s, 17-25 cm/29 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00928 147, 193

roz. M, 23-33 cm/33 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00929 147, 193

roz. M+, 23-33 cm/43 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00930 147, 193

roz. M++, 23-33 cm/53 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00931 147, 193

roz. L, 31-40 cm/40 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00932 147, 193

roz. L+, 31-40 cm/55 cm

Mankiet nIPC, dla poj. pacjenta, MP00934 147, 193

roz. XL, 38-50 cm/50 cm

Mankiet nIPC, roz. XXs, MP00911 146, 192

8-13 cm/13 cm

Mankiet nIPC, roz. Xs, MP00912 146, 192

12-19 cm/19 cm

Mankiet nIPC, roz. s, MP00913 146, 192

17-25 cm/29 cm

Mankiet nIPC, roz. M, MP00915 146, 192

23-33 cm/33 cm

Mankiet nIPC, roz. M+, MP00916 146, 192

23-33 cm/43 cm

Mankiet nIPC, roz. M++, MP00917 146, 192

23-33 cm/53 cm

Mankiet nIPC, roz. L, MP00918 146, 192

31-40 cm/40 cm

Mankiet nIPC, roz. L+, MP00919 146, 192

31-40 cm/55 cm

Mankiet nIPC, roz. XL, MP00921 146, 192

38-50 cm/50 cm

Mankiet z czujnikiem CnAP, roz. L Ms15896 149

Mankiet z czujnikiem CnAP, roz. M Ms15895 149

Mankiet z czujnikiem CnAP, roz. s Ms15894 149

Manometr do VarioVac + VarioAir d, MP00579 281

-16 kPa (-160 mbar)

Manometr do VarioVac + VarioAir, MP00578 267

-100 kPa (-1000 mbar)

Manometr do VarioVac + VarioAir, MP00580 267

-60 kPa (-600 mbar)

Manometr do VarioVac + Varioair, MP03597 281

-8 kPa (-80 mbar) 

Manometr wodny do VarioVac MP00518 273, 279

oraz VarioAir serii d

Maska BabyFlow, roz. L 8418619 334

Maska BabyFlow, roz. M 8418490 334

Maska BabyFlow, roz. s 8418491 334

Maska inhalacyjna do Inhalette M11015 93, 249

Maska nosowa nIV Classicstar MP01625 66

niewentylowana, roz. L

Maska nosowa nIV Classicstar MP01624 66

niewentylowana, roz. M

Maska nosowa nIV Classicstar MP01623 66

niewentylowana, roz. s

Maska nosowa nIV Classicstar MP01622 66

wentylowana, roz. L

Maska nosowa nIV Classicstar MP01621 66

wentylowana, roz. M

Maska nosowa nIV Classicstar MP01620 66

wentylowana, roz. s

Maska pełnotwarzowa nIV MP01572 65

Classicstar AAV, roz. L

Maska pełnotwarzowa nIV MP01571 65

Classicstar AAV, roz. M

Maska pełnotwarzowa nIV MP01570 65

Classicstar AAV, roz. s

Maska pełnotwarzowa nIV MP01575 65

Classicstar se, roz. L

Maska pełnotwarzowa nIV MP01574 65

Classicstar se, roz. M

Maska pełnotwarzowa nIV MP01573 65

Classicstar se, roz. s

Maska pełnotwarzowa nIV MP01578 67

novastar Ts AAV, roz. L

Maska pełnotwarzowa nIV MP01577 67

novastar Ts AAV, roz. M

Maska pełnotwarzowa nIV MP01576 67

novastar Ts AAV, roz. s

Maska pełnotwarzowa nIV MP01581 67

novastar Ts se, roz. L

Maska pełnotwarzowa nIV MP01580 67

novastar Ts se, roz. M

Maska pełnotwarzowa nIV MP01579 67

novastar Ts se, roz. s
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Maska tlenowa bez wtórnego MP01920 75

oddychania O2star, roz. M/L

Maska tlenowa bez wtórnego MP01930 75

oddychania O2star, roz. s

Maska tlenowa do terapii średnimi MP01921 75

stężeniami O2star, roz. M/L

Maska tlenowa do terapii średnimi MP01931 75

stężeniami O2star, roz. s

Maska tlenowa i do terapii MP01926 75

aerozolowej O2star, roz. M/L

Maska tlenowa i do terapii MP01934 75

aerozolowej O2star, roz. s

Maska tracheostomijna O2star, MP01924 76 

roz. M/L

Maska tracheostomijna O2star, MP01932 76

roz. s

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01510 70, 355

roz. 0

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01511 70, 355

roz. 1

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01512 70, 355

roz. 2

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01513 70

roz. 3

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01514 70

roz. 4

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01515 70

roz. 5

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01516 70

roz. 6

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01531 71, 355

zapach gumy do żucia, roz. 1

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01532 71, 355

zapach gumy do żucia, roz. 2

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01533 71

zapach gumy do żucia, roz. 3

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01534 71

zapach gumy do żucia, roz. 4

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01543 71

zapach miętowy, roz. 3

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01544 71

zapach miętowy, roz. 4

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01545 71

zapach miętowy, roz. 5

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01546 71

zapach miętowy, roz. 6

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01521 71, 355

zapach truskawkowy, roz. 1

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01522 71, 355

zapach truskawkowy, roz. 2

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01523 71

zapach truskawkowy, roz. 3

Maska twarzowa anest. Comfortstar, MP01524 71

zapach truskawkowy, roz. 4

Maska twarzowa anest. Litestar, MP01501 69, 354

roz. 1

Maska twarzowa anest. Litestar, MP01502 69, 354

roz. 2

Maska twarzowa anest. Litestar, MP01503 69

roz. 3

Maska twarzowa anest. Litestar, MP01504 69

roz. 4

Maska twarzowa anest. Litestar, MP01505 69

roz. 5

Maska twarzowa anest. Litestar, MP01506 69

roz. 6

Maska twarzowa Rendell-Bakera, M22764 72, 356

roz. 0

Maska twarzowa Rendell-Bakera, M14631 72, 356

roz. 1

Maska twarzowa Rendell-Bakera, M14632 72, 356

roz. 2

Maska twarzowa Rendell-Bakera, M14633 72

roz. 3

Maska twarzowa uniwersalna, roz. 1 2165732 72, 356

Maska twarzowa uniwersalna, roz. 2 2165740 72, 356

Maska twarzowa uniwersalna, roz. 3 2165759 72

Materac ogrzewający TransWarmer MP01414 331

Materac próżniowy 2M17909 324

Materac softBed, BabyTherm 2M21012 311

Materac softBed, Caleo MX17012 305

Materac softBed, IICs-90 MP01403 317

bez wagi, duży

Materac softBed, IICs-90 MP01405 317

z wagą, duży

Materac softBed, Isolette C2000 MP01401 307

/8000

Materac softBed, Resuscitaire MP01402 314

bez wagi

Materac softBed, Resuscitaire MP01404 314

z wagą

Materac softBed, TI 5400 2M21023 324

Materac z usztywnieniem, MU09577 314

do inkubatora bez wagi

Materac z usztywnieniem, MU09579 314

do inkubatora z wagą

Materac żelowy, BabyTherm 8010 2M20827 311

Materac, IICs-90 bez wagi MU09390 317

Materac, IICs-90 bez wagi, MU09578 317

duży, z usztywnieniem

Materac, IICs-90 z wagą, MU09580 317

duży, z usztywnieniem

Materac, Isolette C2000 MU12249 307

Materac, Isolette C450 MU10833 309

Materac, TI500 Globetrotter MU06009 319, 325, 327

Mechanizm nachylania materacyka, 2M30263 311

BabyTherm

Membrana 8403377 339

Membrana do zastawki wydechowej, 8412015 80

evita

Mikser do przepływomierzy 2M85728 236

O2 i powietrza lub digiFlow
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Mocowanie do rury, uniwersalne 7485621 116, 149, 150

Mocowanie na szynę do Tropic plus MP01207 250, 386

Moduł etCO2 Capnostat 5 2606226 221

Moduł Infinity BIsx smartPod Ms14796 161

Moduł Infinity eeG 5736744 161

Moduł Infinity etCO2 7870947 163

Microstream smartPod

Moduł Infinity HemoMed 5588822 150

Moduł Infinity PiCCO smartPod Ms17441 159

Moduł Infinity Trident nMT smartPod Ms15007 162

Moduł nawilżania do Aquamod 8410600 86

Moduł przewodowy  5950196 115

MultiMed 5, 1,5 m

Moduł przewodowy  3368391 115

MultiMed 5, 2,5 m

Moduł przewodowy 5191221 115

MultiMed 6, 2,5 m

Moduł przewodowy 5589663 115

MultiMed 12

Moduł przewodowy Ms20094 115

MultiMed plus OR, 2,5 m

Moduł przewodowy Ms20093 115

MultiMed plus, 2,5 m

Moduł przewodowy neoMed 5590539 115, 369

MPod-dual Hemo, do M540 Ms20783 195

n nakładka na pokrętło MP00657 267

VarioVac P + VarioAir, czarna

nakładka na pokrętło MP00656 267

VarioVac P + VarioAir, żółta

nakładka na pokrętło, MP00496 267

VarioVac/VarioAir B/OR, czarna

nakładka na pokrętło, MP00494 267

VarioVac/VarioAir B/OR, żółta

nakładka na pokrętło, MP00497 281

VarioVac/VarioAir d, czarna

nakładka na pokrętło, MP00495 281

VarioVac/VarioAir d, żółta

nakrętka z uszczelką, MP00595 282

do manometru wodnego

namiot twarzowy O2star, MP01925 76

roz. M/L

namiot twarzowy O2star, MP01933 76

roz. s

nawilżacz – nebulizator 2M85835 239, 245

nawilżacz bąbelkowy 2M85834 239, 245, 385

nebulizator Aeroneb Pro MP01010 93, 362

nebulizator do Babylog 8000 8411030 92, 247, 362

nebulizator do evita, savina 8412935 92

nebulizator Inhalette s 2M85674 248

nebulizator Inhalette Vario 2M85692 248

nebulizator Inhalette Vario, szyna 2M85693 248

nebulizator pneumatyczny do evita 8405000 92, 247

nebulizator ultradźwiękowy MP01205 250, 386

Tropic plus

nebulizator z łącznikem dIss MU10384 318

nMT – adapter na kciuk do Ms15084 162

Infinity Trident nMT smartPod

nMT – adapter na rękę Trident Ms15086 162

nMT – akcelerometr Trident Ms15085 162

nMT – przewód elektrody Trident Ms13218 162

nMT – przewód pośredni 7872174 162

Infinity Trident smartPod

nMT – termistor Trident Ms15053 162

O Obudowa czujnika tlenu Anemone 6850720 111, 368

Obudowa czujnika tlenu Oxydig 6850250 111, 368

Obudowa zastawki wydechowej 8409898 339

Oksymetr MX 300 MP01441 332

Oksymetr MX 300-i MP01440 332

Opaska BabyFlow, roz. L, 8418421 335

zielona

Opaska BabyFlow, roz. M, 8418420 335

czerwona

Opaska BabyFlow, roz. s, 8418419 335

żółta

Opaska BabyFlow, roz. Xs, 8418418 335

biała

Opaska BabyFlow, roz. XL, 8418422 335

pomarańczowa

Opaska BabyFlow, roz. XXL, 8418423 335

niebieska

Opaska BabyFlow, roz. XXL plus, 8418540 335

czarna

Opaska do novastar Ts AAV MP01584 68

Opaska do novastar Ts se MP01583 68

Opaska na głowę LnOP/LnCs TF-I MP03197 139, 186

Opaska silikonowa, duża MP01558 74

Opaska z miękkiej gumy, duża MP01562 74

Opaska z miękkiej gumy, mała MP01561 74, 358

Opaska z miękkiej tkaniny, duża MP01560 74

Opaska z miękkiej tkaniny, mała MP01559 74, 358

Opcje konfigurowalne MP01200 233, 382

Oscylator kwarcowy do Tropic plus 2M85794 252, 388

Osłona butli gazowej 2M86410 243, 244

Osłona czujnika temp. skóry MU06943 331

CARe-FOR-Me, roz. L

Osłona czujnika temp. skóry MU06944 331

CARe-FOR-Me, roz. s/M

Osłona czujnika temp. skóry MU06942 331

Critter Cover, 100 szt.

Osłona czujnika temp. skóry MU06941 331

Critter Cover, 600 szt.

Osłona czujnika temp. skóry MX11002 331

ThermoPad

Osłona na inkubator, Caleo MP01423 305, 330

Osłona na inkubator, MP01424 330

Isolette C2000/8000

Osłona samoprzylepna MP03198 139, 186

LnOP/LnCs TF-I,

Osłonka na czujnik temp. 7014616 144, 190, 221

Otwieracz do kanistrów MX10209 103
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P Pack2Go - mini zestaw anest., MP01686 85

dla dorosłych, Comfortstar, roz. 5

Pack2Go - mini zestaw anest., MP01685 85

pediatryczny, Comfortstar, roz. 3

Pack2Go - zestaw anest. z układem MP01680 85

odd. rozciągliwym, Comfortstar, roz. 5

Pack2Go - zestaw anest. z układem MP01681 85

odd. rozciągliwym, Comfortstar, 

zapach miętowy, roz. 5

Pack2Go - zestaw anest., MP01683 85

pediatryczny, Comfortstar, roz. 3

Pack2Go - zestaw anest., MP01684 85

pediatryczny, Comfortstar, 

zapach truskawkowy, roz. 3

Pack2Go - zestaw anest., MP01682 85

pułapka wodna, filtr safestar 60A

Pack2Go - zestaw mini MP01671 84

Pack2Go Carina nIV, novastar, MP01660 84

roz. s

Pack2Go Carina nIV, novastar, MP01661 84

roz. M

Pack2Go Carina nIV, novastar, MP01662 84

roz. L

Pack2Go Carina nIV, roz. s MP01663 84

Pack2Go Carina nIV, roz. M MP01664 84

Pack2Go Carina nIV, roz. L MP01665 84

Pack2Go evita do inwazyjnej MP01657 83

wentylacji, 1,8 m

Pack2Go evita do inwazyjnej MP01677 83

wentylacji, współosiowy

Pack2Go evita do inwazyjnej MP01676 83

wentylacji, współosiowy,2
z kuwetą CO2

Pack2Go evita do inwazyjnej MP01656 83

wentylacji, z kuwetą CO2

Pack2Go Oxylog 3000 plus nIV, MP01668 84

z kuwetą CO2

Pack2Go Oxylog 3000/3000 plus nIV MP01669 84

Pack2Go savina do inwazyjnej MP01674 84

wentylacji

Pack2Go savina do inwazyjnej MP01673 84

wentylacji, współosiowy

Panel sterowania MP00589 297, 399

Papier do rejestratora Infinity R 50 4711201 169, 378

Papier do rejestratora Vista 120 2606231 221

Pasek mocujący, roz. Xs, 8418471 335

biały

Pasek mocujący, roz. s, 8418472 335

żółty

Pasek mocujący, roz. M, 8418473 335

czerwony

Pasek mocujący, roz. L, 8418474 335

zielony

Pasek mocujący, roz. XL, 8418475 335

pomarańczowy

Pasek mocujący, roz. XXL, 8418476 335

niebieski

Pasek na przedramię do CnAP Ms26122 149

Pasy przytrzymujące, MU06011 319, 326, 328

TI500 Globetrotter

Pierścień mocujący do Litestar, MP01551 74, 358

15 mm

Pierścień mocujący do Litestar, MP01552 74

22 mm

Pierścień mocujący do masek M11044 74, 358

Pierścień mocujący do silikonowej MP01916 74, 358

maski, 15 mm

Pierścień mocujący do silikonowej MP01917 74

maski, 22 mm

Plaster do nellcor Oxiband A/n 8201012 140, 373

Plaster do nellcor Oxiband P/I 2170221 140

Plaster Masimo Foam-Wrap, 7496891 138, 185,

do LnOP YI 208, 372

Plaster Masimo Multisite-Wrap, 7496917 138, 185, 208, 

do LnOP YI 215, 372

Plaster Masimo Petite-Wrap, 7496909 138, 185, 208, 

do LnOP YI 215, 372

Plaster Masimo Posey-Wrap, 7496933 138, 185,

do neoPt 215, 372

Plaster Masimo, do neoPt 7496925 138, 185, 

215, 372

Plaster Masimo, kwadratowy 7496875 138, 185,

208, 215

Płucko demo smartLung, MP02405 54

obj. maks. 1 l

Płucko demo, symulacja płuc 8418077 351

noworodka

Płucko testowe neoTestLung 8409742 33, 34, 35, 

36, 54, 320, 

340, 341, 342, 

343, 351

Płucko testowe selfTestLung, MP02400 54

obj. maks. 1 l

Płucko testowe, lateksowe, 8403201 54

obj. worka 2 l

Płucko testowe, noworodkowe 8410079 38, 54, 

344, 351

Płucko testowe, silikonowe, 8403208 54, 339, 351

noworodkowe

Płyta Oxett do montażu na łóżku 2M86205 241

Płyta przetwornika ciśnienia IPC, 4721408 153

Hemo2

Płyta przetwornika ciśnienia IPC, 4721614 153

Hemo2, dla Memscap

Płyta przetwornika ciśnienia IPC, 5192112 153

Hemo2/4, dla Abbott 

Transpac II/III/Braun

Płyta przetwornika ciśnienia IPC, 7270460 153

Hemo2/4, dla Abbott 

Transpac IV



Indeks | 421

Indeks

In
d
e
k
s

Płyta przetwornika ciśnienia IPC, 4721424 153

Hemo4

Płyta przetwornika ciśnienia IPC, 4721416 153

Hemo4, dla Memscap

Podstawa jezdna do Tropic plus MP01206 250, 386

Podwójny czujnik temp. 8411048 90, 361

do F&P MR 700/730, 1,1 m

Podwójny łącznik IsO, M25647 30, 32, 37, 

22 mm/22 mm 38, 39, 40, 

41, 42, 43, 

52, 344, 345, 

346, 347

Podwójny łącznik, 8409897 33, 35, 36, 

śr. zew. 11 mm 52, 340, 

342, 343

Pokrętło MP00587 297, 399

Pokrowiec na czujniki MP03203 186

Masimo Rainbow

Pokrywa komory nebulizatora 2M85795 252, 388

do Tropic plus

Pokrywa zbiornika na wydzieliny, 2M85013 265

dla drenażu ciągłego

Pokrywa zbiornika na wydzieliny, 2M85011 265

z zaworem antyprzelewowym

Pokrywa zbiornika na wydzieliny, 2M85012 265

z zaworem antyprzelewowym 

i ciśnieniowym

Pompka dwustronna MP01590 68, 74, 358

Półka 3020 M24678 291

Półka obrotowa 2M21186 306, 313

Półka pod monitor 5035 2M85003 291

Półka pod monitor 5450 M24692 291

Półka, BabyTherm 8000 2M21158 313

Przedłużacz do czujnika 8306370 110

przepływu MRI

Przedłużacz do układów odd. MP01840 64

ergostar CM 40, 10 cm

Przedłużacz do układów odd. MP01845 64

ergostar CM 45, 15 cm

Przedłużacz do układów odd. MP01850 64

ergostar CM 50, 10-16 cm

Przedłużacz do układów odd. MP01855 64

ergostar CM 55, 15 cm

Przedłużacz do układów odd. MP01860 64

ergostar CM 60, 10 cm

Przedłużacz przewodu ekG, Ms16256 124, 175, 201

1-pinowy

Przedłużacz przewodu ekG, Ms16492 124

2-pinowy

Przedłużacz spO2 dräger/nellcor 3375834 125, 130,

do MultiMed 5, 6, 12 i neoMed, 2 m 140, 375

Przedłużacz spO2 dräger/nellcor 3368433 125, 130,

do MultiMed 5, 6, 12 i neoMed, 1 m 140, 375

Przedłużacz spO2, 2 m 2606487 219

Przepływomierz O2 anest., MP01199 230

16 l/min, szyna 90°, nIsT

Przepływomierz O2 anest., 2M86249 230

16 l/min, szyna 90°, nIsT, IsO

Przepływomierz O2 anest., MP01198 229

16 l/min, szyna, nIsT

Przepływomierz O2 anest., 2M86248 229

16 l/min, szyna, nIsT, IsO

Przepływomierz O2 elektron. MP01270 235

digiFlow, 16 l/min, CARBA, 9/16 cala

Przepływomierz O2 elektron. MP01226 235

digiFlow, 16 l/min, dIn, 9/16 cala

Przepływomierz O2 elektron. MP01227 235

digiFlow, 16 l/min, dIn, M34×1,5

Przepływomierz O2 elektron. MP01219 235

digiFlow, 16 l/min, n. brytyjska, 9/16 cala

Przepływomierz O2 elektron. MP01223 235

digiFlow, 16 l/min, n. francuska, 9/16 cala

Przepływomierz O2 elektron. MP01228 235

digiFlow, 16 l/min, szyna, nIsT, 9/16 cala

Przepływomierz O2 elektron. MP01229 235

digiFlow, 16 l/min, szyna, nIsT, M34×1,5

Przepływomierz O2 elektron. MP01210 234, 383

digiFlow, 3 l/min, dIn, 9/16

Przepływomierz O2 elektron. MP01211 234, 383

digiFlow, 3 l/min, dIn, M34×1,5

Przepływomierz O2 elektron. MP01218 234, 383

digiFlow, 3 l/min, n. brytyjska, 9/16 cala

Przepływomierz O2 elektron. MP01222 234, 383

digiFlow, 3 l/min, n. francuska, 9/16 cala

Przepływomierz O2 elektron. MP01212 235, 384

digiFlow, 3 l/min, szyna, nIsT, 9/16 cala

Przepływomierz O2 elektron. MP01213 235, 384

digiFlow, 3 l/min, szyna, nIsT, M34×1,5

Przepływomierz O2 kompaktowy, 2M86793 233, 382

6 mm

Przepływomierz O2 kompaktowy, MP01204 233, 382

9/16 cala

Przepływomierz O2, 10 l/min, MP03391 226

Cs, 4 bar, CARBA, 9/16 cala

Przepływomierz O2, 10 l/min, MP03392 230

szyna, 4 bar, nIsT, 9/16 cala

Przepływomierz O2, 16 l/min, 2M86563 225

Cs 6 cm, dIn, IsO

Przepływomierz O2, 16 l/min, MP03393 226

Cs, 4 bar, CARBA, 9/16 cala

Przepływomierz O2, 16 l/min, 2M86562 225

dIn, IsO, 9/16 cala

Przepływomierz O2, 16 l/min, 2M86553 225

dIn, IsO, M34×1,5

Przepływomierz O2, 16 l/min, MP01260 226

n. brytyjska, IsO

Przepływomierz O2, 16 l/min,  MP01261 226

n. francuska, IsO

Przepływomierz O2, 16 l/min, MP01196 229

szyna 90°, dIn

Przepływomierz O2, 16 l/min, 2M86571 229

szyna 90°, dIn, IsO
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Przepływomierz O2, 16 l/min, MP03394 230

szyna, 4 bar, nIsT, 9/16 cala

Przepływomierz O2, 16 l/min, MP01192 228

szyna, dIn

Przepływomierz O2, 16 l/min, 2M86551 228

szyna, dIn, IsO

Przepływomierz O2, 16 l/min, MP01201 230, 381 

szyna, nIsT, IsO

Przepływomierz O2, 32 l/min, 2M86567 226

dIn, IsO

Przepływomierz O2, 32 l/min, MP01194 228

szyna, dIn

Przepływomierz O2, 32 l/min, 2M86568 228

szyna, dIn, IsO

Przepływomierz O2, 4 l/min, 2M86517 225, 379

dIn, IsO, M34×1,5

Przepływomierz O2, 4 l/min, MP01197 229, 381

szyna 90°, dIn

Przepływomierz O2, 4 l/min, 2M86575 229, 381

szyna 90°, dIn, IsO

Przepływomierz O2, 4 l/min, MP01191 228, 381

szyna, dIn

Przepływomierz O2, 4 l/min, 2M86516 228, 381

szyna, dIn, IsO

Przepływomierz podwójny O2, MP03398 227

2 × 10 l/min, Cs, 4 bar, 

CARBA, 9/16 cala

Przepływomierz podwójny O2, MP03399 227

2 × 10 l/min, szyna, 4 bar, 

nIsT, 9/16 cala

Przepływomierz podwójny O2, 2M86564 227, 380

2 × 16 l/min, dIn, IsO, 9/16 cala

Przepływomierz podwójny O2, 2M86561 227, 380

2 × 16 l/min, dIn, IsO, M34×1,5

Przepływomierz podwójny O2, MP01188 227, 380

2×16 l/min, szyna, nIsT

Przepływomierz powietrza elektron. MP01216 236

digiFlow, 16 l/min, dIn, 

IsO, 9/16 cala

Przepływomierz powietrza elektron. MP01221 236

digiFlow, 16 l/min, n. brytyjska, 

IsO, 9/16 cala

Przepływomierz powietrza elektron. MP01225 236

digiFlow, 16 l/min, n. francuska, 

IsO, 9/16 cala

Przepływomierz powietrza elektron. MP01217 236

digiFlow, 16 l/min, szyna, nIsT, 

IsO, 9/16 cala

Przepływomierz powietrza elektron. MP01255 236

digiFlow, 16 l/min, szyna, nIsT, 

IsO, M32×1,5

Przepływomierz powietrza elektron. MP01214 236, 384

digiFlow, 3 l/min, dIn, 

IsO, 9/16 cala

Przepływomierz powietrza elektron. MP01220 236, 384

digiFlow, 3 l/min, n. brytyjska, 

IsO, 9/16 cala

Przepływomierz powietrza elektron. MP01224 236, 384

digiFlow, 3 l/min, n. francuska, 

IsO, 9/16 cala

Przepływomierz powietrza elektron. MP01215 236, 384

digiFlow, 3 l/min, szyna, nIsT, 

IsO, 9/16 cala

Przepływomierz powietrza elektron. MP01235 236, 384

digiFlow, 3 l/min, szyna, nIsT, 

IsO, M32×1,5

Przepływomierz powietrza, 2M86565 231

16 l/min, Cs 6 cm, dIn, IsO

Przepływomierz powietrza, MP03395 231

16 l/min, Cs, 4 bar, CARBA, IsO

Przepływomierz powietrza, 2M86554 231

16 l/min, dIn, IsO

Przepływomierz powietrza, MP03396 232

16 l/min, szyna, 4 bar, nIsT, IsO

Przepływomierz powietrza, MP01193 232

16 l/min, szyna, dIn

Przepływomierz powietrza, 2M86552 232

16 l/min, szyna, dIn, IsO

Przepływomierz powietrza, MP01202 232

16 l/min, szyna, nIsT, IsO

Przepływomierz powietrza, 2M86569 231

32 l/min, dIn, IsO

Przepływomierz powietrza, MP01195 232

32 l/min, szyna, dIn

Przepływomierz powietrza, 2M86570 232

32 l/min, szyna, dIn, IsO

Przetwornik IPC do Memscap 844 7489417 155

Przewody Cs 8601697 230, 232, 236, 

287, 381

Przewód adaptera IPC Ms22532 151, 195

do przetwornika dräger, 10-pinowy

Przewód adaptera IPC Ms22533 151, 195

do przetwornika dräger, 7-pinowy

Przewód analogowy, Babylog 8000 8306487 359

Przewód cewnika CO 8419160 157, 196

Przewód cewnika CO, Infinity PiCCO Ms16918 159

Przewód CO, 1 m 3368458 157, 196 

Przewód CO, do Infinity PiCCO Ms16916 159

Przewód czujnika przepływu 8416600 110

V500 i Vn500

Przewód czujnika przepływu, 8409626 110, 367

Babylog

Przewód do czujnika spO2 MU24688 322

Masimo LnCs, 3 m

Przewód do czujnika spO2 Ms13926 127, 374

Masimo ProCal do MultiMed 

5, 6, 12 i neoMed, 1,5 m

Przewód do czujnika spO2 7492601 127, 347

Masimo ProCal do MultiMed 

5, 6, 12 i neoMed, 2 m
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Przewód do czujnika spO2 Ms20163 127

Masimo ProCal do MultiMed plus

/plus OR, 2 m

Przewód do czujnika spO2 MU24686 322

nellcor, 2,4 m

Przewód do elektrod eeG 5947804 161

Przewód do Infinity PiCCO Ms16920 159

smartPod, 10-pinowy

Przewód do połączenia HemoMed, 5591925 150

3 m

Przewód do połączenia HemoMed, 5591933 150

5 m

Przewód ekG Infinity Trust, 3-odpr., MP03421 199

IeC1, 70 cm

Przewód ekG Infinity Trust, 3-odpr., MP03422 199

IeC2, 70 cm

Przewód ekG Infinity Trust, 5-odpr., MP03423 199

IeC1, 70 cm

Przewód ekG Infinity Trust, 5-odpr., MP03424 199

IeC2, 70 cm

Przewód ekG Infinity Trust, 6-odpr., MP03425 213

IeC1, 70 cm

Przewód ekG Infinity Trust, 6-odpr., MP03426 199

IeC2, 70 cm

Przewód ekG Infinity, 5-odpr., IeC1 5956367 213

Przewód ekG Infinity, 5-odpr., IeC2 5956359 213

Przewód ekG MonoLead 3, Ms14555 117, 171, 198

1-pinowy, IeC1, 2 m

Przewód ekG MonoLead 3, Ms14556 117, 171, 198

1-pinowy, IeC2, 2 m

Przewód ekG MonoLead 3, Ms16233 119

2-pinowy, IeC1, 2 m

Przewód ekG MonoLead 3, Ms16160 119

2-pinowy, IeC2, 2 m

Przewód ekG MonoLead 3, Ms28561 118, 172

3-odpr., 1-pinowy, IeC1, 4,1 m

Przewód ekG MonoLead 3, Ms28557 118, 172

3-odpr., 1-pinowy, IeC2, 4,1 m

Przewód ekG MonoLead 4, Ms14693 172

4-odpr., 1-pinowy, IeC1, 1 m

Przewód ekG MonoLead 4, Ms20476 172

4-odpr., 1-pinowy, IeC1, 3 m

Przewód ekG MonoLead 4, Ms14694 172

4-odpr., 1-pinowy, IeC2, 1 m

Przewód ekG MonoLead 4, Ms20475 172

4-odpr., 1-pinowy, IeC2, 3 m

Przewód ekG MonoLead 5, Ms14559 117, 171, 198

1-pinowy, IeC1, 2,5 m

Przewód ekG MonoLead 5, Ms14560 117, 171, 198

1-pinowy, IeC2, 2,5 m

Przewód ekG MonoLead 5, Ms16161 119

2-pinowy, IeC1, 2,5 m

Przewód ekG MonoLead 5, Ms16229 119

2-pinowy, IeC2, 2,5 m

Przewód ekG MonoLead 5, Ms28559 118, 172

5-odpr., 1-pinowy, IeC1, 5,3 m

Przewód ekG MonoLead 5, Ms28558 118, 172

5-odpr., 1-pinowy, IeC2, 5,3 m

Przewód ekG MonoLead 5, Ms16232 119

do odprowadzenia C, IeC1, 1,5 m

Przewód ekG MonoLead 5, Ms16230 119

do odprowadzenia V, IeC2, 1,5 m

Przewód ekG MonoLead 6, Ms14683 117, 171, 198

1-pinowy, IeC1, 3 m

Przewód ekG MonoLead 6, Ms14682 117, 171, 198

1-pinowy, IeC2, 3 m

Przewód ekG MonoLead 6, Ms17185 118, 172

6-odpr., 1-pinowy, IeC1, 5,7 m

Przewód ekG MonoLead 6, Ms28560 118, 172

6-odpr., 1-pinowy, IeC2, 5,7 m

Przewód ekG, 3-odpr., MP03401 121, 173, 199

1-pinowy, IeC1, 1 m

Przewód ekG, 3-odpr., MP03402 121, 173, 199

1-pinowy, IeC2, 1 m

Przewód ekG, 3-odpr., MP03411 122

2-pinowy, IeC1, 1 m

Przewód ekG, 3-odpr., MP03412 122

2-pinowy, IeC2, 1 m

Przewód ekG, 3-odpr., MU25381 323

AAMI, 2,4 m

Przewód ekG, 3-odpr., 2606497 218

AHA

Przewód ekG, 3-odpr., Ms25951 175

dla noworodków, 2 m

Przewód ekG, 3-odpr., MP00875 120, 174, 200

dla poj. pacjenta, IeC1, 1 m

Przewód ekG, 3-odpr., MP00877 120, 174, 200

dla poj. pacjenta, IeC2, 1 m

Przewód ekG, 3-odpr., IeC 2606493 218

Przewód ekG, 3-odpr., IeC, 2,4 m MU25382 323

Przewód ekG, 3-odpr., MU25383 323

wtyki noworodkowe, AAMI, 0,6 m

Przewód ekG, 3-odpr., MU25384 323

wtyki noworodkowe, IeC, 0,6 m

Przewód ekG, 4-odpr., MP03120 174

1-pinowy, IeC1, 1 m

Przewód ekG, 4-odpr., MP03407 173

1-pinowy, IeC1, 1 m

Przewód ekG, 4-odpr., MP03121 174

1-pinowy, IeC2, 1 m

Przewód ekG, 4-odpr., MP03408 173

1-pinowy, IeC2, 1 m

Przewód ekG, 5-odpr., MP03403 121, 173, 199

1-pinowy, IeC1, 1/1,5 m

Przewód ekG, 5-odpr., MP03123 120, 174, 200

1-pinowy, IeC2, 1/1,5 m

Przewód ekG, 5-odpr., MP03404 121, 173, 199

1-pinowy, IeC2, 1/1,5 m

Przewód ekG, 5-odpr., MP03413 122

2-pinowy, IeC1, 1/1,5 m

Przewód ekG, 5-odpr., 5734418 122

2-pinowy, IeC2, 1,5 m
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Przewód ekG, 5-odpr., MP03414 122

2-pinowy, IeC2, 1/1,5 m

Przewód ekG, 5-odpr., AHA 2606498 218

Przewód ekG, 5-odpr., MP00879 120, 174, 200

dla poj. pacjenta, IeC1, 1/1,5 m

Przewód ekG, 5-odpr., MP00881 120, 174, 200

dla poj. pacjenta, IeC2, 1/1,5 m

Przewód ekG, 5-odpr., IeC 2606494 218

Przewód ekG, 6-odpr., MP03122 120, 174, 200

1-pinowy, IeC1, 1/1,5 m

Przewód ekG, 6-odpr., MP03405 121, 173, 199

1-pinowy, IeC1, 1/1,5 m

Przewód ekG, 6-odpr., MP03406 121, 173, 199

1-pinowy, IeC2, 1/1,5 m

Przewód ekG, 6-odpr., MP03415 122

2-pinowy, IeC1, 1/1,5 m

Przewód ekG, 6-odpr., MP03416 122

2-pinowy, IeC2, 1/1,5 m

Przewód ekG, do odpr. C, IeC1, 1 m MP03417 122

Przewód ekG, do odpr. V, IeC2, 1 m MP03418 122

Przewód IPC Abbott, Medex 2606490 221

Przewód IPC Argon, 3,7 m 3375933 156

Przewód IPC Becton dickinson/Argon 2606488 221

Przewód IPC edwards 2606489 221

Przewód IPC Utah 2606491 221

Przewód kom., Babylink 8306488 331

Przewód kom., MX 300/MX 300-i MP01444 332

Przewód połączeniowy 8305622 110

czujnika przepływu

Przewód połączeniowy 3368425 116, 149

do modułu, 3 m

Przewód połączeniowy 7257988 116

do modułu, 30 cm

Przewód połączeniowy 5195198 116

do modułu, 5 m

Przewód połączeniowy Ms23897 195

M540 Hemo, 1,5 m

Przewód połączeniowy Ms23898 195

M540 Hemo, 3 m

Przewód pośredni CnAP Ms15893 149

Przewód pośredni czujnika temp. 4 MU12520 307

Przewód pośredni M-LnCs MP02994 134, 206, 374

do LnC

Przewód pośredni M-LnCs MP03195 134, 374

do MultiMed

Przewód pośredni nellcor, 1,2 m MP00748 188

Przewód pośredni nellcor, 3 m Ms20979 188

Przewód pośredni spO2 Ms24303 130, 205, 374

do Masimo LnCs, 1,2 m

Przewód pośredni spO2 Ms17522 130, 205, 374

do Masimo LnCs, 3 m

Przewód pośredni spO2 Ms18680 127, 203, 374

do Masimo LnOP, 1,2 m

Przewód pośredni spO2 Ms17041 127, 203, 374

do Masimo LnOP, 3 m

Przewód pośredni spO2 Ms18683 125, 130, 140, 

dräger/nellcor do MultiMed plus 202, 209, 375

/plus OR, 1,2 m

Przewód pośredni spO2 Ms17330 125, 130, 140, 

dräger/nellcor do MultiMed plus 202, 209, 375

/plus OR, 3 m

Przewód pośredni spO2 MP00800 176

Masimo LnCs, 1,2 m

Przewód pośredni spO2 MP00797 176

Masimo LnCs, 3 m

Przewód pośredni spO2 MP03194 176

Masimo LnCs, 4,3 m

Przewód pośredni spO2 MP02988 179

Masimo M-LnCs, 1,2 m

Przewód pośredni spO2 MP02989 179

Masimo M-LnCs, 3 m

Przewód pośredni spO2 MP03208 179

Masimo M-LnCs, 4,3 m

Przewód pośredni spO2 MP02974 179

Masimo Rainbow/M-LnCs, 1,2 m

Przewód pośredni spO2 MP02975 179

Masimo Rainbow/M-LnCs, 3,6 m

Przewód pośredni spO2 MP02991 176

Masimo Red LnCs, 1,2 m

Przewód pośredni spO2 MP02992 176

Masimo Red LnCs, 3 m

Przewód pośredni spO2 MP03196 176

Masimo Red LnCs, 4,3 m

Przewód pośredni, 7-pinowy, 5198333 143

do czujnika temp. 1/4 cala

Przewód próżniowy, 1,5 m, M36013 284

nIsT, dIn

Przewód próżniowy, 1,5 m, M35386 287

nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód próżniowy, 1,5 m, M35395 286

nIsT, IsO 32, Bs

Przewód próżniowy, 1,5 m, M35404 286

nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód próżniowy, 1,5 m, M35498 283

nIsT, IsO 32, dIn

Przewód próżniowy, 1,5 m, M35422 285

nIsT, IsO 32, nF

Przewód próżniowy, 1,5 m, M35455 285

nIsT, nF

Przewód próżniowy, 3 m, M36014 284

nIsT, dIn

Przewód próżniowy, 3 m, M35387 287

nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód próżniowy, 3 m, M35396 286

nIsT, IsO 32, Bs

Przewód próżniowy, 3 m, M35405 286

nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód próżniowy, 3 m, M35499 283

nIsT, IsO 32, dIn

Przewód próżniowy, 3 m, M35423 285

nIsT, IsO 32, nF
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Przewód próżniowy, 3 m, M35456 285

nIsT, nF

Przewód próżniowy, 5 m, M36015 284

nIsT, dIn

Przewód próżniowy, 5 m, M35388 287

nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód próżniowy, 5 m, M35397 286

nIsT, IsO 32, Bs

Przewód próżniowy, 5 m, M35406 286

nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód próżniowy, 5 m, M36000 283

nIsT, IsO 32, dIn

Przewód próżniowy, 5 m, M35424 285

nIsT, IsO 32, nF

Przewód próżniowy, 5 m, M35457 285

nIsT, nF

Przewód przejściowy ekG, 2606492 218

3-odpr., dla noworodków, IeC/AHA

Przewód przejściowy ekG, 2606495 218

3-odpr., IeC/AHA

Przewód przejściowy ekG, 5592162 123, 369

3-odpr., neoMed

Przewód przejściowy ekG, 2606496 218

5-odpr., IeC/AHA

Przewód przetwornika 7486876 155

IPC do Memscap 844, 3 m

Przewód przetwornika 4321563 155

IPC do Memscap, 3,7 m

Przewód sterownika MP01036 93

do Aeroneb Pro

Przewód termistora CO, 8420077 157, 196

Argon

Przewód termistora CO, 8539983 157, 196

Baxter/edwards

Przewód termistora CO, Ms16919 159

Infinity PiCCO

Przewód Y CO2 analog./syn. Ms22259 197

Przewód Y IPC do Memscap, 3,7 m 5195180 155

Przewód Y IPC, Argon, 3,7 m 5206581 156

Przewód Y IPC, Baxter/edwards, 5206607 154

3,7 m

Przewód Y, 7-pinowy, 5592154 143, 189

do czujników temp.

Przewód zasilający do Inhalette, 1,5 m M17716 249

Przewód zasilający do Inhalette, 3 m M17717 249

Przewód zasilający O2/powietrze MP03322 249

do Inhalette, 3 m

Przewód zasilający, 1,8 m, 2-pinowy MP00591 296, 398

Przewód zasilania O2, M36004 284

1,5 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania O2, M35375 287

1,5 m, nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód zasilania O2, M35389 286

1,5 m, nIsT, IsO 32, Bs

Przewód zasilania O2, M35398 286

1,5 m, nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód zasilania O2, M35489 283

1,5 m, nIsT, IsO 32, dIn

Przewód zasilania O2, M35416 285

1,5 m, nIsT, IsO 32, nF

Przewód zasilania O2, M35434 285

1,5 m, nIsT, nF

Przewód zasilania O2, M36005 284

3 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania O2, M35376 287

3 m, nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód zasilania O2, M35390 286

3 m, nIsT, IsO 32, Bs

Przewód zasilania O2, M35399 286

3 m, nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód zasilania O2, M35490 283

3 m, nIsT, IsO 32, dIn

Przewód zasilania O2, M35417 285

3 m, nIsT, IsO 32, nF

Przewód zasilania O2, M35435 285

3 m, nIsT, nF

Przewód zasilania O2, M36006 284

5 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania O2, M35377 287

5 m, nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód zasilania O2, M35333 286

5 m, nIsT, IsO 32, Bs

Przewód zasilania O2, M35339 286

5 m, nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód zasilania O2, M35491 283

5 m, nIsT, IsO 32, dIn

Przewód zasilania O2, M35330 285

5 m, nIsT, IsO 32, nF

Przewód zasilania O2, M35436 285

5 m, nIsT, nF

Przewód zasilania powietrzem i O2, M36016 284

1,5 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania powietrzem i O2, M36001 283

1,5 m, nIsT, IsO 32, dIn

Przewód zasilania powietrzem i O2, M36017 284

3 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania powietrzem i O2, M36002 283

3 m, nIsT, IsO 32, dIn

Przewód zasilania powietrzem i O2, M36018 284

5 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania powietrzem i O2, M36003 283

5 m, nIsT, IsO 32, dIn

Przewód zasilania powietrzem, M36010 284

1,5 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania powietrzem, M35383 287

1,5 m, nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód zasilania powietrzem, M35393 286

1,5 m, nIsT, IsO 32, Bs

Przewód zasilania powietrzem, M35402 286

1,5 m, nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód zasilania powietrzem, M35495 283

1,5 m, nIsT, IsO 32, dIn
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Przewód zasilania powietrzem, M35420 285

1,5 m, nIsT, IsO 32, nF

Przewód zasilania powietrzem, M35452 285

1,5 m, nIsT, nF

Przewód zasilania powietrzem, M36011 284

3 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania powietrzem, M35384 287

3 m, nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód zasilania powietrzem, M35394 286

3 m, nIsT, IsO 32, Bs

Przewód zasilania powietrzem, M35403 286

3 m, nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód zasilania powietrzem, M35496 283

3 m, nIsT, IsO 32, dIn

Przewód zasilania powietrzem, M35421 285

3 m, nIsT, IsO 32, nF

Przewód zasilania powietrzem, M35453 285

3 m, nIsT, nF

Przewód zasilania powietrzem, M36012 284

5 m, nIsT, dIn

Przewód zasilania powietrzem, M35385 287

5 m, nIsT, IsO 32, AGA, prosty

Przewód zasilania powietrzem, M35335 286

5 m, nIsT, IsO 32, Bs

Przewód zasilania powietrzem, M35340 286

5 m, nIsT, IsO 32, Bs, prosty

Przewód zasilania powietrzem, M35497 283

5 m, nIsT, IsO 32, dIn

Przewód zasilania powietrzem, M35332 285

5 m, nIsT, IsO 32, nF

Przewód zasilania powietrzem, M35454 285

5 m, nIsT, nF

Przytulanka, ręczniczek Cally 2M30462 330

Pułapka wodna evita 8413125 80

Pułapka wodna Infinity Id 6872020 168

WaterLock 2

Pułapka wodna WaterLock 2 6872130 168

Pułapka wodna, dla dorosłych 8404985 30, 32, 41, 52

Pułapka wodna, noworodkowa 8409627 29, 33, 34, 

35, 36, 42, 52, 

338, 340, 341, 

342, 343, 346

Pułapka wodna, pediatryczna 8404760 29, 338

R Rama transportowa Oxett 2M86204 241

Ramię przegubowe 240° 8409609 299

Ramię przegubowe Infinity ACs MP00690 299

Ramię przegubowe Quickstop 2M86464 116, 150, 298

Ramię przegubowe Quickstop 1 2M85705 298

Ramię przegubowe Quickstop 2 2M85706 298, 400

Ramię przegubowe Quickstop 2M86463 298, 400

krótkie

Ramię teleskopowe, z zasłonami MP00498 294

Ramię wysięgnikowe do przewodów G13040 295

i rur

Reduktor ciśnienia OxyLine MP00100 237, 238, 241,

(wymaga konfiguracji) 242, 243

Reduktor ciśnienia OxyLine, Oxator MP01103 240, 242, 243

Reduktor ciśnienia OxyLine, Oxett, MP01101 240, 241

przepływomierz

Reduktor ciśnienia OxyLine, Oxett, MP01102 240, 241

regulator przepływu

Reduktor ciśnienia z nIsT OxyLine MP01105 240

Reduktor ciśnienia z przepływo- MP01104 240

mierzem OxyLine, 16 l/min

Regulator próżni dual MP00516 253, 254, 

VarioVac B/OR na szynę 269, 270

Regulator próżni VarioVac B AGA MP00504 253, 254

Regulator próżni VarioVac B Bs MP00502 253, 254

Regulator próżni VarioVac B CARBA MP00514 253, 254

Regulator próżni VarioVac B dIn MP00501 253, 254

Regulator próżni VarioVac B kompak. MP00506 253, 259

Regulator próżni VarioVac B nF MP00503 253, 254

Regulator próżni VarioVac B/OR MP00505 253, 254, 

269, 270

Regulator próżni VarioVac d AGA MP00510 273, 274

Regulator próżni VarioVac d Bs MP00508 273, 274

Regulator próżni VarioVac d CARBA MP00515 273, 274

Regulator próżni VarioVac d na szynę MP00511 273, 274, 389

Regulator próżni VarioVac d dIn MP00507 273, 274

Regulator próżni VarioVac d nF MP00509 273, 274

Regulator próżni VarioVac P kompak. MP00661 253, 259, 390

Regulator próżni VarioVac P na szynę MP00660 253, 255, 390

Regulator próżni VarioVac T dIn MP00664 273, 275

Regulator próżni VarioVac T na szynę MP00663 273, 275

Regulator próżni VarioVac T na szynę MP00512 273, 275, 279

WV

Resuscytator MR-100, ręczny, 5702881 97

dla dorosłych

Resuscytator MR-100, ręczny, 5702322 97, 365

noworodkowy

Resuscytator MR-100, ręczny, 5702321 97, 365

pediatryczny

Rezerwuar O2 dla MR-100, 2500 ml 5703701 97, 365

Rezerwuar O2 dla MR-100, 600 ml 5703702 97, 365

Rękaw do otworów pielęgnacyjnych, MU06570 308, 309, 319, 

jednorazowego użytku 325, 327

Rękaw do otworów pielęgnacyjnych, MU12702 308

wielokrotnego użytku

Rękaw Irys, jednorazowego użytku MU03876 308, 309, 319, 

325, 327

Rękaw Irys, TI 5400 2M21021 324

Rogalik do układania pacjenta MP01417 330

Rozdzielacz do BabyTherm 8000 2M20914 312

Rozdzielacz zasilania w powietrze 2M19090 246

Rozdzielacz zasilania w tlen 2M18810 246, 312

Rura do Tropic plus, 100 cm MX22793 252, 388

Rura do Tropic plus, 40 cm MX22790 252, 388

Rura dopr. wodę do Aquamod 8409625 86

Rura dystansowa do półek M26391 291

pod monitor
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Rura karbowana do Tropic plus, 2M85813 251, 387

0,3 m

Rura karbowana do Tropic plus, 8403896 251, 387

1,2 m

Rura karbowana, pediatryczna, 8403333 29, 338

14 cm

Rura karbowana, silikonowa, 8409634 33, 35, 

13 cm, Ø 10 mm 340, 342

Rura karbowana, silikonowa, 8410709 36, 343

noworodkowa, 20 cm

Rura karbowana, 8402041 30, 32

wielokrotnego użytku

Rura odd. do zestawu rur odd., AM00354 40, 345

Zeus, noworodkowa, 

Rura odd., Babylog 2000, 8411352 339

noworodkowa

Rura odd., Babylog 2000, 8411353 339

noworodkowa, do TI 5400

Rura odd., hytrelowa, 40 cm 8410816 34, 341

Rura odd., hytrelowa, 65 cm 8410814 34, 341

Rura odd., hytrelowa, 70 cm 8418404 34, 341

Rura odd., Oxylog 1000, 2M86511 44

silikonowa, 1,5 m

Rura odd., Oxylog 1000, 2112760 45

silikonowa, 3 m

Rura odd., silikonowa, 2166038 32, 37, 39,

dla dorosłych, 1,1 m, 41, 46 

22 mm/22 mm

Rura odd., silikonowa, 2166046 31, 37, 39,

dla dorosłych, 1,5 m, 44, 45, 46

22 mm/22 mm

Rura odd., silikonowa, 2165619 30, 32, 46

dla dorosłych, 35 cm, 

22 mm/22 mm

Rura odd., silikonowa, 2165627 30, 32, 

dla dorosłych, 60 cm, 41, 46

22 mm/22 mm

Rura odd., silikonowa, 8418458 36, 343

noworodkowa, 50 cm, 

Ø 10 mm

Rura odd., silikonowa, 2165600 47, 348

pediatryczna, 1,1 m, 

10 mm/10 mm

Rura odd., silikonowa, 2165651 33, 35, 36, 48,

pediatryczna, 1,1 m, 340, 342, 

10 mm/22 mm 343, 348

Rura odd., silikonowa, 2165678 38, 40, 42,

pediatryczna, 1,1 m, 43, 47, 344,

22 mm/22 mm, Ø 10 mm 345, 346, 347

Rura odd., silikonowa, 2165961 38, 43, 48,

pediatryczna, 1,5 m, 344, 347, 348

10 mm/22 mm, Ø 10 mm

Rura odd., silikonowa, 2165856 29, 33, 35, 48,

pediatryczna, 40 cm, 338, 340, 

10 mm/22 mm 342, 348

Rura odd., silikonowa, 2165848 29, 33, 35, 42,

pediatryczna, 60 cm, 47, 338, 340, 

10 mm/10 mm 342, 346, 348

Rura odd., silikonowa, 2165821 29, 33, 35, 42,

pediatryczna, 60 cm, 48, 338, 340, 

10 mm/22 mm 342, 346, 348

Rura odd., silikonowa, 2165902 47

pediatryczna, 60 cm, 

22 mm/22 mm, Ø 10 mm

Rura odd., silikonowa, 8403080 36, 343

pediatryczna/noworodkowa, 

1 m, Ø 10 mm

Rura odd., silikonowa, 8403070 36, 343

pediatryczna/noworodkowa, 

35 cm, Ø 10 mm

Rura osuszająca do etCO2, nafion 4714429 164

Rura podgrzewana do Tropic plus, 2M85759 251, 387

Rura silikonowa, noworodkowa 1198343 339

s separator ekG, 4-odpr. Ms22832 175

silikonowa maska twarzowa, roz. 00 MP02900 73, 315, 356

silikonowa maska twarzowa, roz. 0 MP01910 73, 315, 356

silikonowa maska twarzowa, roz. 1 MP01911 73, 315, 356

silikonowa maska twarzowa, roz. 2 MP01912 73

silikonowa maska twarzowa, roz. 3 MP01913 73

silikonowa maska twarzowa, roz. 4 MP01914 73

silikonowa maska twarzowa, roz. 5 MP01915 73

smart Capnoline Plus Ms26187 166

smart Capnoline Plus O2 Ms26188 166

ssak eżektorowy nIsT AIR O2, Mk01418 258

podłączenie do powietrza lub tlenu

ssak eżektorowy nIsT, Mk01420 258

podłączenie do powietrza

ssak operacyjny evac 40, 230 V 2M86752 269, 271

ssak operacyjny evac 40, neMA, MP00560 269, 271

110 V

ssak próżniowy dIss kanada, Mk03320 255

podłączenie do próżni

ssak próżniowy dIss, Mk03140 255

podłączenie do próżni

ssak próżniowy nIsT, Mk01422 255

podłączenie do próżni

stelaż sterownika mankietu, CnAP Ms26123 149

sterownik mankietów CnAP Ms26125 149

stojak na worki na śmieci M24695 294, 397

szablon rozmiarowy do masek MP01632 68

nosowych nIV Classicstar

szablon rozmiarowy do nIV MP01592 68

Classicstar se/AAV

szablon rozmiarowy do nIV MP01591 68

novastar Ts se/AAV

szyna kompaktowa, do rury 38 mm 2M85337 297, 399

Ś Śruba 8403944 339

Śruba mocująca z uszczelką, MP00596 282

do manometeru wodnego
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T T pacjenta z korkiem MP01032 93, 362

do Aeroneb Pro, 15 mm, 

z adapterem 10 mm

T pacjenta z korkiem MP01031 93

do Aeroneb Pro, 22 mm

Termometr do monitorowania 2M13259 87

temp. w układzie odd.

Torebka na nadajnik telemetryczny Ms18630 211, 213, 217

Torebka na nadajnik telemetryczny, Ms22905 211, 213, 217

jednorazowego użytku

tpO2/tpCO2 - elektroda scalona 4529988 169, 378

Trójnik T termistora CO, Ohmeda 5741975 157, 196

U Uchwyt akumulatorowy F.O., MX03318 96

dla dorosłych, 2,5 V, Ø 28 mm

Uchwyt akumulatorowy F.O., MX03331 96, 364

pediatryczny, 2,5 V, Ø 19 mm

Uchwyt akumulatorowy, MX03301 95

dla dorosłych, 2,5 V, Ø 28 mm

Uchwyt akumulatorowy, MX03314 95, 363

pediatryczny, 2,5 V, Ø 19 mm

Uchwyt do drenu ssaka 2M85239 253, 262, 269, 

272, 273, 

292, 396

Uchwyt do ładowarki Infinity M300 MP00990 211

Uchwyt do modułów MultiMed 5, 6, 5598128 116

MultiMed plus/plus OR i neoMed

Uchwyt do modułów MultiMed 5, 6, MP00721 116

MultiMed plus/plus OR i neoMed, 

obrotowy

Uchwyt do modułu MultiMed 12 5202747 116

Uchwyt do parkowania czujnika CO2 8416352 197

Uchwyt do prowadzenia przewodów G13171 295

Uchwyt do przewodów Cs 2M85446 253, 262, 269, 

272, 273, 

292, 396

Uchwyt do wieszania kopuły, 2M21342 313 

BabyTherm

Uchwyt do Y-pacjenta, 8409746 300, 401

mocowanie kulowe

Uchwyt IPC do przetwornika 7864155 155

ciśnienia Memscap 844

Uchwyt modułu do Inkubatora 7520 8410536 87

Uchwyt modułu do Inkubatora 8000, 8410535 87

Aquamod

Uchwyt na butle 2M86174 242, 244

Uchwyt na pojemniki infuzyjne M20719 294, 397

Uchwyt na szynę od 25×8 do MP00635 268

35×10 mm, nawierty co 15 mm

Uchwyt na szynę od 25×8 do MP00636 268

35×10 mm, nawierty co 22 mm

Uchwyt na szynę z zaciskiem M26842 242, 253, 262, 

273, 292, 396

Uchwyt na szynę z zaciskiem, 2M86757 269, 272

do zestawu ssaka

Uchwyt na szynę, do przewodów G15225 295

Uchwyt na szynę, do rury 38 mm 2M86185 244

Uchwyt na szynę, do zbiornika MP00652 293, 397

na cewniki

Uchwyt na ścianę, do zestawu ssaka M26859 253, 262, 

273, 396

Uchwyt na worek do wody MP01008 89

900 MR 290

Uchwyt nawilżacza F&P MP01002 89, 360

Uchwyt płynny 15, ze śrubą MP00637 268

dociskającą, na szynę od 25×8 

do 35×10 mm

Uchwyt profili 30×5 mm na szynę MP00634 268

od 25×8 do 35×10 mm

Uchwyt rur odd., 40 cm 8411075 306

Uchwyt rur odd., BabyTherm 2M21191 313

Uchwyt rur odd., mocowanie kulowe, 2M86465 300, 401

przewody i rury odd. 

o różnych średnicach

Uchwyt sufitowy, do zestawu ssaka 2M85119 253, 262, 273, 

293, 396

Uchwyt worków infuzyjnych 2M21514 306, 312

Uchwyt worków infuzyjnych 2M16520 313

z wysięgnikiem

Uchwyt, komplet, BabyTherm 8000 2M21161 313

Układ odd. Blueset  Mk04248 41

Anaesthesia Watertrap Zeus, 

pediatryczny/dla dorosłych

Układ odd. Blueset M27542 43, 347

Anaesthesia Circlesystem, 

noworodkowy/pediatryczny

Układ odd. Blueset Mk02935 40, 345

Anesthesia Zeus, noworodkowy

Układ odd. Blueset Mk04249 42, 346

Anesthesia Zeus, pediatryczny

Układ odd. Blueset M30146 37

Anesthesia, dla dorosłych

Układ odd. Blueset M33681 38, 344

Anesthesia, noworodkowy/pediatryczny

Układ odd. Blueset 8411153 34, 341

HFV, noworodkowy

Układ odd. Blueset 8412860 31

HMe, dla dorosłych

Układ odd. Blueset 8411041 36, 343

Incubator, noworodkowy

Układ odd. Blueset 8412081 35, 342

LowFlow, noworodkowy/pediatryczny

Układ odd. Blueset 8601139 39

Primus/Pallas, dla dorosłych

Układ odd. Blueset, 8413146 30

dla dorosłych

Układ odd. Blueset, 8412344 29, 338

noworodkowy/pediatryczny

Układ odd. Blueset, 8414986 32

ogrzewany, dla dorosłych
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Układ odd. Blueset, 8414987 33, 340

ogrzewany, noworodkowy/pediatryczny

Układ odd. do Biomed MVP-10 MU04767 325

Układ odd. do worka odd., 15 mm MU10900 315

Układ odd. F&P RT212 8414991 28

Układ odd. F&P RT225 8414994 28, 337

Układ odd. Infinity Id, 1,8 m MP01350 25

Układ odd. Infinity Id, 2,5 m MP01348 25

Układ odd. Infinity Id, MP00343 28, 337

noworodkowy, ogrzewany wdech, 1,2 m

Układ odd. Infinity Id, MP00344 28

ogrzewany, wdech i wydech, 1,5 m

Układ odd. Infinity Id, MP00345 28

ogrzewany wdech, 1,2 m

Układ odd. Infinity Id, MP01340 25

pediatryczny, 1,8 m

Układ odd. Infinity Id, MP01341 25

pediatryczny, pułapka wodna, 1,8 m

Układ odd. Infinity Id, MP01326 25

pułapka wodna, 1,8 m

Układ odd. Infinity Id, MP01347 26

rozciągliwy, 2,2 m

Układ odd. Infinity Id, MP00340 25

wewnętrznie gładki, 1,6 m

Układ odd. Infinity Id, MP01325 26

wewnętrznie gładki, 3 m

Układ odd. Infinity Id, MP00342 25

współosiowy, 1,6 m

Układ odd. Oxylog 1000 Ventstar, 2M86837 23

1,8 m

Układ odd. Oxylog 2000, 1,8 m 2M86841 23

Układ odd. Oxylog 3000, 5704964 23

3000+ Ventstar, pediatryczny, 1,9 m

Układ odd. Oxylog 3000, 5703041 23

3000+, 2000+ Ventstar, 1,5 m

Układ odd. Oxylog 3000, MP00335 23

3000+, 2000+ Ventstar, 3 m

Układ odd. Resuscitaire z AutoBreath MU10841 315

Układ odd. TI 500 Globetrotter MU04771 325

Układ odd. Vent set, 1,5 m MP00300 11

Układ odd. Vent set, rozciągliwy, MP00305 15

1,8 m

Układ odd. Vent set, współosiowy, MP00315 14

1,5 m

Układ odd. Vent set, współosiowy, MP00316 14

z uchwytem, 1,5 m

Układ odd. Ventstar Carina expV, MP00313 24

1,5 m

Układ odd. Ventstar Carina LeakV, MP00312 24

1,5 m

Układ odd. Ventstar Carina, 2 m 5704962 24

Układ odd. Ventstar Helix, MP02607 22

z ogrz. ramieniem wd.

Układ odd. Ventstar Helix, MP02606 22

z ogrz. ramieniem wd. i wyd.

Układ odd. Ventstar Resuscitaire, 1 m MP00310 24, 315, 337

Układ odd. Ventstar Resuscitaire, MP00311 24, 315, 337

z linią do pomiaru ciśnienia, 1 m

Układ odd. Ventstar, 1,8 m MP00349 11 

Układ odd. Ventstar, 2,5 m MP00350 11

Układ odd. Ventstar, noworodkowy, MP00353 12, 336

1,8 m

Układ odd. Ventstar, noworodkowy, MP00329 15, 336

MRI, 3 m

Układ odd. Ventstar, noworodkowy, MP00308 21, 337

ogrzewany wdech, 1,2 m

Układ odd. Ventstar, noworodkowy, MP00309 21, 337

ogrzewany wdech, bez komory 

nawilżacza, 1,2 m

Układ odd. Ventstar, noworodkowy, MP00363 13, 336

pułapka wodna, 1,8 m

Układ odd. Ventstar, pediatryczny, MP00338 12

1,5 m, bez Luer Locka

Układ odd. Ventstar, pediatryczny, MP00351 12

1,8 m

Układ odd. Ventstar, pediatryczny, MP00352 12

2,5 m

Układ odd. Ventstar, pediatryczny, MP00361 13

pułapka wodna, 1,8 m

Układ odd. Ventstar, pediatryczny, MP00362 13

pułapka wodna, bez Luer Locka, 

1,8 m

Układ odd. Ventstar, pułapka MP00337 13

wodna, 1,8 m

Układ odd. Ventstar, pułapka MP00334 13

wodna, bez Luer Locka, 1,8 m

Układ odd. Ventstar, rozciągliwy, MP00355 15

2,2 m

Układ odd. Ventstar, wewnętrznie MP00327 15

gładki, MRI, 3 m

Układ odd. Ventstar, współosiowy, MP00356 14

1,8 m

Układ odd. Ventstar, współosiowy, MP00379 14

pediatryczny, 1,5 m

Układ odd. Ventstar, współosiowy, MP00378 14

pułapka wodna, 2,1 m

Układ odd. z aktywnym nawilżaniem, MU24409 320

noworodkowy

Układ odd., noworodkowy MU24400 320

Ustnik do Inhalette M12394 93, 249

Uszczelka przepustów, 2M50412 305

Caleo, panele boczne

Uszczelka przepustów, 2M50385 305

Caleo, rogi inkubatora

Uszczelka przepustów, 2M20434 312

Inkubator 8000

Uszczelka przepustów, MU12609 308

Isolette C2000/8000

Uszczelka przepustów, MU04366 319, 325, 327

TI 500/TI 500 Globetrotter

Uszczelki dla drenów spiralnych M07152 99
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V VacuSmart z żelem, poj. 700 ml MX23025 253, 263, 394

VacuSmart, poj. 700 ml MX23023 253, 263, 394

W Wapno sodowane Drägersorb 800+ MX00001 103

Wapno sodowane Drägersorb Free MX50050 103

Wąsy tlenowe O2Star MP02922 78

proste z drenem 2,1 m, roz. L

Wąsy tlenowe O2Star MP02921 78, 357

proste z drenem 2,1 m, roz. M

Wąsy tlenowe O2Star MP02920 78, 357

proste z drenem 2,1 m, roz. S

Wąsy tlenowe O2Star MP02923 78

proste z drenem 2,1 m, roz. XL

Wąsy tlenowe O2Star MP02930 78

rozszerzające się

z drenem 2,1 m, roz. L

Wąsy tlenowe O2Star MP02929 78, 357

rozszerzające się 

z drenem 2,1 m, roz. M

Wąsy tlenowe O2Star MP02928 78, 357

rozszerzające się 

z drenem 2,1 m, roz. S

Wąsy tlenowe O2Star MP02931 78

rozszerzające się 

z drenem 2,1 m, roz. XL

Wąsy tlenowe O2Star MP02934 78

zakrzywione i rozszerzające się 

z drenem 2,1 m, roz. L

Wąsy tlenowe O2Star MP02933 78, 357

zakrzywione i rozszerzające się 

z drenem 2,1 m, roz. M

Wąsy tlenowe O2Star MP02932 78, 357

zakrzywione i rozszerzające się 

z drenem 2,1 m, roz. S

Wąsy tlenowe O2Star MP02935 78

zakrzywione i rozszerzające się 

z drenem 2,1 m, roz. XL

Wąsy tlenowe O2Star MP02926 78

zakrzywione z drenem 2,1 m, 

roz. L

Wąsy tlenowe O2Star MP02925 78, 357

zakrzywione z drenem 2,1 m, 

roz. M

Wąsy tlenowe O2Star MP02924 78, 357

zakrzywione z drenem 2,1 m, 

roz. S

Wąsy tlenowe O2Star MP02927 78

zakrzywione z drenem 2,1 m, 

roz. XL

Wkład do noworodkowego 8410179 109, 367

czujnika przepływu

Wkładka do nawilżacza, MU06008 320, 326, 328

przeciwbakteryjna

Worek odd., chloroprenowy, MX50045 40, 42, 53, 

0,5 l 345, 346, 350

Worek odd., chloroprenowy, 1 l MX50046 53, 350

Worek odd., chloroprenowy, 2 l MX50047 53

Worek odd., chloroprenowy, 3 l MX50048 53

Worek odd., lateksowy, 0,5 l 2165686 53, 350

Worek odd., lateksowy, 1,5 l 2165953 53, 350

Worek odd., lateksowy, 2 l 2165694 53

Worek odd., lateksowy, 2,3 l 2165708 53

Worek odd., lateksowy, 3 l 2165716 53

Worek odd., lateksowy, 5 l 2165724 53

Worek odd., Medbag, 0,25 l MX50030 350

Worek odd., Rainbow, 0,5 l, kolorowy MX50031 350

Worek odd., Rainbow, 1 l, kolorowy MX50032 350

Worek odd., silikonowy, 0,5 l 2166054 38, 43, 53, 

344, 347, 350

Worek odd., silikonowy, 1,5 l 2166127 53, 350

Worek odd., silikonowy, 2,3 l 2166062 37, 39, 41, 53

Worek odd., silikonowy, 3 l 2166070 53

Worek odd., z otworem, lateksowy, 2165763 53, 350

0,5 l

Worek odd., z otworem, lateksowy, 2165775 53, 350

1,5 l

Worek odd., z otworem, lateksowy, 2165783 53

2,3 l

Worki na śmieci M26240 294, 397

Wózek do zestawu ssaka 2M85441 269, 271

operacyjnego

Wózek na akcesoria mocowane MP00090 294

na szynach

Wózek na butle z gazem 2M86029 242, 244

Wózek na butle, prosty MP00038 242, 244

Wskaźnik manometru wodnego M16395 281

Wskaźnik manometru wodnego, MP00569 282

VarioVac/VarioAir T, ze skalą

Wymiennik ciepła i wilgoci MP01740 58, 61, 352

HumidStar 10A

Wymiennik ciepła i wilgoci MP01745 58, 61, 352

HumidStar 2

Wymiennik ciepła i wilgoci MP01735 58, 61

HumidStar 25

Wymiennik ciepła i wilgoci MP01730 58, 61

HumidStar 55

Wymiennik ciepła i wilgoci MP01750 58, 61

HumidStar Trach

Y Y-pacjenta, 5 mm 2M12754 38, 344

Y-pacjenta, dla dorosłych, 22 mm AM00203 50

Y-pacjenta, dla dorosłych, kątowy, M25682 49

bez Luer Locka

Y-pacjenta, dla dorosłych, kątowy, M33278 37, 39, 49

z Luer Lockiem

Y-pacjenta, dla dorosłych, M30543 49

port czujnika temp.

Y-pacjenta, dla dorosłych, 

prosty M25650 49

Y-pacjenta, do 900 MR 532 8412888 31, 32, 41, 50
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Y-pacjenta, do czujnika temp. dräger 8405435 30, 50

Y-pacjenta, pediatryczny, 15 mm AM00209 40, 345

Y-pacjenta, pediatryczny, kątowy 8403077 50, 339, 349

Y-pacjenta, pediatryczny, kątowy, 8403075 29, 33, 35,

z portem do odsysania 38, 43, 50, 

338, 340, 342, 

344, 347, 349

Y-pacjenta, pediatryczny, prosty M27077 42, 43, 49, 

346, 347, 349

Z Zacisk na rurę 8403566 30, 32

Zacisk na szynę, do Aquapor eL 8403345 86

Zacisk na szynę, do montażu 2M85274 292, 297, 399

na wysięgnikach i rurach

Zacisk na szynę, do montażu M20650 292

urządzeń na szynie standardowej

Zacisk na szynę, do nawilżacza F&P 8411074 89, 360

Zacisk na szynę, dźwigniowy 2M85049 292

Zacisk na szynę, dźwigniowy M25739 292

Zacisk szynowy do lampy MP00615 297, 399

Zaciski na kable, do łóżka Ms15087 162

Zakrętka zamykająca do komory MU06668 310

nawilżacza

Zastawka wydechowa 8408950 81

do Babylog 8000

Zastawka wydechowa 8415270 81

do Babylog Vn500

Zastawka wydechowa do Carina MP00220 81

Zastawka wydechowa do evita 8410580 80

Zastawka wydechowa do evita, 8414776 80

jednorazowego użytku

Zastawka wydechowa MP02600 80

do evita 2 dura, evita 4, evita XL

Zastawka wydechowa do evita V500 8416750 80

Zastawka wydechowa do savina 8413660 81

Zastawka wydechowa do savina, MP01061 81

jednorazowego użytku

Zastawka wydechowa do savina 300 8417050 81

Zastawka wydechowa 

do TI 500 Globetrotter MU04772 325

Zastawka wydechowa Infinity Id MP01060 80

do evita V500

Zatrzask magnetyczny do opasek MP01585 68

Zatyczka gumowa do manometru 2M85139 281

wodnego

Zawór dozujący Oxidem 3000 5704593 99

Zawór dozujący Oxidem 3000 2111764 99

z adapterem

Zawór odcinający do VarioVac MP00570 253, 266

Zawór odd. do Oxylog 1000 2M86800 44

Zawór odd. do Oxylog 2000/3000 8412001 45

Zawór pacjenta, dla dorosłych, 5703706 97, 365

60 mbar

Zawór pacjenta, dla dorosłych, 5703705 97

standardowy

Zawór pacjenta, dla dzieci 5703707 97, 365

i noworodków, 40 mbar

Zawór PeeP do Oxylog 1000, 8407475 44, 98

0-10 mbar

Zawór PeeP do Oxylog 1000, 2M86832 44, 98

5-20 mbar

Zawór PeeP, 0-20 cmH2O 5703471 98, 366

Zawór przeciekowy do MP00224 81

Carina syncVent

Zawór rezerwuaru O2 dla MR-100 5703703 98, 366

Zawór Venturi O2star, regulowany MP01929 79

Zawór wlotowy MR-100 5703704 98, 366

Zbiornik na cewniki, duży, MP00650 293, 397

12,2 × 25,2 × 12,2 cm/8,5 cm

Zbiornik na cewniki, mały, MP00651 293, 397

12,2 × 16,6 × 12,2 cm/6 cm

Zbiornik na wodę z gwintem MP00565 282

i uszczelką

Zbiornik na wodę, Caleo 2M50040 306

Zbiornik na wodę, do drenażu M20668 281

ciągłego 2-4, bez gwintu

Zbiornik na wydzieliny, poj. 300 ml 2M86207 253, 266, 395

Zbiornik na wydzieliny, poj. 4 l 2M85442 269, 271

Zbiornik na wydzieliny, poj. 4 l M25742 272

Zbiornik na wydzieliny, poj. 4 l, 2M85443 269, 271

rezerwowy

Zbiornik na wydzieliny, poj. 700 ml 2M85594 253, 266, 

269, 395

Zbiornik ochronny 2M86758 253, 265, 

269, 272

Zbiornik ssaka z filtrem i drenem, MU10918 308, 316

800 ml

Zbiornik ssaka z uchwytem, 40 ml MU10916 316

Zbiornik ssaka, 40 ml MU10917 316

Zbiornik ssaka, dU-O-VAC, 200 ml MU10175 318

Zestaw adaptera przewodu, TI 5400 2M18420 324

Zestaw adaptera T oraz łączników MP01087 94

dla dzieci i noworodków

Zestaw akcesoriów do ramienia MP00653 116, 150, 301

Quickstop

Zestaw anest. Ventstar, MP00330 18

bez Luer Locka, 1,8 m/0,8 m

Zestaw anest. Ventstar, MP00333 18, 336

noworodkowy, 1,8 m/1,1 m

Zestaw anest. Ventstar, MP00331 18

pediatryczny, bez Luer Locka, 

1,5 m/1,1 m

Zestaw anest. Ventstar, MP00375 20

pediatryczny, pułapka wodna, 

bez Luer Locka, obj. 1 l, 1,8 m/1,1 m

Zestaw anest. Ventstar, MP00374 20

pediatryczny, pułapka wodna, 

obj. 1 l, 1,8 m/1,1 m

Zestaw anest. Ventstar, MP00365 19

podstawowy, obj. 2 l, 1,8 m/1,5 m
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Zestaw anest. Ventstar, MP00366 19

podstawowy, obj. 2 l, 2,5 m/1,5 m

Zestaw anest. Ventstar, MP02720 19

pułapka wodna, bez Luer Locka

Zestaw anest. Ventstar, MP00371 19

pułapka wodna, bez Luer Locka, 

obj. 2 l, 1,8 m/1,5 m

Zestaw anest. Ventstar, MP00372 19

pułapka wodna, obj. 2 l, 1,8 m/1,5 m

Zestaw anest. Ventstar, MP02721 19

pułapka wodna, obj. 2 l, 2,8 m/1,5 m

Zestaw anest., 1,5 m/0,8 m MP00302 17

Zestaw anest., bez lateksu, MP00301 17

1,5 m/0,8 m

Zestaw anest., bez lateksu, MP00303 17

rozciągliwy, 1,8 m/0,8 m

Zestaw anest., rozciągliwy, MP00304 17

1,8 m/0,8 m

Zestaw części zamiennych MP02401 54

selfTestLung

Zestaw czujników etCO2 4322975 164

Capnostat-III

Zestaw czujników M-LnCs MP02986 135, 180

Muster Pack, zawiera 1× Adtx-3, 

1× Pdtx-3, 1× neo-3

Zestaw demonstracyjny O2star MP01946 75

Zestaw do drenażu ciągłego 1 2M85151 273, 278

Zestaw do drenażu ciągłego 3 2M85153 273, 278

Zestaw do inhalacji 2M85912 239

Zestaw do napełniania do Aquapor eL 8405031 86

Zestaw do napełniania do Tropic plus MP01208 251, 387

Zestaw do pomiaru CO, Argon 7265163 196

Zestaw do pomiaru CO, Baxter 7265155 196

Zestaw dyszy wodnej do wkładki MU25426 320

nawilżającej

Zestaw filtrów Variosafe MP00555 253, 264, 269, 

273, 280, 395

Zestaw IPC do przetwornika 4528741 156

ciśnienia Argon

Zestaw kalibracyjny 8412710 197

Zestaw kalibracyjny MultiGas 5207415 168

Zestaw kalibracyjny TCC MP00722 169

Zestaw kapturków, 11 mm 8402918 30

Zestaw kapturków, 7 mm 8402953 38, 43, 

344, 347

Zestaw laryngoskopu F.O., MX03330 96

dla dorosłych

Zestaw laryngoskopu F.O., MX03329 96, 363

pediatryczny

Zestaw laryngoskopu F.O., MX03317 96

uniwersalny

Zestaw laryngoskopu, dla dorosłych MX03313 95

Zestaw laryngoskopu, pediatryczny MX03312 95, 363

Zestaw laryngoskopu, uniwersalny MX03300 95

Zestaw łącznika pomiaru ciśnienia, 8411354 339

Babylog 2000

Zestaw łączników do rurki 8403684 52, 339

wewnątrztchawicznej, 1,5-5,5 mm

Zestaw łączników do rurki 8403685 30, 32, 44

wewnątrztchawicznej, 6-12,5 mm

Zestaw łączników O2star do Aquapor MP01941 79

Zestaw łączników O2star, MP01940 79

6 mm Od/22 mm Od + 

6 mm Od/22 mm Id

Zestaw maski O2star Venturi, MP01922 77

reg. zawór Venturi, roz. M/L

Zestaw maski O2star Venturi, MP01935 77

reg. zawór Venturi, roz. s

Zestaw maski O2star Venturi, MP01923 77

stały zawór Venturi, roz. M/L

Zestaw maski O2star Venturi, MP01936 77

stały zawór Venturi, roz. s

Zestaw membran do tcpO2/tcpCO2 MP00715 169, 378

Zestaw mocujący do tcpO2/tcpCO2 MP00716 169, 378

Zestaw nebulizatora do Tropic plus MP00006 251, 387

Zestaw novastar Ts AAV Vpack L, MP01569 67

3×MP01578

Zestaw novastar Ts AAV Vpack M, MP01568 67

3×MP01577

Zestaw novastar Ts AAV Vpack s, MP01567 67

3×MP01576

Zestaw novastar Ts se Vpack L, MP01566 67

3×MP01581

Zestaw novastar Ts se Vpack M, MP01565 67

3×MP01580

Zestaw novastar Ts se Vpack s, MP01564 67

3×MP01579

Zestaw podłączeniowy filtra 8410230 62, 359

przeciwbakteryjnego do Babylog

Zestaw poduszeczek MP01418 330

do układania pacjenta

Zestaw przetwornika IPC 7498947 155

do Memscap 844

Zestaw przetwornika IPC 7489433 155

do Memscap 844, 

jednorazowego użytku

Zestaw przetwornika IPC, 2606225 221

Becton dickinson/Argon

Zestaw przyłączeniowy G13768 295

do szyny standardardowej

Zestaw Rainbow MP03200 184

Resposable R2-20, dla dzieci, 

20 dOs i 1 ROs

Zestaw Rainbow MP03199 184

Resposable R2-25, dla dorosłych, 

20 dOs i 1 ROs

Zestaw rur odd., 8411471 339

Babylog 2000/Aquapor eL

Indeks
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Zestaw rur odd., 8411472 339

Babylog 2000/Fisher 

& Paykel MR 730

Zestaw rur odd., 8412068 45

Oxylog 2000/3000, 

z linią pomiaru przepływu, 1,5 m

Zestaw rur odd., 8412913 45

Oxylog 2000/3000, 

z linią pomiaru przepływu, 3 m

Zestaw startowy Babyflow 8418550 333

Zestaw startowy Babyflow 8418584 333

(UsA/kanada)

Zestaw startowy do Caleo MP01426 305, 330

Zestaw startowy do Ms17075 149

Infinity CnAP smartPod

Zestaw startowy do MP01427 307, 330

Isolette C2000/8000

Zestaw startowy do MP01071 94

nebulizatora Aeroneb solo

Zestaw stołowy do Tropic plus MP01209 250, 386

Zestaw uchwytu elektrody MP00718 169

Zestaw uchwytu na pojemniki G12985 295

infuzyjne, do szyny standardardowej

Zestaw Vacusmart, MP00061 263, 394

wkład 700 ml i dren 2 m

Zestaw worka odd. Infinity Id, MP01329 27, 337

noworodkowy, obj. 0,5 l, 1,1 m

Zestaw worka odd. Infinity Id, MP00341 27

obj. 2 l, 1,2 m

Zestaw worka odd. Infinity Id, MP01330 27, 333

obj. 2 l, 1,5 m

Zestaw worka odd. Infinity Id, MP01343 27

pediatryczny, obj. 1 l, 1,1 m

Zestaw worka odd. Ventstar, MP00383 16, 336

noworodkowy, obj. 0,5 l, 1,1 m

Zestaw worka odd. Ventstar, MP00222 16

obj. 2 l, 0,8 m, 

Zestaw worka odd. Ventstar, MP00380 16

obj. 2 l, 1,2 m

Zestaw worka odd. Ventstar, MP00381 16

obj. 2 l, 1,5 m

Zestaw worka odd. Ventstar, MP00384 16

pediatryczny, obj. 1 l, 1,1 m

Zestaw zaworów Venturi O2star, MP01928 79

6 stałych zaworów Venturi

Zestaw zbiornika na wydzieliny, 2M85163 273, 279

uchwyt na szynę, zbiornik 700 ml

Zestaw zbiorników na wydzieliny, 2M85056 242, 253, 261, 

2 × poj. 700 ml, dren 1,5 m 273, 393

Zestaw zbiorników na wydzieliny: 2M85607 253, 261, 

2 × poj. 700 ml, zb. ochronny 273, 393

Zestaw złączy do nebulizatora 8411031 92, 247, 362

Złącze do Inhalette, M34×1,5/M15×1 2M16843 249

Ż Żarówka halogenowa, 12 V, 50 W 2M30084 312

Żarówka, BabyTherm 8004/8010, 2M30160 312

120 V, 23 W

Żarówka, BabyTherm 8004/8010, 2M30161 312

120 V, 9 W

Żarówka, BabyTherm 8004/8010, 2M30079 312

230 V, 20 W

Żarówka, BabyTherm 8004/8010, 2M30078 312

230 V, 7 W

Żarówka, PT 1400 MU03927 329

Żarówka, PT 4000, światło białe 2M21009 329

Żarówka, PT 4000, światło niebieskie 2M21010 329

Żarówka, PT 533, światło białe MU03681 329

Żarówka, PT 533, światło niebieskie MU03677 329
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POLSKA
Dräger Polska Sp. z o.o.
ul. Sułkowskiego 18a
85–655 Bydgoszcz
Tel.: +48 52 346 14-33 (-34, -35)
Fax: +48 52 346 14-37
info.polska@draeger.com

CENTRALA
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lubeka, Niemcy

www.draeger.com

Znajdź lokalnego
przedstawiciela
handlowego na stronie:
www.draeger.com/kontakt

Producent:
Drägerwerk AG & Co. KGaA
Moislinger Allee 53–55
23558 Lubeka, Niemcy
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